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un războinic, un luptător care este
Ultima Speranță a Civilizației!
TU!
TU ești Salvatorul Civilizației.
Tu ești tot ce sta între ele
lumea ta și O Anumită Uitare.
Tu ești Ultimul Mop.
Numai tu poți salva omenirea!TM
Plin de acțiune cu funcții noi!
Exact ca Lucrul Adevărat! Culoare plina
Sunet și grafică Slam.VectorTM!
Sulteble pentru 1CM PC, Atari. Amiga. Ananas,
Ametrad, Nintendo. Fotografii reale ale jocurilor luate de la a
Versiunea pe care nu ați cumpărat-o.
Copyright IEEE Qobi Software, 7234 W., Agharta
Drive, Shambaia, Tibet. Toate drepturile rezervate. Toate
numele companiilor și denumirile produselor sunt reglementate
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1.
Eroul cu o mie
Vieți în plus
Johnny și-a mușcat buza și s-a concentrat.
Dreapta. Intră repede, lasă o țintă a rachetei în sine să sune
bip bip beebeebeebeeb - la primul luptător, trageți
rachetă - thwutnp - goliți armele de luptă -

fplatfplatfplatfplat - loviți luptătorul nr. 2 și scoateți-l
scuturi cu laser - bwizzle - în timp ce racheta -
pwwosh - scoate luptătorul nr. 1, se scufundă, schimbă armele,
Rake fighter No.3 în timp ce se întoarce fplatfplatfplat - pick up
luptătorul nr. 2 în vizor din nou pe curba în sus, dă drumul
o rachetă - zvâcniți - și aruncați-o cu -
Fwit fwit fwit.
Luptătorul nr. 4! Mereu venea ultimul, dar dacă mergeai
după el mai întâi ceilalţi ar avea timp să se întoarcă şi
ai ajunge în vizorul a trei dintre ei.
Murise deja de șase ori. Și au fost doar cinci
ora.
Mâinile lui zburau peste tastatură. Stelele au urlit pe lângă
în timp ce accelera din corp la corp. L-ar lăsa scurt
de combustibil, dar până când au prins scuturile
s-ar întoarce și el ar fi gata, și doi dintre ei
ar fi suferit deja daune și . . . aici ei
vino . . . rachete departe, wow, lovit norocos la prima
unu, die die die!, minge de foc roșie - swsssh - ia pierderea scutului
în timp ce concentra focul pe următorul – swsssh – și
acum ultimul fugea, dar putea să-l depășească,
apăsați pe accelerație - ggrrRRRSSHHH - și țineți doar
în vizorul lui în timp ce turna împușcătură după împușcătură în...
swssh.
Ah!
Cea mai mare parte a navei lor capitale era în colț
a ecranului. Nivelul 10, venim. . . atent,
atent. . . nu mai erau corăbii acum, deci tot ce avea
de făcut a fost să țină în afara razei sale și apoi să măture și
Dorim să vorbim.
Johnny clipi la mesajul de pe ecran.
Dorim să vorbim.
Nava urlă de - eeey000wwwnn. A întins mâna
pentru cheia de accelerație și a încetinit singur și apoi
s-a întors și a căpătat din nou forma roșie în vizor.
Dorim să vorbim.
Degetul îi plutea pe butonul de foc. Apoi, cu-
Privind cu adevărat, l-a mutat pe tastatură.
și apăsați pe Pauză.
Apoi a citit manualul.
Numai tu poți salva omenirea, scria pe copertă.
„Sunet și grafică completă. Jocul suprem.
Un crucișător greu ScreeWee, se spunea la pagina 17, ar putea
fi scos cu șaptezeci și șase de focuri cu laser. Odată ce ai face-o
a curățat escorta de luptă și a găsit un loc la îndemână unde
armele lui ScreeWee nu au putut să te prindă, era doar un
chestiune de timp.
Dorim să vorbim.
Chiar și cu Pauză activată, mesajul a continuat să clipească
Monitorul.
Nu era nimic în manual despre mesaje.
Johnny răsfoi paginile. Trebuie să fie unul dintre
Caracteristici noi cu care a fost plin jocul.
A pus jos cartea, și-a pus mâinile pe
chei și bătu cu precauție: Mori, alein scum!
Nu! Nu vrem să murim! Dorim să vorbim!
Nu trebuia să fie așa, nu-i așa?
Wobbler Johnson, care îi dăduse discul și
a fotocopiat manualul pe copiatorul tatălui său, spusese
că odată ce ai terminat nivelul 10 ai primit un

10.000 de puncte în plus și Scroll of Valor și mutat
spre Sectorul Arcturus, unde erau diferite
nave și mai multe dintre ele.
Johnny voia sulul de vitejie.
Johnny a tras încă o dată cu laserul. Swsssh. El
nu prea știam de ce. A fost doar pentru că ai avut
joystick și acolo era butonul Fire și asta era
pentru ce a fost.
La urma urmei, nu a existat un buton Don't Fire.
Ne predam! VĂ ROG!
S-a întins mâna și, foarte atent, a apăsat pe Salvare
Butonul de joc. Computerul s-a scâncit și a făcut clic și
apoi a tăcut.
Nu a mai jucat toată seara. El a făcut-o pe a lui
teme pentru acasă.
Era Geografie. Trebuia să colorezi în Great
Marea Britanie și pune un punct pe harta lumii unde
ai crezut că este.
Căpitanul ScreeWee și-a bătut biroul cu unul dintre
picioarele ei anterioare.
'Ce?'
Primul ofițer a înghițit în sec și a încercat să o țină
coada ținută într-un unghi respectuos.
— Tocmai a dispărut din nou, doamnă, spuse ea.
— Dar a acceptat?
— Nu, doamnă.
Căpitanul a bătut tamburul cu degetele celor trei mâini
masa. Arăta puțin ca un triton, dar mai ales semăna
Un crocodil.
— Dar nu am tras asupra lui!
— Nu, doamnă.
— Și mi-ai trimis mesajul?
'Da doamna.'
— Și de fiecare dată când l-am ucis, se întoarce. . .'
L-a prins din urmă pe Wobbler în Break.
Wobbler a fost genul de băiat care este întotdeauna ales
ultima când a trebuit să alegi echipe, deși asta era tot
chiar în acest moment în care profesorul de educație nu credea
echipe pentru că au încurajat competiția.
Se clătina. Era glandular, a spus el. Se clătina
mai ales când fugea. Bits of Wobbler s-au îndreptat înăuntru
diverse direcții; era doar în medie
alergând în orice direcție anume.
Dar era bun la jocuri. Doar că nu erau
cele la care oamenii credeau că ar trebui să fii bun.
Dacă a existat vreodată un Inter-Școli, primul-pentru-
Break-The-Unbreakable-Copy-Protection-on-Galactic-
Propulsori, Wobbler nu ar fi doar în echipă, el ar fi
alege echipa.
— Hei, Wobbler, spuse Johnny.
— Nu e grozav să mai spui Yo, spuse Wobbler.
— E grozav să spui cool? spuse Johnny.
„Cool e întotdeauna cool. Și nimeni nu mai spune rad,
fie.'
Wobbler se uită în jur conspirativ și apoi
a pescuit un pachet din geanta lui.
'Aceasta este cool. Încearcă la asta.
'Ce este?' spuse Johnny.
„Am spart Fighter Star Terafiomber”, a spus Wobbler.
— Numai să nu spui nimănui, nu? Doar tastați FSB. Nu este

mult bine, într-adevăr. Bara de spațiu aruncă bombele,
și . . . bine . . . doar apăsați tastele, veți vedea ce
ei fac. .
'Asculta.. . știi că numai tu poți salva omenirea?
— Încă mai joci asta, nu?
— Nu i-ai făcut, știi, nimic, nu-i așa?
Hm? Înainte să-mi dai o copie?
'Nu. Nici măcar nu era protejat. Nu trebuia să facă
orice în afară de copierea manualului. De ce?'
— Ai jucat-o, nu-i aşa?
'Putin.' Wobbler a jucat o singură dată. Wobbler
puteam să urmăresc un meci pentru câteva minute, apoi
ridicați joystick-ul și obțineți cel mai bun scor. Și apoi niciodată
joaca din nou.
'Nimic . . . amuzant . . . s-a întâmplat?'
'Precum ce?' spuse Wobbler.
'Ca . . .' Johnny a ezitat. I-ar putea spune lui Wobbler,
și atunci Wobbler râdea, sau nu-l credea, sau
spune că a fost doar o problemă sau ceva, un fel de
truc. Sau un virus. Wobbler avea discuri pline de computer
virusuri. Nu a făcut nimic cu ei. El doar col-
le-a citit, ca timbre sau ceva de genul.
Îi putea spune lui Wobbler, și apoi cumva
nu ar fi real.
'Oh stii tu . . . amuzant.'
'Precum ce?'
'Ciudat. Hm. Realistic, presupun.
— Ar trebui să fie. La fel ca lucrul real, se spune. eu
sper ca ai citit corect manualul. Tatăl meu a petrecut o
întreagă pauză de cafea copiend asta.
Johnny a zâmbit bolnăvicios.
'Da. Dreapta. Mai bine citeste-o, atunci. Mulțumesc pentru Star
Pilot de avion de vânătoare-'
— TeraBomber. Tatăl meu m-a adus înapoi în Alabama
Smith și bijuteriile destinului din State. Puteți
ai o copie dacă îmi dai discul înapoi.
— Corect, spuse Johnny.
'E bine.'
— Corect, spuse Johnny.
Nu a avut niciodată inima să-i spună lui Wobbler că nu a făcut-o
juca jumătate din jocurile transmise de Wobbler. Nu puteai.
Nu dacă ai vrea timp să dormi și să mănânci. Dar asta
era în regulă pentru că Wobbler nu a întrebat niciodată. Cât de departe
în ceea ce îl privea pe Wobbler, jocurile pe calculator nu
acolo pentru a juca. Erau pentru spargere, rescrie-
astfel încât să ai vieți suplimentare sau orice altceva și apoi
copierea și dăruirea tuturor.
Practic, au fost două părți ale lumii. Acolo
a fost întreaga industrie a software-ului pentru jocuri pe calculator
angajat într-un efort extraordinar de a elimina pirateria,
și acolo era Wobbler. În prezent, Wobbler era în
față.
— Mi-ai făcut Istoria? spuse Wobbler.
— Aici, spuse Johnny. „Ce a fost să fii a
ţăran în timpul războiului civil englez." Trei pagini.'
— Mulțumesc, spuse Wobbler. 'Asta a fost rapid.'
„Oh, în Geog trimestrul trecut a trebuit să facem una despre Ce
parca ai fi taran in Bolivig. Tocmai am scăpat de
lame și a pus chestii despre regi care au capul lor
tăiat. Trebuie să te bagi în astfel de lucruri,
și atunci trebuie doar să te plângi în continuare de

vremea și recoltele și nu poți greși, în
eseuri ţărăneşti.
Johnny stătea întins pe pat, citind Numai tu poți salva
omenirea.
El ar putea să-și amintească de zilele în care tu
putea obține în continuare jocuri în care constau instrucțiunile
ceva care spunea: „Apăsați < pentru stânga și > pentru dreapta
și Foc pentru foc.
Dar acum trebuia să citești o carte întreagă care
era totul despre joc. Era într-adevăr manualul, dar
l-au numit „Romanul”.
Parțial a fost o chestie anti-Wobbler. Cineva în
America sau undeva s-a crezut că este foarte inteligent
faceți jocul să vă pună mici întrebări, cum ar fi „Ce este
primul cuvânt de pe linia 23 de la pagina 19 din manual?' și
apoi resetați aparatul dacă nu le-ați răspuns corect,
așa că, evident, nu auziseră niciodată de tatăl lui Wobbler
fotocopiatorul biroului.
Deci a existat această carte. ScreeWee apăruse
din neant și a bombardat unele planete cu oameni
pe ei. Aproape toate navele au fost aruncate în aer.
Deci a mai rămas doar acesta, cel experimental.
Era tot ce stătea împotriva hoardelor ScreeWee. Și
doar tu . . . adică John Maxwell, în vârstă de doisprezece ani,
între momentul în care ajungi acasă de la școală și ajungi
ceva de mâncare și de făcut temele. . . poate salva
omenirea.
Nicăieri nu spunea ce trebuia să faci
dacă hoardele ScreeWee nu voiau să lupte.
A pornit computerul și a apăsat pe Încărcare
Cheia jocului.
Era din nou nava, chiar în mijlocul lui
obiective turistice.
Ridică gânditor joystick-ul.
Pe ecran era imediat un mesaj.
Ei bine, nu tocmai un mesaj. Mai mult o poza. Jumătate de a
duzină de bucăți mici în formă de ou, cu cozi. Nu au făcut-o
mișcare.
Ce fel de mesaj este acesta? el a crezut
Poate că ar fi trebuit să-l transmită un mesaj special
trimite. „Die, Creep” nu părea să se potrivească bine la
moment.
A tastat: Ce este hpaening?
Imediat pe ecran a apărut un răspuns, în galben
scrisori.
Ne predam. Nu trage Vedeți, vă arătăm poze cu
copiii nostri.
El a tastat: Acesta este un truc WObbler?
A durat puțin până să vină răspunsul.
Nu sunt un șmecher. Cedem. Gata cu războiul.
Johnny s-a gândit un timp, apoi a tastat: Ești
nu ar trebui să dea ni.
Vreau sa merg acasa.
Johnny a tastat: În carte scrie că te îndepărtezi mult
a planetelor.
Minciuni!
Johnny se uită la ecran. Ce a vrut să tasteze
a fost: Nu, vreau să spun, asta nu se poate întâmpla, sunteți străini, voi
Nu pot să nu vreau să fiu împușcat, nu au niciun alt extraterestru

au încetat vreodată să se înstrăineze pe ecran, nu au spus niciodată
NU Vrem să mergem.
Și apoi s-a gândit: nu au avut niciodată șansa.
Nu puteau.
Dar jocurile sunt mult mai bune acum.
Nu au făcut niciodată lucruri ca vechile MegaZoids
par reale, cu povești despre ei și Full-Colour
Grafică.
Aceasta este probabil acea realitate virtuală pe care o sunt întotdeauna
despre care vorbesc la televizor.
El a tastat: La urma urmei, este doar un joc.
Ce este un joc?
A tastat: Cine ești tu?
Ecranul a pâlpâit. Ceva cam ca un triton dar
mai mult ca un aligator s-a uitat înapoi la el.
Eu sunt Căpitanul, spuneau literele galbene. Nu face
trage!
Johnny a tastat: eu trag in tine si tu ai tras in mine.
Acesta este jocul.
Dar noi murim.
Johnny a tastat: Uneori mor. mor mult.
Dar TU trăiești din nou.
Johnny se uită la cuvinte pentru o clipă. Apoi el
a tastat: Nu?
Nu. Cum ar putea fi asta? Când murim, murim. Pentru totdeauna.
Johnny a tastat cu disperare: Nu, nu e corect
pentru că, în prima misiune, aveți trei nave
să explodeze înaintea primei planete. L-am jucat mult
de ori și întotdeauna sunt trei nave acolo-
Diferite nave.
Johnny s-a gândit puțin și apoi a tastat: Ce
se întâmplă dacă trec mașina?
Nu înțelegem întrebarea.
E o prostie, se gândi Johnny. Este doar un lucru foarte neobișnuit
joc. Este o misiune specială sau așa ceva.
El a tastat: De ce ar trebui să am încredere în tine?
UITA-TE IN SPATELE TAU.
Johnny stătea drept pe scaun. Apoi l-a lăsat...
rotiți singuri, foarte precaut.
Desigur, nu era nimeni acolo. De ce ar trebui acolo
sa fie cineva acolo? A fost un joc.
Fața de triton dispăruse de pe ecran, lăsând
reprezentând imaginea familiară a interiorului luptătorului stelar.
Și era ecranul radarului...
acoperite cu puncte galbene.
Galben pentru inamic.
Johnny a luat joystick-ul și a întors steaua...
luptător în jur. Întreaga flotă ScreeWee era acolo.
Navă după navă atârna în spațiu în spatele lui.
Mici luptători, crucișătoare mari, nave de luptă masive.
Dacă toți l-ar fi avut în vizor și dacă .......
Nu voia să moară.
Stai, stai. Tu nu mori. Tu doar joci
joc din nou.
Asta a fost nebuna. Era timpul să o oprim.
A tastat: Bine, ce se întâmplă acum?
Vrem să mergem acasă.
A tastat: Bine, nicio problemă.
Ne oferiți un comportament sigur

A tastat: OK, da.
Ecranul s-a golit.
Și asta a fost? Fara muzica? Nu, felicitări,
Ai cel mai mare scor”?
Doar micul prompt, care clipește și se stinge.
Ce însemna purtarea sigură, oricum?
2.
Operați comenzile pentru a juca
Nu le-ai spus niciodată părinților tăi: „Hei, chiar am nevoie de o
computer pentru că așa pot juca Megasteroizi.
Nu, ai spus: „Îmi trebuie foarte mult un computer din cauza
şcoală.'
Este educativ.
Oricum, trebuia să existe o latură bună a Încercării
Vremuri prin care toată lumea trecea în casa asta. daca tu
a stat prin camera ta și, în general, ți-a păstrat
cu capul în jos, s-au întâmplat ceva de genul computerelor. Aceasta
i-a făcut pe toți să se simtă mai bine.
Și a fost destul de util pentru școală uneori. Johnny
scrisese „Ce simțeam să fii diferite tipuri de
țăranii pe el și le-au tipărit pe imprimantă,
deşi trebuia să le rescrie cu scrisul de mână
pentru că, deși școala preda abilități de tastatură
și New Technology ai avut probleme dacă ai
folosit abilitățile de la tastatură și noile tehnologii de fapt
orice.
În mod ciudat, nu a fost prea bun pentru matematică.
Întotdeauna avusese probleme cu algebra, pentru că ei
nu te-ar lăsa să scapi cu „Ce simți
fi x2'. Dar a avut un aranjament cu Bigmac despre
asta, pentru că Bigmac a avut același sentiment când el
s-a uitat la un proiect de eseu așa cum a făcut Johnny când era
în faţa unei ecuaţii pătratice. Oricum, nu a fost
contează atât de mult. Dacă ai ținut capul în jos,
au fost în general atât de recunoscători că tu nu ai fost,
de exemplu, determinarea polițiștilor să vină la școală sau
de fapt pironind un profesor la orice, că ai rămas
singur.
Dar în principal computerul era bun pentru jocuri. daca tu
am ridicat controlul volumului, nu trebuia să auzi
strigătul.
Nava-mamă ScreeWee era în tumult. A fost
încă o ceață de fum în aer de la ultimul bombardament...
ment, și figuri indistincte bătute înainte și înapoi,
încercând să rezolve lucrurile suficient de bine pentru a supraviețui
călătorie.
Căpitanul s-a așezat pe spate în scaunul ei, pe uriașul,
pod întunecat. Era galbenă sub ochi, sigur
semn de lipsă de somn. Atât de făcut. . . jumătate din
luptătorii au fost avariați, iar navele principale nu erau în niciuna
stare prea bună și aproape că nu era loc și
cu siguranță nicio mâncare pentru toți supraviețuitorii pe care îi luau
la bord.

Ea ridică privirea. Acolo era Ofițerul de Artiș.
„Nu este o mișcare înțeleaptă”, a spus el.
— Este singurul pe care îl am, spuse căpitanul obosit.
'Nu! Trebuie să luptăm mai departe!
— Și apoi murim, spuse Căpitanul. — Ne luptăm și
apoi murim. Așa merge.
— Atunci murim glorios!
— Există un cuvânt important în acea propoziție, spuse
Căpitan. „Și nu este cuvântul „cu glorie”.”
Ofițerul de artilerie a devenit verde deschis de furie.
— A atacat sute de navele noastre!
— Și apoi s-a oprit.
— Niciunul dintre ceilalți nu a făcut-o, spuse ofițerul de artilerie.
'Sunt oameni! Nu poți avea încredere într-un om. Ei trag
Tot.'
Căpitanul și-a sprijinit botul pe o mână.
— Nu, spuse ea. 'El a ascultat. A vorbit. Nici unul
dintre ceilalți au făcut-o. El poate fi Acela.
Ofițerul de artilerie și-a pus cele două de sus în față
mâinile pe birou și o privi cu privirea.
„Ei bine”, a spus el, „am vorbit cu ceilalți ofițeri. eu
nu crede în legende. Când enormitatea deplină a
ceea ce ai făcut este înțeles, vei fi ușurat
de comanda ta!'
Își întoarse ochii obosiți spre el.
— Bine, spuse ea. — Dar chiar acum, sunt căpitanul. eu sunt
responsabil. Înțelegi? Ai luat
cea mai vagă idee despre ce înseamnă asta? Acum - . . merge!'
Nu-i plăcea, dar nu putea să nu asculte. pot avea
el împușcat, se gândi ea. Ar fi o idee bună. Legat de
salvați probleme mai târziu. Va fi numărul 235 pe lista
Lucruri de făcut .
Ea s-a întors pentru a continua să se uite la stelele afară...
lateral, pe ecranul uriaș care umplea un perete.
Nava inamică încă atârna acolo.
Ce fel de persoană este? ea credea. Josnic
deși sunt, sunt atât de puțini. Dar ei păstrează
revenind! Care este secretul lor?
Dar poți fi sigur de un lucru. Cu siguranță doar ei
trimite-i cei mai curajoși și cei mai buni.
Avantajul Trying Times a fost că a ajutat
tu din frigider a fost ok. Nu părea să fie
mai fi în orice caz orele adecvate de masă. Sau oricare
gătit adevărat.
Johnny și-a făcut spaghete și fasole.
Nu se auzea nici un sunet din sufragerie, totuși
televizorul era aprins.
Apoi s-a uitat puțin la televizor în camera lui. El ar fi
a fost dat pe cel vechi când l-au primit pe cel nou. Aceasta
nu era foarte mare și trebuia să te ridici și să te plimbi
la el de fiecare dată când ai vrut să schimbi canalele sau
volum sau orice altceva, dar acestea erau Trying Times.
La News era un film care arăta niște rachete
stricând peste vreun oraș. A fost destul de bine.
Apoi s-a dus la culcare.
Nu a fost complet surprins să se trezească la comenzi
a unui luptător stelar.

Așa fusese cu Căpitanul Zoom. Tu
nu ti-ai putut scoate din cap. După o seară
concentrat jucandu-te urcai pe scari si
evitând șuruburile laser-zap toată noaptea.
A fost un vis destul de bun, chiar și așa. Ar putea cădea
scaunul de sub el. Și cabina mirosea a ulei încins și
plastic supraîncălzit și oameni nespălați.
Semăna destul de mult cu cel pe care l-a văzut pe
ecran în fiecare seară, cu excepția faptului că era un subțire
peliculă de grăsime și murdărie peste tot. Dar a existat
ecranul radarului și consola de arme și
joystick-ul
Hei, mult mai bine decât computerul! Cabana era
plin de zgomote – zgomotul și vârâitul ventilatoarelor, zumzetul și
zumzetul instrumentelor.
Și o grafică mai bună. Ai o grafică mult mai bună
in visele tale.
Flota ScreeWee atârna în aer, atârna în spațiu
in fata lui.
Wow!
Deși visele ar trebui să fie puțin mai interesante.
Ai fost urmărit în vise. Ți s-au întâmplat lucruri.
Stând în cabina unui avion de luptă stelar plin de
armele era distractiv, dar lucrurile ar trebui să se întâmple
Se rătăci dacă ar trebui să lanseze o rachetă sau
ceva... Nu, stai, s-au predat. Și
era chestia aia despre siguranța.
Mâinile lui rătăceau peste întrerupătoarele din fața
l. Erau puțin diferiți de computer
tastatura, dar aceasta...
— Mă primeşti?
Pe ecranul de comunicații apăru chipul Căpitanului.
'Da?' spuse Johnny.
'Noi suntem gata.'
'Gata?' spuse Johnny. 'Pentru ce?'
— Să conducă, spuse căpitanul. Vocea a ieşit
a unui grilaj de lângă ecran. Trebuie să fie tradus
prin ceva, se gândi Johnny. Nu ar trebui să cred uriaș
tritonii vorbesc engleza.
'Unde sa?' el a spus. 'Unde mergem?'
'La pământ.'
'Pământ? Rezistă! Acolo locuiesc! Oamenii pot obține
în probleme serioase arătând flote extraterestre uriașe unde
ei locuiesc!'
Grila bâzâia și bâzâia o vreme. Apoi
Căpitanul a spus: „Scuze. Este o traducere directă. Noi sunam
planeta care este casa noastră, „Pământul”’ Când vorbesc înăuntru
Sree Wee, computerul găsește cuvântul în limba ta
asta inseamna acelasi lucru. Cuvântul real din Scree Wee
suna ca . . .' Se auzi un zgomot ca cineva care ia
piciorul lor dintr-un cowpat umed. „Îi voi arăta casa noastră
tu.'
Un cerc roșu s-a dezvoltat brusc pe navigație
ecran.
Johnny știa despre asta. Tocmai ai mutat un verde
cerc peste el, computerul a mers binleabinleabinlea, și
ți-ai stabili cursul.
Mi-au arătat unde locuiesc.
Gândul a cuprins.
Au încredere în mine.

În timp ce își muta luptătorul înainte, întregul extraterestru
flota trasă în spatele lui. Au eclipsat stelele.
Cabana zumzăia și bâzâia liniștit pentru sine.
Ei bine, cel puțin nu părea prea greu
În fața lui apăru un punct verde.
L-a privit devenind mai mare și a recunoscut forma
a unui aviator stelar, la fel ca al lui.
Dar a fost puțin greu să-l deslușești.
Asta pentru că era pe jumătate ascuns de șuruburi laser.
trăgea în el așa cum a venit.
Și călătorea atât de repede încât era aproape de prins-
alimentându-se cu propriul foc.
Johnny smuci joystick-ul și nava lui se rostogoli din
modul ca . . . luptătorul stelar inamic a răbufnit pe lângă el și
îndreptat spre navele ScreeWee.
Tot cerul plin de nave ScreeWee.
Care i se predase.
Dar oamenii de acolo încă jucau jocul.
'Nu! Ascultă la mine! Nu se mai luptă!
Luptătorul stelar se întoarse într-o curbă largă și se îndreptă
diiect pentru nava de comandă. Johnny a văzut lansarea a
rachetă. Cineva care stătea undeva la o tastatură avea
a lansat o rachetă.
'Asculta! Trebuie să te oprești!
Nu mă ascultă, se gândi el. Tu nu asculți
la inamic. Inamicul e acolo pentru a fi împușcat. Asta e
de ce este inamicul. Pentru asta este inamicul.
Se întoarse pentru a urma nava, care avea
încetinit. Se revarsa împușcătură după împușcătură în
navă de comandă
care nu trăgea înapoi.
Johnny se uită îngrozit.
Nava se legăna sub grindina de foc. Gunnery
Ofițerul s-a târât pe podeaua tremurândă și a tras
el însuși lângă scaunul Căpitanului.
'Prost! Prost! Ți-am spus că asta se va întâmpla! eu cer
că întoarcem focul!'
Căpitanul urmărea nava Aleasului.
Nu se mișcase.
— Nu, spuse ea. „Trebuie să-i dăm o șansă. Noi
nu trebuie să tragă asupra navelor umane.
'O șansă? Câtă șansă avem? Va trebui
da ordin sa...
Căpitanul s-a mișcat foarte repede. Când mâna ei
s-a oprit, ținea o armă foarte aproape de pistol-
nery cap de ofiţer. A fost într-adevăr doar un ceremonial
armă; în mod normal ScreeWee lupta doar cu lor
ghearele. Dar forma ei spunea foarte clar că lucrurile au venit
din gaura din partea din față cu foarte clar
scopul de a călători rapid prin aer și apoi de a ucide
ing oameni.
— Nu, spuse ea.
Fața ofițerului de artilerie a devenit albastră, un semn sigur
teroare. Dar i-a mai rămas suficient curaj să spună: „Tu
nu ar îndrăzni să tragă!
E un joc, gândi Johnny. Nu există o persoană reală
în acea navă. Este cineva care joacă un joc. Totul este a
joc. Sunt doar lucruri care se întâmplă pe un ecran undeva.
Nu.

Vreau să spun da.
Dar...
în același timp
totul se întâmplă aici
Propria lui navă a sărit înainte.
A fost ușor. A fost atât de ușor. Doar aliniați cercurile pe
ecran, binkabinkabinka, apoi apăsați butonul Fire
până când fiecare armă de pe navă era goală. El făcuse.
de multe ori înainte.
Invadatorul nici nu-l văzuse. A lansat unele
rachete - și apoi a explodat într-un spectacol impresionant de
grafică.
Asta e tot, își spuse Johnny. Doar lucruri pe a
ecran. Nu e adevărat. Nu există brațe și picioare care se rotesc
departe prin epavă. Totul este un joc.
Au sosit rachetele
Întregul cockpit a devenit alb orbitor.
Era conștient, doar pentru o clipă, de spațiul rece
în jurul lui, cu lucruri în el
Un raft cu cărți. Un scaun. Un pat.
Stătea în fața computerului. Monitorul
era gol. Ținea joystick-ul atât de tare încât el
a trebuit să se concentreze pentru a renunța la asta.
Ceasul de lângă patul lui spunea 6:3=, pentru că era
spart. Dar însemna că va trebui să se ridice în altul
oră sau cam așa ceva.
Stătea cu pilota în jurul lui uitându-se la televizor
până a sunat alarma.
Mai erau câteva poze cu rachete și gloanțe
strecurându-se peste un oraș. Arătau destul de mult
la fel ca cele pe care le văzuse aseară, dar probabil erau
înapoi la cererea populară.
I s-a simțit rău.
*
*
*
Yo-mai puțin ar putea ajuta, a decis Johnny.
În mod normal, a stat cu Wobbler și Bigmac
bucata de perete din spatele bibliotecii școlii. Nu erau
exact o gasca. Dacă luați o pungă mare de chipsuri și agitați
le sus, toate micile sfârșesc într-un colț.
Yo-less a fost numit Yo-less pentru că nu a spus niciodată „Yo”.
Renunțase până acum să se opună numelui. Macar
era mai bun decât Nearly Crucial, care era ultimul
porecla și MC Spanner, care a fost cea de dinainte
acea. Johnny a fost generatorul oficial de porecle.
Yo-less a spus că nici el nu a spus niciodată „crucial”. El
a subliniat că Johnny era alb și nu a spus niciodată:
'YerCe? Ce? YerCe? sau 'Ars-nal! Ars-
nal!' și oricum, nu ar trebui să faci glume despre rasă
stereotipuri.
Johnny nu a intrat în prea multe detalii. Tocmai a vorbit
despre vis, și nu despre mesajele de pe
ecran. Yo-less a ascultat cu atenție. Yo-mai puțin ascultat
totul cu grijă. I-a îngrijorat pe profesori, așa cum el
a ascultat cu atenție tot ce spuneau. Ei mereu
bănuia că încerca să-i prindă.
El a spus: „Ceea ce ai aici este o proiecție
un conflict psihologic. Asta e tot. Vrei o brânză
inel?'

'Ce-i asta?'
„Este doar crocant, cu aromă de brânză...”
— Mă refer la celălalt lucru pe care l-ai spus.
Yo-less i-a transmis pachetul lui Bigmac.
'Bine.. . mama și tatăl tău se despart. dreapta?
Fapt binecunoscut.
'Ar putea fi. Este o perioadă cam dificilă, a spus Johnny.
'Bine. Și nu poți face nimic în privința asta.
— N-ar trebui să cred asta, spuse Johnny.
— Și asta te afectează cu siguranță, a spus Yo-less.
— Presupun că da, spuse Johnny precaut. — Știu că am
să-mi gătesc mult.
'Dreapta. Deci îți proiectezi..., um... suprimat~
emoții la un joc pe calculator. Se întâmplă toate
timpul, a spus Yo-less, a cărei mamă era asistentă și care,
a vrut să fie medic dacă va crește. — Nu poți rezolva
problemele reale, așa că tu le transformi în probleme
poate rezolva. Ca . . . dacă asta ar fi fost acum treizeci de ani, ai face-o
probabil visează să te lupți cu dragoni sau așa ceva.
Este o fantezie proiectată.
„Salvarea a sute de tritoni inteligenți nu sună
foarte uşor de rezolvat, spuse Johnny.
— Nu știu, spuse Bigmac fericit. 'Ratatatat-blam! Nu
mai multă problemă. Bigmac purta cizme mari și camuflaj
pantaloni tot timpul. L-ai putea observa la o milă
scos de pantalonii lui de camuflaj.
„Chestia este,” a spus Yo-less, „nu este real. Realul este real!
Dar lucrurile de pe ecran nu sunt.
— Am spart Stellar Smashers, spuse Wobbler. 'Tu
poti avea asta daca vrei. Toată lumea spune că este mult
mai bine.'
„Nu-oo”, a spus Johnny, „cred că voi rămâne cu acesta
pentru o vreme. Vezi dacă pot ajunge la nivelul douăzeci și unu.
— Dacă ajungi la nivelul douăzeci și unu și arunci în aer
întreaga flotă primești un număr special pe ecran,
iar dacă renunți la Gobi Software primești un cinci
jetoane de lire sterline, spuse Wobbler. — Era în Computer
Săptămânal.'
Johnny se gândi la Căpitan.
— Câte cinci lire întregi? el a spus. 'Doamne.'
Erau jocuri după-amiază. Bigmac a fost singurul
unul care a jucat. Nu fusese niciodată entuziasmat până când ei
a introdus hocheiul. Ai un club pentru a lovi oamenii, el
a spus.
Yo-less nu a făcut sport din cauza deficiențelor intelectuale
patibilitate. Wobbler nu a făcut sport pentru că sportul
maestrul îi ceruse să nu facă. Johnny nu a făcut sport
pentru că avea o notă permanentă și nimănui nu-i păsa
oricum mult, așa că s-a dus acasă devreme și a petrecut
după-amiaza citind manualul.
Nu a atins computerul înainte de ceai.
Era o știre extinsă, ceea ce însemna asta
Cobbers a fost amânat. Erau aceleași poze
de rachete care străbat un oraș pe care îl văzuse
noaptea înainte, cu excepția faptului că acum erau mai multe zile-
naliști în cămăși de culoarea nisipului cu multe buzunare
vorbind entuziasmat despre ei.
A auzit-o pe mama sa plângându-se de jos
Cobbers, iar după sunetul vocilor ridicate că
a început din nou Trying Times.
Au fost niște teme de istorie

Cristofor Columb. L-a privit în sus
enciclopedie și a copiat patru sute de cuvinte,
care de obicei funcționa. A desenat o poză cu Columb
de asemenea, și l-am colorat.
După un timp și-a dat seama că amâna comutatorul
pornind computerul. S-a ajuns la ceva, el
gândit, când făceai munca la școală mai degrabă decât te joci
jocuri.
N-ar strica să avem măcar un joc de Pac-Man
sau ceva. Problema a fost că, probabil, fantomele ar fi făcut-o
stai in mijlocul ecranului si refuza sa iesi
și să fie mâncat. Nu credea că poate face față asta.
Avea destui de care să-și facă griji așa cum era.
Pe deasupra, tatăl lui a venit la etaj să fie
părintească. Asta se întâmpla cam o dată la două săptămâni. Acolo
nu părea să fie vreo modalitate de a o opri. Trebuia
suportă douăzeci de minute de a fi întrebat despre cum
te descurcai la școală și chiar te-ai avut
te gândești la ce vrei să fii când vei crește
sus.
Lucrul de făcut nu era să încurajeze lucrurile ci ca
cât se poate de politicos.
Tatăl lui s-a așezat pe marginea patului și s-a uitat
prin cameră de parcă nu l-ar fi văzut niciodată.
După întrebările normale despre profesorii Johnny
nu mai avusese din primul an, se uita fix tatăl lui
nimic prea mult pentru o vreme și apoi a spus: „Lucrurile au
a fost un pic cam complicat in ultimul timp. Cred că ai observat.
'Nu.'
— A fost un pic cam dificil la serviciu. Nu este un moment bun pentru ~
începe o nouă afacere.
'Da.'
'Totul e bine?'
'Da.'
— Nu vrei să vorbim despre nimic?
'Nu. Eu nu cred acest lucru.'
Tatăl lui se uită din nou prin cameră. Apoi el
a spus: „Amintește-ți anul trecut, când ne-am dus cu toții la
Falmouth pentru săptămâna?
'Da.'
— Ți-a plăcut asta, nu-i așa?
S-a ars de soare și și-a sucit glezna pe unele
stânci și trebuia să se trezească la 8.30 în fiecare dimineață, chiar
deși trebuia să fie o sărbătoare. Și singurul
Televizorul din hotel era în fața unei bătrâne care
nu dați niciodată drumul la telecomandă.
'Da.'
— Ar trebui să mergem din nou.
Tatăl lui se uita la el.
— Da, spuse Johnny. 'Ar fi drăguț.'
— Cum te descurci cu Space Invaders?
— Îmi pare rău?
„Invadatorii spațiului. Pe computer.'
Johnny se întoarse să se uite la ecranul gol.
— Ce sunt Space Invaders? el a spus.
— Nu așa se mai numesc ei? Spaţiu
Invadatorii? Obișnuiai să le iei în cârciumi și lucruri, oh,
înainte să te naști. Rânduri de verde triunghiular înțepător
extratereștrii cu șase picioare continuau să coboare pe ecran și
a trebuit să-i împușcăm.
Johnny s-a gândit puțin la asta. 'Ce s-a întâmplat

atunci când i-ai împușcat pe toți, atunci?
— Oh, mai ai ceva. Tatăl lui s-a ridicat. „Eu
așteaptă-te că totul este mai complicat acum, totuși.
'Da.'
— Ți-ai făcut temele, nu-i așa?
'Da.'
'Ce-a fost asta?'
'Istorie. A trebuit să scriu despre Christopher
Columb.
'Hmm? Ai putea spune că nu și-a propus
descoperi America. Se uita cu adevărat departe în Asia și
am găsit America din întâmplare.
'Da. Se spune că în enciclopedie.'
— Mă bucur să văd că îl folosești.
'Da. E foarte interesant.'
'Bun. Dreapta. Chiar atunci. Ei bine, o să am
o altă privire la acele conturi.
'Dreapta.'
— Dacă vrei să vorbești ceva, tu
stiu.'
'În regulă.'
Johnny a așteptat până a auzit ușa sufrageriei
inchide din nou. Se întrebă dacă ar fi trebuit să întrebe
unde era manualul de instructiuni pentru masina de spalat vase.
A pornit calculatorul.
După un timp, ecranul pentru Numai tu poți salva
Omenirea a venit. A urmărit fragmentul introductiv
cu capriciu, apoi a luat joystick-ul.
Nu erau extratereștri.
Pentru puțin timp a crezut că a făcut ceva
gresit. A început din nou jocul.
Încă nu existau extratereștri. Tot ce era, era
întunericul spațiului, presărat cu câteva licăriri
stele.
A zburat până când a rămas fără combustibil.
Fără ScreeWee, fără puncte pe ecranul radarului. Niciun joc.
Au plecat.
3
Ucigași de cereale
Au fost mai multe știri în aceste zile decât în mod normal. Jumătate din
când televizorul arăta imagini cu tancuri și hărți
de deșerturi cu săgeți verzi și roșii peste ele,
în timp ce în colțul ecranului ar fi o fotografie a
un jurnalist cu un telefon la ureche, vorbind într-un pocnet
voce.
A trosnit în fundal în timp ce Johnny a sunat
sus Wobbler.
'Da?'
— Pot să vorbesc cu Wob. . . lui Stephen, te rog?
Mormăie, zgomot, ciocnire, încăierare.
'Da?'
— Eu sunt, Wobbler.
'Da?'
— Ai aruncat o privire la Numai tu poți salva omenirea

în ultima vreme?
'Nu. Hei, ascultă, am găsit o modalitate de a'
— Ai putea să-l faci chiar acum, te rog?
Pauză.
'Esti bine?'
'Ce?'
— Sună puțin ciudat.
— Uite, du-te și încearcă jocul, Will
tu?'
A trecut o oră până când Wobbler a sunat înapoi. Johnny
așteptat pe scări.
'Pot sa vorbesc?'
'Sunt eu.'
— Nu există extratereștri, nu?
'Da!'
— Probabil ceva încorporat în joc. Poti sa faci
asta, știi. Un fel de chestie cu bombă cu ceas. Poate este
programat pentru a face toți extratereștrii să dispară pe o anumită
Data.'
'Pentru ce?'
— Mă aştept să faci lucrurile mai interesante. Probabil
Gobi Software va pune reclame în computer
documente despre asta. Esti bine? Vocea ta sună puțin
scârțâit.'
'Nici o problemă.'
— Vii la mall mâine?
— Da.
'Ne vedem atunci. Mâncare.'
Johnny se uită la telefonul mort. Desigur, acolo
erau lucruri de genul ăsta pe computere. Au fost niște-
lucru în ziare despre asta. Un virus de Vineri 13,
sau ceva. Ceva din program a ținut sub ochi
la dată, iar când era vineri, 13, a fost sup-
pus să facă ceva urât computerelor de peste tot
țară.
Au existat povești despre Evil Computer Hackers
Societatea Amenințătoare, iar Wobbler venise la școală în
ochelari întunecați de casă timp de o săptămână.
Johnny s-a întors și a privit ecranul timp de a
in timp ce. Stelele treceau din când în când.
Wobbler scrisese un adevărat joc pe computer ca
aceasta odata. Se numea Călătorie la Alpha Centauri. Era
un ecran cu niște puncte pe el. Pentru că, a spus el, asta
s-a întâmplat în timp real, despre care nimeni nu auzise vreodată
până la computere. Văzuse la televizor că au nevoie de trei
mii de ani pentru a ajunge la Alpha Centauri. El a scris-
zece-l astfel încât dacă cineva și-a ținut computerul pornit timp de trei
mii de ani, ar fi răsplătiți cu un punct mic
care apare în mijlocul ecranului și apoi a
mesaj care spune. „Bine ați venit la Alpha Centauri. Acum du-te
Acasă.'
Johnny se uită puțin la ecran. Odată sau
de două ori a împins joystick-ul, pentru a merge pe o altă direcție
curs. Nu a făcut mare diferență. Spațiul arăta
la fel din toate direcțiile.
'Buna ziua? Cineva acolo?' şopti el.
S-a uitat la televizor înainte de a merge la culcare.
Mai erau niște rachete și cineva mergea
despre alte rachete care ar fi trebuit
dărâma primul tip de rachetă.

Flota a călătorit sub forma unui con uriaș, hun-
dreds de mile lungime. Căpitanul se uită înapoi la
aceasta. Erau zeci de nave-mamă, sute de
luptători. Din ce în ce mai mulți li s-au alăturat ca știri despre
capitularea s-a extins.
Nava Alesului a zburat puțin înaintea
flota. Nu răspundea la mesaje.
Dar nimeni nu trăgea în ei. Nu fusese
o navă umană vizibilă ore întregi. Poate căpitanul
m-am gândit, chiar funcționează. Îi lăsăm
in spate - - -
Johnny s-a trezit în joc.
Era greu să dormi în navă. Scaunul a pornit
considerat cel mai confortabil lucru din lume,
dar a fost uimitor cât de inconfortabil a devenit după
cateva ore. Și toaleta era complicată
aranjament de tuburi și trape și nu a fost, el
începea să observe, complet inofensiv.
Asta nu ți-au putut oferi jocurile pe calculator:
mirosul spațiului. Avea propriul ei miros, ca un
axila mașinii. Nu te-ai murdarit, pentru ca acolo
nu era murdărie, dar era un fel de curățenie murdară
despre tot.
Radarul a sunat.
După un timp, a putut vedea un punct în fața lui. Aceasta
nu se mișca prea mult și cu siguranță nu trăgea.
A părăsit flota și a mers să investigheze.
Era o navă uriașă. Sau, cel puțin, fusese o dată.
Destul de mult fusese topit.
A plutit de-a lungul, absolut mort, prăbușindu-se foarte mult.
blând. Era verde și vag triunghiular, cu excepția
șase picioare, sau eventual brațe. Trei dintre ele au fost sparte
cioturi. Arăta ca o încrucișare între un păianjen și un,
caracatiță, proiectată de un computer și făcută din
cuburi de cuburi, înșurubat împreună.
În timp ce hulkul uriaș se întoarse, a putut vedea înălțimi uriașe
ea, cu marginile topite. A fost o sugestie de etaje
interior.
A pornit radioul.
'Căpitan?'
'Da?'
„Poți să vezi chestia asta aici? 'Ce este?'
— Îi găsim uneori. Credem că au aparținut unui
rasă veche, acum dispărută. Nu știm cum se numeau
ei înșiși sau de unde au venit. Navele sunt foarte
vechi.'
Nava moartă se întoarse încet. A mai fost un lung
arde pe cealaltă parte.
— Cred că se numeau Space Invaders, spuse Johnny.
— Numele uman pentru ei?
'Da.'
'M-am gândit eu.'
Johnny era bucuros că nu putea vedea chipul Căpitanului.
S-a gândit: Nimeni nu știe de unde au venit,
sau chiar cum se numeau ei înșiși. Și acum nimeni
va face vreodată.
Radarul a sunat din nou.
Era o navă umană care se îndrepta spre flotă,
la viteză mare.
De data aceasta, nu a ezitat

Ideea era că ScreeWee nu se pricepea prea bine
luptă. După primele jocuri a fost destul de ușor
să-i bată. Părea că nu au putut să înțeleagă
din ea. Nu știau cum să fie smecheri sau când
se eschiva.
A fost la fel cu toți, dacă mă gândesc
aceasta. Johnny jucase o mulțime de jocuri cu cuvinte precum
„Spațiu” și „Bătălie” și „Cosmic” în titluri și toate
extratereștrii erau genul pe care îl puteai învinge după câteva săptămâni.
joc.
Acest jucător nu a avut nicio șansă împotriva unui real
uman.
Ai șase rachete. Johnny avea două care se îndepărtează
înainte ca inamicul să fie mult mai mare decât un punct. Apoi el
pur și simplu a ținut degetul pe butonul de foc până când a fost
nu mai rămâne nimic de foc.
Un nor răspândit de epave și asta a fost tot.
La urma urmei, nu era ca și cum cineva ar muri. Oricine
a fost acolo ar trebui doar să înceapă jocul
din nou.
Se simțea real, dar acesta a fost doar visul. .
Visele s-au simțit întotdeauna reale.
Și-a îndreptat atenția către chestia de lângă control
scaun. Avea o duză cu care umplea un pahar de hârtie
ceva de genul supei subțiri de legume și o fantă care
a împins pungi de plastic foarte mari care conţineau foarte mici
lucruri precum sandvișurile. Sacii trebuiau să fie mari pentru a le primi
toată lista de aditivi pe. Au cuprins absolut
tot ceea ce este necesar pentru a menține un războinic stea sănătos.
Nu fericit, dar sănătos
Luase o gură când ceva se trântise
în navă. O strălucire roșie umplu cabina; alarmele au pornit
a striga.
El ridică privirea la timp pentru a vedea o navă care se îndepărtează pentru
o altă alergare.
Nici măcar nu se uitase la radar.
Și-a mâncat ceaiul!
A învârtit nava. Sandvișul multivitamine a zburat
în jurul cablajului undeva.
Se întorcea să-l ia. A întins el furios
la panoul de control.
Rezistă ...
Ce a fost cel mai rău care i se putea întâmpla?
S-ar putea trezi în pat.
Și-a luat timpul. S-a eschivat. El a țesut. O alta
racheta a lovit nava. În timp ce atacatorul trecea cu urle, Johnny
concediat, cu tot.
Un alt nor de epavă.
Nici o problemă.
Dar trebuie să fi tras o rachetă chiar înainte să o primească.
A fost un alt fulger roșu. Luminile sau stins. The
nava a sărit. Capul îi sări de spătarul scaunului și
lovit pe panoul de control.
A deschis ochii.
Dreapta. Și te trezești înapoi în dormitorul tău.
O lumină îi făcu cu ochiul.
Se auzi ceva bip.
Neapărat să fie ceasul cu alarmă. Așa se visează
Sfârşit
El a ridicat capul. Lumina intermitentă era alungită. El
a încercat să se concentreze.

Erau forme acolo.
Dar ei nu spuneau 6:3=.
Ei scriau „Scurgeri de aer”, iar în spatele
bipurile insistente erau un sunet teribil de șuierat.
Nu, nu, se gândi el. Acest lucru nu se întâmplă.
S-a împins în sus. Erau o mulțime de lumini roșii.
A apăsat niște butoane în grabă, dar asta nu avea
efect la toate, cu excepția pentru a face mai multe lumini să treacă
roșu.
Nu știa prea multe despre comenzile unei vedete...
navă, în afară de rapid, lent, stânga, dreapta și foc, dar acolo
erau rânduri întregi de alarme intermitente care sugerau
că o mulțime de lucruri despre care nu știa se duceau
gresit. S-a uitat la niște litere roșii care scriau
„DEFECTAREA POMPELOR SECUNDARE”. El nu știa
care erau pompele secundare, dar și-a dorit,
îşi dorea cu adevărat, nu eşuaseră.
Îl durea capul. El a întins mâna și a fost real
sânge pe mână. Și știa că avea de gând
a muri. mor cu adevărat.
Nu, se gândi el. Vă rog! Eu sunt John Maxwell. Vă rog!
Am doisprezece ani. Nu mor într-o navă spațială
Bipurile au devenit mai puternice.
S-a uitat din nou la semn.
Clipea 6:3=
Era timpul, se gândi el, în timp ce leșina. .
Și m-am trezit.
Era din nou la calculator. Nu era pornit,
și era înghețat de frig.
Îi dorea capul, dar o senzație provizorie spunea că era
fara sange. A fost doar o durere de cap.
Se uită la ecranul negru întunecat și se întrebă
cum era să fii un ScreeWee.
Așa simțea, doar că nu te-ai trezit. Aceasta
a fost întotdeauna SCURTĂ DE AER sau *Alert*Alert*Alert* bip-
pornind și oprindu-se, și apoi poate frigul înghețat de
spațiu și apoi nimic.
A luat micul dejun.
Ai un extraterestru gratuit în fiecare pachet de glazură cu zahăr
Snappiflakes. A fost un lucru nou. Sau un lucru vechi,
fiind încercat din nou.
Cel care a ajuns în castronul lui a fost portocaliu și
avea trei ochi și patru brațe. Și ținea o rază
pistol în fiecare mână.
Tatăl lui nu se ridicase. Mama lui privea
micul televizor din bucătărie, unde un foarte mare
un om deghizat într-un întreg deșert arăta spre multe
de săgeți roșii și albastre pe o hartă.
S-a dus la Neil Armstrong Mall.
A luat extraterestrul de plastic cu el. Asta ar fi calea
a invada o planetă. Un extraterestru în fiecare cutie! Asteapta pana cand
erau în fiecare dulap din țară, trimite
semnalul si bazaam!
Ucigași de cereale!
Poate pe altă planetă, undeva, ai un
om liber în fiecare pachet de Snappi acoperit cu amoniac
cristale. Hei, zorks! Colectează întregul set! Și
ar fi toți acești oameni mici de plastic. ținând pistoale,
desigur. Trebuia doar să mergi pe stradă ca să vezi
că, desigur, toată lumea avea o armă.

S-a uitat pe fereastra autobuzului.
Asta a fost, într-adevăr. Nimeni nu s-ar deranja să pună
extratereștrii de plastic în interiorul cerealelor de plastic dacă ar fi doar,
știi, făcând lucruri de zi cu zi. Ținând în mână
Cosmiczippo RayTM tuns gard viu! Urcând pe
Autobuz MegadeathTM! Petrecem la Star Thruster
Centru comercial!
Problema cu toți extratereștrii pe care îi văzuse era că ei
fie voia să te mănânce, fie să pună muzică la tine până când tu
au devenit oameni mai buni. Nu ai avut niciodată așa ceva
am vrut să fac ceva obișnuit, cum ar fi să împrumut gazonul
cositoare.
Wobbler și Yo-less și Bigmac încercau
stau lângă fântâna ornamentală, dar chiar ei
doar stăteau în jur. Yo-less purta
aceiași pantaloni gri pe care i-a purtat la școală. Nu puteai
sta în pantaloni gri. Și Wobbler încă îl purta pe al lui
ochelari de soare, doar că nu erau ochelari de soare adevărați pentru că
oricum trebuia să poarte ochelari obișnuiți; erau aceia
ochelari de soare cu clips pentru turisti. De asemenea, ei nu erau
aceeași dimensiune ca ochelarii de dedesubt și se frecase roșu
urme pe nas. Și purta un anorac. Wobbler
era probabil singura persoană din univers care încă
purta un anorac. Și Bigmac. pe lângă camuflarea lui
pantaloni flage și tricou „Terminator” cu „Blackbury”.
Skins pe spate în biro, pusese mâna pe o curea făcută
în întregime din cartuşe. Părea prost.
— Păi, băieți, spuse Johnny.
— Suntem aici de veacuri, spuse Yo-less.
„Am trecut cu o oprire în autobuz și a trebuit să merg pe jos
înapoi, spuse Johnny. — Mă gândesc la alte lucruri.
Ce se întâmplă?'
— Vrei să spui la ce se întâmplă, sau cam hei, al meu
omule, ce se întâmplă? spuse Wobbler.
'Ce se întâmplă?' spuse Johnny.
„Vreau să intru în J&J Software”, a spus Wobbler.
— S-ar putea să fi avut Cosmic Coffee Mats înăuntru
recenzie în Bazzammm! și au spus că are o rupere-
protecție împotriva copierii capabilă.
— Au spus că e bine? spuse Bigmac.
'Cui îi pasă?'
— Vei fi prins într-o zi, spuse Yo-less.
„Atunci ți se oferă un loc de muncă în Silicon Valley, proiectant
software antipiraterie”, a spus Wobbler. În spatele lui doi
grosimi de ochelari, ochii i se luminau. se gândi Wobbler
că California era locul în care mergeau oamenii buni când ei
decedat.
— Nu, nu. Doar ai probleme și primești
dat în judecată, a spus Yo-less. „Și poliția îți ia toate com-
puters departe. Era ceva în ziar.
Au rătăcit fără țintă spre computer
magazin.
„Am văzut acest film odată, corect, unde erau acestea
jocurile pe calculator și dacă erai cu adevărat buni extratereștrii
a venit și te-a luat și a trebuit să zbori cu o navă spațială și
lupta cu o întreagă flotă extraterestră proastă, a spus Bigmac.
— Ai învins-o? Adică, în film, flota extraterestră
a fost bătut?
Bigmac îi aruncă lui Johnny o privire ciudată.
'Desigur. Sigur. Altceva nu ar avea rost...
înțelept, ar fi acolo.

„Numai tu poți salva omenirea”, a spus Johnny.
'Ce?'
— Este jocul, spuse Wobbler.
— Dar mereu scrie așa ceva pe cutii
primești jocuri, a spus Johnny. Cu excepția cazului în care le primești
de la Wobbler, s-a adăugat el, când tocmai ai ajuns
un disc.
'Bine. Da. Ceva de genul. De ce nu?'
„Vreau să spun că nu spun niciodată: „Numai Tu vei fi
pus într-o mașină în valoare de un miliard de lire
mai multe întrerupătoare decât ați văzut vreodată și să fiți impresionat
Mii de piloți inamici calificați pentru că tu
Nu prea știu cum să-l zbori.”
Au trecut pe lângă înghețata domnului Zippy
Extravaganță.
— Nu văd că se înțeleg, spuse Wobbler. — Nu pot vedea
au vândut vreodată un joc numit Get Shot to Pieces.
— Mai ai probleme acasă? spuse Yo-mai puţin.
— Totul a dispărut, spuse Johnny.
— Asta poate fi mai rău decât să strigi.
'Da.'
„Nu e chiar atât de rău când mama și tatăl tău s-au despărțit”,
spuse Wobbler, deși poți vedea mai multe muzee
decât este bine pentru tine.
— Încă nu ai găsit extratereștri? spuse Yo-mai puţin.
— Hm. Nu în joc.
— Încă mai visezi la ei? spuse Wobbler.
'Un fel de.'
Cineva care împarte pliante despre Economii mari pe
Double Glazing ia dat unul, în disperare, lui Yo-less.
A luat-o cu seriozitate, le-a mulțumit, a împăturit-o în două și
pune-l în buzunar. Yo-less a depus întotdeauna acest tip de
lucru. Nu ai știut niciodată când ar putea fi util,
el a spus. Într-o zi ar putea dori să-și dubleze suprafața
gery și ar fi într-o poziție bună pentru a compara ofertele.
— A văzut cineva războiul din cutie aseară? a spus
Big Mac. — Bun, nu?
— Cum să mergi unde? spuse Yo-mai puţin.
— Chiar dăm cu piciorul în fund!
— Unii, dar ce? spuse Wobbler.
„Le vom da „Soacra tuturor bătăliilor”,
eh? spuse Bigmac, încercând încă să trezească ceva patriotism.
— Nu. Nu este ca o luptă adevărată, a spus Wobbler. 'Este
doar luptă TV.
— Mi-ar plăcea să fiu în armată, spuse Bigmac cu tristeţe.
— Blam! A împușcat-o pe doamna cu geam termopan, care nu a făcut-o
înștiințare. Bigmac avea obiceiul de a trage cu arme imaginare.
Alți oameni au cântat la chitară cu aer, el a împușcat cu puști cu aer comprimat.
— Încă câțiva ani, spuse el. 'Asta e tot.'
— Ar trebui să-i scrii lui Stormin' Norman, spuse
Wobbler. — Cere-i să continue războiul până când ajungi
Acolo.'
— S-a descurcat destul de bine pentru cineva numit Norman.
spuse Yo-mai puţin. 'Vreau să spun . . . Norman? Nu foarte macho,
este? Este ca Bruce sau Rodney.
„Trebuia să fie Norman”, a spus Wobbler, „altfel el
nu putea fi Stormin'. Nu puteai avea Stormin'
Bruce. Haide.'
J&J Software a fost întotdeauna împachetat sâmbăta dimineața -
ing. Mereu funcționau câteva computere
jocuri și întotdeauna un grup de oameni se adunau în jur

lor. Nimeni nu știa cine sunt J&J, din moment ce era magazinul
condus de domnul Patel, care avea ochii ca de șoim. El intotdeauna
l-a privit pe Wobbler cu mare atenție, în mod destul de precis
baza că Wobbler a distribuit mai multe jocuri decât a făcut el
și nici nu a taxat pe nimeni pentru ele.
Cei patru s-au despărțit. Bigmac nu era mult
interesat de jocuri, iar Yo-less a coborât să se uite
videoclipurile. Wobbler găsise pe cineva care știa
lucruri chiar mai complicate despre computere decât el
a făcut el însuși.
Johnny se gâfâia de-a lungul rafturilor de jocuri.
Mă întreb dacă ScreeWee face asta, se gândi el. Sau
oameni de pe Jupiter sau de undeva. Du-te la un magazin
și cumpărați jocuri „Shoot the Human”. Și să aibă filme
unde este un om alergând prin loc ter-
ridicând o navă spațială-
A devenit conștient de o voce ridicată la tejghea.
Nu ai primit adesea fete în J&J Software. O singura data,
cu destul de mult timp în urmă, într-un timp ea pusese deoparte
pentru a fi părinte, mama lui Johnny încercase să joace un
joc. Fusese una destul de simplă – trebuia să tragi
asteroizi și farfurii zburătoare și alte lucruri. A fost
jenant. Fusese uimitor că zborul
farfuriile chiar se deranjaseră să tragă înapoi. Mai probabil
ar fi trebuit să parcheze și toți extratereștrii ar fi putut să aibă
se uita pe ferestre și scotea zgomote grosolane.
Femeile nu aveau habar.
O fată se plângea domnului Patel de un joc
ea cumpărase. Toată lumea știa că nu poți face asta,
chiar dacă ai fi deschis cutia și era plină de nimic
dar excrementele de șoarece. Domnul Patel a considerat că odată
învelișul transparent se desprinsese, chiar și Papa
nu ar avea voie să returneze un joc, nici măcar dacă el
L-a făcut pe Dumnezeu să intre și el. Asta pentru că se întâlnise
oameni ca Wobbler înainte.
Băieții priveau îngroziți.
Ea a continuat să bată cu degetul în cutia ofensată.
— Și cine nu vrea să vadă decât stele? ea a spus.
— De fapt, am mai văzut stele. Pe cutie scrie că
te lupți cu zeci de tipuri diferite de nave extraterestre. Acolo
nici măcar nu este unul.
Domnul Patel mormăi ceva. Johnny nu era aproape
suficient pentru a auzi. Dar vocea fetei avea un fel de pene-
calitatea tratingului, ca un tirbușon. Când a vorbit înăuntru
cursive, le puteai auzi.
'Oh nu. Nu poți spune asta. Pentru că cum să spun
daca merge fara sa o incerci? Asta intră sub Vânzare
of Goods Act (1983).'
Privitorii uimiți au fost uimiți să vadă un pic
privirea vânat în ochii domnului Patel. Până acum nu a făcut-o niciodată
întâlnit pe oricine care putea pronunța paranteze.
El a mormăit altceva.
— Să-l copiezi? De ce ar trebui să-l copiez? L-am cumpărat. Se spune
pe cutie întâlnești rase extraterestre fascinante. Ei bine, toate
Am primit o navă și un mesaj stupid pe
ecran și apoi a fugit. Eu nu numesc asta fascinant
rase extraterestre.'
Mesaj
A fugit
Johnny s-a apropiat.
Domnul Patel mormăi altceva, apoi se întoarse

la unul dintre rafturi. Magazinul privea cu uimire.
Avea un joc nou în mână. El a fost de fapt
urmează să facă un schimb. Acesta a fost ca Genghis
Khan hotărând să nu atace un oraș ci să stea acasă și
uita-te la fotbal.
Apoi ridică mâna, dădu din cap spre fată și
a mers la unul dintre computerele magazinului, the
cele cu atâtea urme de degete pe taste încât tu
nu le mai puteam citi.
Toată lumea îl privea în tăcere în timp ce încărca copia
a jocului pe care fata îl adusese înapoi. Muzica
Haide. Titlul a defilat în sus pe ecran, ca și cel
în Războiul Stelelor. Era chestia obișnuită: „Puternicii
Flota ScreeWee a atacat Federația, oricum
asta a fost „și doar tu...
Și apoi era spațiu. Era spațiu de calculator -
un fel de negru, cu o stea ocazională trecând pe lângă.
— Ar trebui să fie șase nave în prima misiune, spuse
cineva în spatele lui Johnny.
Domnul Patel se încruntă la el. A apăsat o tastă cu precauție.
— Tocmai ați tras o torpilă în nimic, domnule Patel,
spuse Wobbler.
În cele din urmă, domnul Patel a renunțat. Și-a fluturat mâinile în
aer.
— Cum ai găsit lucrurile pe care să le tragi? el a spus.
„Te găsesc”, a spus cineva. — Ar trebui să fii mort
pana acum.'
'Vedea?' spuse fata. — Nu ai decât spațiu. Am plecat
a aprins ore întregi și a fost doar spațiu.
— Poate că nu perseverezi. Voi copii nu știți
sensul cuvântului persevera, spuse domnul Patel.
Wobbler privi peste capul negustorului spre
Johnny și și-a ridicat sprâncenele.
— E ca și cum ai încerca în mod persistent, spuse Johnny, de ajutor.
'Oh. Dreapta. Ei bine, am încercat cu insistență noaptea trecută
și nici eu nu am găsit niciunul.
Domnul Patel a despachetat cu grijă noua copie a documentului
joc. Magazinul a privit cum introducea discul în
calculator.
„Atunci haideți să vedem cum arată jocul înainte
Domnul Wobbler își joacă micile trucuri”, a spus el.
Acolo era ecranul de titlu. Acolo era povestea, așa
așa cum a fost. Și instrucțiunile.
Și spațiu.
— În curând vom vedea, spuse domnul Patel.
Și apoi mai mult spațiu.
— Acesta a fost livrat abia ieri.
Mult mai mult spațiu. Asta era chestia cu spațiul.
Domnul Patel ridică cutia și o privi cu atenție,
Dar toți îl văzuseră dând jos polietilena.
Au plecat, gândi Johnny.
Chiar și la noile jocuri.
Au plecat cu toții.
Oamenii râdeau. Dar Wobbler și Yo-less
se uitau la el.
4
„Nimeni nu moare cu adevărat”

— Socotesc, spuse Bigmac, cred că... . .'
'Da?' spuse Yo-mai puţin.
'Recunosc . . . Ronald McDonald este ca Isus Hristos.
Bigmac a făcut așa ceva. Uneori venea
afară cu genul de declarație mare și lentă care sugera
pentru unii se făcuse un fel de gândire profundă
timp. Era ca munții. Johnny știa că sunt
făcute de continente care se lovesc împreună, dar nimeni niciodată
am văzut că se întâmplă.
'Da?' spuse Yo-less, cu o voce bună. — Și tu de ce
crezi asta?
— Ei bine, uită-te la toate reclamele, spuse Bigmac,
prăjiți în direcția generală a restului burgerului
bar. „Acolo este acest pământ fericit pe care mergi acolo unde există
lacuri de milkshake de banane și - și copaci acoperiți
cartofi prajiti. Și . . . și apoi este Hamburglarul. El este
diavolul.'
„Domnul Zippy este reclamat de o înghețată uriașă care vorbește”,
spuse Wobbler.
— Nu-mi place asta, spuse Yo-less. „Nu aș avea încredere într-un
înghețată care încearcă să te facă să mănânci înghețată.
Din când în când vorbeau așa ore întregi, când
era ceva despre care nu voiau să vorbească.
Dar acum păreau să fi rămas fără lucruri de spus.
Se uitară cu toții în tăcere la Johnny, care cu greu ar fi făcut-o
i-a atins burgerul.
— Uite, nu știu ce se întâmplă, spuse el.
„Gobi Software va fi foarte supărat când
ei află ce ai făcut, a spus Wobbler,
rânjind.
— N-am făcut nimic! spuse Johnny. — Nu este al meu
vina!'
— Ar putea fi un virus, spuse Yo-less.
— Nu, spuse Wobbler. „Am o mulțime de viruși. ei
doar înghesuiți computerul. Ei nu-ți strică
cap.'
— S-ar putea, spuse Yo-less. — Cu lumini intermitente
și chestii. Un fel de hipnoză.
— Ai spus înainte să inventez totul! Ai spus eu
proiecta fantezii!'
— Asta a fost înainte ca bătrânul Patel să treacă prin jumătate de duzină
cutii. Mă bucur că am văzut asta. Știi că ea chiar a primit
încă o copie și banii înapoi, de fapt?
Johnny zâmbi inconfortabil.
Wobbler bătea cu degetele pe masă, sau parțial
pe masă și parțial într-un bazin de sos grătar.
— Nu, tot cred că este doar ceva Gobi Software
făcut la toate jocurile. Cor, îmi place ideea virusului, totuși,
el a spus. „Oamenii prind viruși de pe computere?
Frumos.'
— Nu este așa, spuse Johnny.
„Obișnuiau să facă chestia asta cu filme unde făceau
pune într-un singur cadru de ceva, ca o înghețată
sau ceva și ar intra în creierul oamenilor fără
ei știind asta și toți și-ar dori înghețată', a spus
Yo-mai puțin. „Reclamă subliminală, se numea. Asta ar fi
să fie destul de ușor de făcut pe un computer.
Johnny se gândi la căpitanul i-a arătat
poze cu copiii ei. Asta nu suna ca hip-
nosis. Nu știa cum sună, dar asta

nu suna ca hipnoza.
„Poate că sunt extratereștri adevărați și dețin controlul
computerul tău, spuse Yo-less.
— OOO eee OOO, spuse Bigmac, făcându-i cu mâna pe a lui
mâinile în aer și vorbind cu o voce găunoasă. — Johnny
Maxwell nu știa asta, dar tocmai se rătăcise
zona de toaletă. . . deedledeedle, deedledeedle,
deedledeedle . .
— La urma urmei, ar trebui să-i conduci la
Pământ, continuă Yo-less.
„Dar acesta este doar propriul lor nume pentru propria lor lume”,
spuse Johnny.
— Ai doar cuvântul lor pentru asta. Și ei sunt
tritonii, de asemenea. Ai putea să-i aduci aici.
Toți și-au ridicat privirea, în caz că ar putea vedea prin
plafon, T&F Insurance Services și acoperiș la un imens
flotă extraterestră pe cerul de deasupra.
— Doar te lași dus de cap, spuse Wobbler.
„Nu poți invada o planetă cu o mulțime de extratereștri dintr-o
joc pe calculator. Ei trăiesc pe un ecran. Ei nu sunt
real.'
— Ce ai de gând să faci cu asta, oricum? a spus
Yo-mai puțin.
— Continuă să o faci, presupun, spuse Johnny. 'OMS
fata aia era la Patel?
— Nu știu, spuse Wobbler. — Am văzut-o acolo odată
înainte de a juca Cosmic Trek. Fetele nu prea se pricep
jocuri pe calculator pentru că nu au un lucru atât de bun
apucarea spatiala. . - ceva sau altceva ca noi,
continuă el aerisit. 'Ştii. Ei nu pot gândi
trei dimensiuni sau ceva. Ei nu au
instinctele pentru asta.
— Căpitanul este o femeie, spuse Johnny.
„Probabil este diferit pentru aligatorii giganți”, a spus
Wobbler.
Bigmac a supt un plic de ketchup de roșii.
— Crezi că s-ar putea să meargă în continuare când voi fi bătrân
suficient pentru a intra în armată? spuse el, gânditor.
— Nu, spuse Yo-less. „Stormin” Bruce va rezolva totul
afară. O să lovească ceva în fund.
Au rostit în refren „Unii, dar ce?” ca nişte călugări obosiţi.
Au mers la cinema după-amiaza. Alabama
Smith și coroana împăratului era afișată pe ecran
5. Wobbler a spus că a fost rasist, dar Yo-less a spus că el
mi-a placut. Au discutat dacă mai poate fi
rasist dacă Yo-mai puțin i-a plăcut. Johnny a cumpărat floricele de porumb toate
rundă. Asta a fost un alt lucru despre Trying Times -
banii de buzunar erau neregulați, dar aveai tendința să obții mai mult
din ea.
Avea niște spaghetti când a ajuns acasă și
m-am uitat la televizor o vreme. Omul în formă de piramidă
deghizat într-un deșert părea să fie pe mult acum. El a spus
glume uneori. Jurnaliştii au râs puţin. Johnny
i-a plăcut destul de mult Stormin' Norman. Arăta genul de
om care putea vorbi cu Căpitanul.
Apoi a fost un program despre salvarea balenelor.
Au crezut că este o idee bună.
Atunci ai putea câștiga mulți bani dacă ai putea pune
cu gazda emisiunii și nu, de exemplu,
sufocă-l cu o jucărie de drăgălaș și fugi.
Acolo era Noutățile. Deșertul plimbător din nou și

imagini cu bombe aruncate inamicului
coșuri de fum cu precizie maximă. Și Sport.
Și apoi . .
În regulă. Să vedem.
El a pornit.
Da. Spaţiu. Și mai mult spațiu
Fără ScreeWee nicăieri.
Stai, se gândi el. Toți sunt în marea flotă,
nu sunt ei. Urmarindu-ma. M-au urmărit din...
în afara - în afara spațiului de joc. Trebuie să poți obține
acolo de aici, dacă mergi destul de mult. În
direcția corectă, de asemenea.
Pe ce drum am mers?
Pot să mă recuperez?
Mai poate cineva să mă prindă?
A privit ecranul o vreme. A fost chiar mai mult
plictisitor decât testul.
Mai devreme sau mai târziu va trebui să se culce. Se gândise
greu în privința asta, în timp ce Alabama Smith era urmărit
de băieți răi printr-o piață nativă
... Johnny avea o teorie despre aceste piețe.
Fiecare film de spionaj și fiecare aventură a avut o urmărire
piața nativă, cu o mulțime de umor
ricșe care se prăbușesc în tarabele și mesele fiind lovite
peste și găinile scârțâind, iar teoria era: ea
era aceeași piață de fiecare dată. Arăta mereu
aceeași. Probabil că pe undeva era un standar
care se săturase tare de asta
Oricum...
Și-ar lua camera.
S-a culcat devreme cu rana curelei camerei
în jurul încheieturii lui. Camerele nu au visat.
Nava mirosea a uman.
Nu au fost alarme, nici zgomote de șuierat.
M-am întors, gândi Johnny.
Și acolo era flota ScreeWee, răspândită peste tot
cerul din spatele lui.
Și camera, cu cureaua înfășurată în jurul lui
braţ. L-a descurcat repede și a făcut o fotografie cu
flota. A ieșit din aparat după câteva secunde.
L-a ținut sub axilă pentru o clipă și asta
s-a estompat treptat. Da. Flota. Dacă l-ar putea obține
înapoi, ar avea dovezi.
Era o lumină roșie care clipea lângă ecranul de pe
consolă. Cineva voia să vorbească cu el. El a aruncat
intrerupator.
— Am văzut nava ta explodând, se auzi vocea Capului.
tine. Ecranul trosni o clipă, apoi
i-a arătat faţa. Părea îngrijorat. — Și apoi
revenit din nou. Esti viu?'
— Da, spuse Johnny, apoi adăugă: — Cred că da.
'Scuzați-mă. trebuie să întreb. Ce se întâmplă cu tine?'
'Ce?'
'Cand tu . . . merge.
Johnny s-a gândit: Ce să-i spun? stau treaz
in scoala. Stau mult in camera mea. stau cu
Wobbler și ceilalți. Stăm în mall,
sau în parc, sau în casele celuilalt, deși nu
casa mea în acest moment din cauza timpurilor încercate și
spune lucruri de genul „Sunt total năucit”, chiar dacă suntem

nu sunt sigur ce înseamnă. Uneori mergem la
Cinema. Locuim în Blackbury, cel mai excelent oraș al
misto.
Trebuie să am cea mai plictisitoare viață din tot
univers. Mă aștept să fie pete care trăiesc sub pietre
Neptun care au o viață mai interesantă decât mine. .
— Ar fi prea greu de explicat, spuse el. 'eu-'
Se auzi un ping de la radar.
— Trebuie să plec, spuse el, simțindu-se puțin ușurat. Confruntare
altcineva în lupta cu moartea era mai bine decât să încerce
pentru a-i spune unui triton uriaș despre Trying Times.
O navă venea repede. Nu părea
observă-l. Ecranul său trebuie să fie plin de nave ScreeWee.
Era în mijlocul grilei sale de țintire. În jurul
el, fredona nava. Putea simți puterea
sub degetul mare. Apăsați butonul și un milion de volți
sau amperi sau ceva de putere laser fierbinte ar fi
trosnește și -
Ii tremura degetul mare.
Părea că nu vrea să se miște.
Dar nimeni nu moare! îşi spuse el. Sunt doar niște-
unul care stă undeva în camera lor în fața unui
calculator! Așa li se pare! E tot
doar ceva pe un ecran! Nimeni nu moare cu adevărat!
Pot să trag direct în tuburile lui retro cu pin-point
precizie!
Nimeni nu moare cu adevărat!
Nava a urlit pe lângă el și mai departe, spre
flota.
Pe ecranul radarului a văzut două puncte albe, care
însemna că a tras câteva rachete. ei
îndreptat spre una dintre navele ScreeWee mai mici,
cu atacatorul aproape în spatele lor, trăgând în timp ce mergea.
ScreeWee a izbucnit în flăcări. Johnny te cunoștea
nu ar trebui să poată auzi sunetul în spațiu, dar a auzit
ea - un bubuit lung și scăzut, care se spală peste stele.
Nava umană s-a întors într-o curbă lungă și a venit
înapoi pentru o altă alergare.
Pe ecran apăru chipul Căpitanului.
'Ne-am predat! Acest lucru nu trebuie permis!'
'Imi pare rau-'
— Trebuie să oprești asta acum!
Johnny și-a lăsat propria navă să accelereze în timp ce încerca
regla microfonul.
'Jucator! Jucator! Opreste-te acum! Opreste-te acum
sau -
Sau ce, se gândi el - sau voi striga din nou „oprește-te”?
A ridicat degetul mare peste butonul de foc și a țintit
la intrus . . .
'Vă rog! Sunt serios!'
Punea mai departe spre o altă navă, luând nr
înștiințarea lui.
'Bine atunci-'
O lumină albastră orbitoare îi străluci vederea. A închis
ochii lui și încă lumina era acolo, violet în
întuneric. Când le-a deschis din nou, nava din față
din el era doar un nor în expansiune de praf sclipitor.
Se întoarse pe scaunul său. Nava Căpitanului avea dreptate
în spatele lui. Își putea vedea armele strălucind.
Nu au făcut asta niciodată în joc. Au avut multe
putere de foc mai mare decât tine, dar au folosit-o prostesc.

Trebuia să fie așa. Ai putea câștiga doar împotriva
sute de nave extraterestre dacă aveau aceeași înțelegere
tehnici de tir ca castravetele comun.
De data aceasta, fiecare pistol trăsese exact la fel
timp.
Pe ecran apăru chipul Căpitanului.
'Îmi pare rău.
'Ce? Ce s-a întâmplat?'
— Nu se va mai întâmpla, vă promit.
'Ce s-a întâmplat?'
A fost liniște. Căpitanul părea să arate...
la ceva dincolo de raza camerei.
„A avut loc o tragere neautorizată”, a spus ea. 'Acestea
responsabilul va fi tratat.'
— Mă duceam după nava aceea, spuse Johnny, nesigur.
Da. Este de sperat că altă dată poți face asta înainte
una dintre navele mele este distrusă.
'Îmi pare rău. Eu - nu am vrut să trag. Nu e usor,
împușcând altă navă.
— Cât de ciudat că un om ar trebui să spună că
Space Invaders s-au împușcat?
'Ce vrei să spui?'
— Ți-au făcut vreun rău?
— Uite, ai greșit ideea, spuse Johnny.
'Nu suntem chiar așa!'
'Scuzați-mă. Lucrurile apar diferit de unde stau eu.
Ar fi fost mai bine dacă ea ar fi strigat, dar ea
nu a făcut-o. Johnny ar fi putut face față dacă ar fi fost
furios. În schimb, părea doar obosită și tristă. Era
același ton al vocii în care vorbise despre
Epava Space Invaders.
Dar a descoperit că și el era destul de supărat.
Nu putea să vorbească despre el.
A luat păianjeni din baie, chiar dacă aveau
săpun și nu prea aveau șanse. Totuşi ea ar fi făcut-o
se uita la el de parcă ar fi fost Ghengiz Hunul sau vreunul...
unu . . . după ce a suflat o navă în bucăți.
„Nu eu am cerut asta, știi! Tocmai mă jucam
un joc! Am probleme ale mele! Ar trebui să fiu
a avea un somn bun! Asta este foarte important la
vârsta mea! De ce eu?'
'De ce nu?'
— Ei bine, nu văd de ce ar trebui să mi se spună cum
suntem urâți! Tragi si tu in noi!'
'Autoaparare.'
'Nu! Deseori tu tragi primul!'
„În cazul oamenilor, am considerat adesea că este esențial să ne obținem
autoapărare cât mai curând posibil.
'Ei bine, nu-mi place! Gaseste pe altcineva!'
A oprit ecranul și și-a întors nava
din flotă. Se aștepta pe jumătate să trimită Căpitanul
niște luptători după el, dar ea nu. Ea nu a făcut-o
orice.
În curând, flota a fost doar o mare colecție de galbeni
puncte pe ecranul radarului.
Hah! Bine!
Și-ar putea găsi singur drumul spre casă. Nu a fost ca
dacă mai aveau nevoie de el. Jocul a fost distrus.
Cine avea să petreacă ore întregi uitându-se la stele?
Ar trebui să se descurce fără el.
Serviți-le corect. Făcea lucruri pentru ei și

erau doar tritoni.
Uneori trecea pe lângă o stea. Nu ai primit stele
trecând în spațiu real. Dar trebuiau să le bage
jocuri pe calculator, astfel încât oamenii să nu creadă că le-au primit
ceva de genul Călătoria lui Wobbler la Alpha Centauri.
Interesant punct. Unde se ducea?
Ecranul radarului s-a declanșat.
Erau nave care se îndreptau spre el. Punctele
erau verzi. Asta însemna „prietenos”. Dar rachetele
s-a strecurat înaintea lor nu arăta deloc prietenos.
Stai, stai, ce culoare avea pe ei
radar?
Asta a fost important. Navele prietenoase erau verzi şi
navele inamice erau galbene. Era o navă stelară. Un om
nava stelară.
Dar pe de altă parte, el fusese de aceeași parte cu
ScreeWee, așa că ar putea apărea...
A luat microfonul și a ajuns până la „Hm,
I' înainte ca restul propoziției să fie răspândit, foarte
subțire, foarte mic, împotriva stelelor.
El s-a trezit.
Era 6:3=.
Îi simțea gâtul rece.
Se întreba de ce oamenii făceau atâta tam-tam
vise. Barca de vis. Râul de vis. Visează Puțin
Vis. Dar când ai ajuns la asta visează
erau adesea oribile și se simțeau reali. Vise mereu
au început bine și apoi au greșit, indiferent
ce ai facut. Nu puteai avea încredere în vise.
Și lăsase alarma setată, deși asta era
Duminică și nu era nimic de făcut într-o duminică. Nu-
altcineva ar fi treaz ore întregi. ar dura câteva ore
chiar înainte ca fratele lui Bigmac să predea ziarul, sau la
cel puțin a livrat hârtie greșită. Și era tot înțepenit
de la stat la computer, care nu era comutat
pe.
Poate în seara asta ar fi pus niște chestii pe jos
trezestel.
Se întoarse în pat și puse pătura.
S-a uitat o vreme în tavan. Mai era
un model de navetă spațială acolo sus. Dar unul dintre cei doi biți
de bumbac se desprinsese de pe ac de desen, așa că
atârnat într-o cădere permanentă.
Era ceva în pat. El a bâjbâit sub
copertele și și-a scos aparatul foto.
Ceea ce însemna
Câțiva mai bâjbâială au găsit un dreptunghi strălucitor
hârtie.
S-a uitat la ea.
Ei bine, da. Huh. La ce se aștepta?
S-a ridicat din nou și a pornit computerul, apoi
stătea întins în pat ca să poată privi ecranul. Inca mai
stele false au trecut în derivă.
Poate că și alți oameni făceau asta. Peste tot
tara. Peste tot în lume, poate. Poate nu
fiecare computer arăta aceeași bucată de spațiu de joc,
astfel încât unii oameni erau mai aproape de flotă decât alții.
Sau poate unii oameni au fost doar persistenti, de exemplu
Wobbler, și nu ar fi bătut.
Ai văzut astfel de oameni în J&J Software, unii...

ori. Ar încerca orice joc nou vechi
Patel pusese aparatul, făcuse bucăți sau mâncase
sau orice altceva, care a fost ceea ce ți s-a întâmplat pe tine
prima dată, și apoi nu puteai să scapi de ele cu
o rangă. Ai învățat ceva mai mult și apoi ai murit.
Așa funcționau jocurile. Oamenii s-au agitat.
Au trebuit să învingă un joc, în același mod în care
Wobbler își petrecea săptămâni întregi încercând să învingă un program.
Unii oameni au luat-o personal când au fost aruncați în aer
la biţi.
Deci, navele pe care le văzuse, erau cele care
nu ar renunța.
Dar Căpitanul nu-i fusese deloc recunoscător!
Nu a fost corect, făcându-l să se simtă ca un fel de
monstru. De parcă și-ar dori să împuște pe oricine cu sânge rece!
Tocmai distruseseră o altă navă. OK, a fost
atacându-i după ce s-au predat, dar până la urmă
a fost doar un joc.
Cu excepția, desigur, că nu a fost un joc pentru ScreeWee.
Și s-au predat.
Asta nu ia făcut din ei responsabilitatea lui, nu-i așa? Nu
tot timpul? Fusese în regulă de puțin timp, dar
se sătura de asta.
A coborât scările în casa întunecată și
a scos enciclopedia de pe raftul său de sub videoclip. Aceasta
fusese cumpărat anul trecut de la un bărbat de la ușă,
care îl convinsese pe tatăl lui Johnny că era un bun
enciclopedie pentru că avea o mulțime de imagini color
aceasta. Avea o mulțime de imagini color în el. Ai putea
cresc știind cum arată totul, dacă
nu te-a deranjat să nu știi prea multe despre ce anume
a fost.
După zece minute cu indexul a ajuns până la
prizonieri de război și, în cele din urmă, la Convenția de la Geneva.
ție. Nu a fost ceva cu care ai putea ilustra în mare măsură
poze colorate deci nu era mare lucru, dar
ce era acolo a citit cu interes.
A fost minunat.
Întotdeauna crezuse că prizonierii sunt, ei bine,
prizonieri - de fapt nu i-ai ucis, așa că ei
ar trebui să se creadă norocoși. Dar s-a dovedit că
trebuia să le dai aceeași mâncare ca și a ta
soldați și să aibă grijă de ei și, în general, să-i păstreze
sigur. Chiar dacă tocmai ar fi bombardat un oraș întreg pe care l-ați avut
pentru a-i ajuta să iasă din avionul prăbușit, dă-le
medicamente și tratați-le în mod corespunzător.
Johnny se uită la pagină. A fost ciudat. Oamenii
cine scrisese enciclopedia – scria în interiorul copertei
că erau Datele de Cunoaștere a Minunilor Universale
Printing Inc, din Power Cable, Nebraska - a împins
în toate aceste poze cu papagali și chestii pentru că ei
au fost Minunile Naturale ale Lumii, când ce
a fost cu adevărat ciudat că ființe umane au apărut
cu o idee ca asta. Era ca și cum ai găsi un pic de
Evul Mediu în mijlocul tuturor rachetelor şi
lucruri.
Johnny știa despre Evul Mediu din cauza
făcându-și eseul despre „Ce simțea să fii țăran în
Evul Mediu'. „Când un cavaler a căzut de pe cal înăuntru
luptă cealaltă parte nu avea voie să-l deschidă
cu un deschizător de conserve și să-l tortureze, dar a trebuit să aibă grijă de el

el și-l trimite înapoi acasă după un timp, deși
li s-a permis să taxeze serviciul.
În general, ScreeWee îl lăsau să plece
uşor. Potrivit Convenției de la Geneva, el
ar trebui să-i hrănească și pe toți.
A pus cartea înapoi și a pornit televizorul.
Era ciudat. Cineva se plângea că
inamicul puneau prizonieri de război în clădiri care
ar putea fi bombardate, astfel încât să poată fi bombardate de
propria lor parte. A fost un lucru barbar, spuse bărbatul.
Toți ceilalți din studio au fost de acord.
La fel și Johnny, într-un fel. Dar s-a întrebat că se înclină
i-ar explica ceva de genul acesta Căpitanului.
Totul avea sens pe rând. Era tocmai când
ai încercat să te gândești la asta dintr-o dată că a ieșit
gresit.
Era prea mult război la televizor acum. El a simțit
era timpul să încep să arătăm altceva.
A ieșit în bucătărie și și-a făcut ceva
pâine prăjită, apoi a încercat să răzuiască bucățile arse în liniște
pentru a nu trezi oamenii. A luat pâinea prăjită și
enciclopedia sus și m-am întors în pat.
Pentru a-și petrece timpul, a mai citit ceva despre Elveția...
pământ, care era locul în care se afla Geneva. Fiecare bărbat din
țara trebuia să facă antrenament armată și să țină o armă la
acasă, se spunea. Dar Elveția nu s-a luptat niciodată cu nimeni.
Poate că asta avea sens undeva. Și ce
Țara pentru care era cunoscută era un design complicat
și capodopere mecanice ingenioase care au făcut o
pasăre de lemn ieși și pleacă cucului.
După un timp a ațipit și nu a visat deloc.
Pe ecran au trecut stelele false. După o oră
sau așa a apărut un punct galben chiar în centru. După
încă o oră a crescut puțin mai mare, suficient pentru a fi văzut
ca un grup de puncte galbene mai mici.
Apoi mama lui Johnny, care venise să vadă unde
era, l-a ascuns și l-a oprit.
'Nu pot sa cred asta! De ce nu putem lupta!
5
Dacă nu tu, cine altcineva?
Se simțea un miros constant de fum și plastic ars
în navă acum, observă căpitanul. Aerul condi-
ţionerii nu mai puteau scăpa de ea. Unele dintre
fumul și plasticul ars erau aparatele de aer condiționat.
Putea simți ochii ofițerilor ei asupra ei. Ea
nu știa pe câți dintre ei putea conta.
Ea a avut senzația că nu era foarte populară.
Ea ridică privirea în ochii ofițerului de artilerie.
— Mi-ai încălcat ordinele, repetă ea.
Ofițerul de artilerie se uită în jurul controlului...
cameră cu un aer de inocență rănită.
„Dar am fost atacați”, a spus el. „Au tras pe
primele lovituri.'
— Am spus că nu vom trage, spuse căpitanul, încercând...
să ignore murmurul de fundal al acordului. „Eu
mi-am dat cuvântul Aleasului. Era pe cale să

foc.'
— Dar nu a făcut-o, spuse ofiţerul de tunerie. 'El
doar privit.'
— Era pe cale să tragă.
— Cam e prea târziu. Cisternul Kreewhea este distrus.
Împreună cu jumătate din prevederile noastre de campanie, ar trebui
adăuga . . . Căpitane, spuse ofițerul de artilerie.
— Cu toate acestea, un ordin a fost direct nerespectat.
Căpitanul arătă pe fereastră. Flota
trecea pe lângă alte câteva nave din Spațiul antic
Cursa invadatorilor.
— S-au luptat, spuse ea. — La nesfârșit. Și uită-te la ei
acum. Și au fost doar primii. Amintește-ți ce
sa întâmplat cu Vortiroids? Și Meggazzoizii?
Și Glaxoticonul? Vrei să fii ca ei?
'Hah. Erau primitivi. Rezoluție foarte scăzută.
— Dar au fost mulți. Și tot au murit.
„Dacă vom muri, eu unul prefer să mor
luptă, spuse ofițerul de artilerie. De data aceasta mur-
murmurul era mult mai tare.
— Ai fi încă mort, spuse căpitanul.
Se gândi: Va fi o revoltă dacă îl împuşc sau
să-l închidă. Nu pot să-l amendez pentru că niciunul dintre noi
au fost plătite. Nu-l pot îngrădi la el
pentru că..., ea ura să gândească asta... . am putea avea nevoie
el, la final.
— Ești sever mustrat, spuse ea.
Ofițerul de artilerie a zâmbit.
— Va rămâne în dosarul tău, a adăugat căpitanul.
„Din moment ce nu vom scăpa cu viață...” Gunnery
începu ofiţerul.
— Aceasta este responsabilitatea mea, spuse căpitanul. 'Tu esti
demis.'
Ofițerul de artilerie o privi cu privirea.
— Când ajungem acasă...
'Oh?' spuse Căpitanul. — Acum crezi că vom primi
Acasă?'
Până seara devreme, temperatura lui Johnny era de o sută
și doi, iar el suferea de ceea ce mama lui
numită duminică seara gripă. Stătea întins în minunat
strălucire caldă care provine din a ști asta, indiferent
se întâmplă, nu va fi școală mâine.
Din spatele globilor oculari îi simțea mâncărimi. Interiorul lui
coatele se simțeau fierbinți.
A fost ceea ce a venit petrecând tot timpul în fața
un computer, i se spusese, în loc să fie sănătos
aer proaspat. Nu prea putea să vadă asta, nici măcar în mâncărimea lui...
starea globului ocular. Cu siguranță aerul proaspăt ar fi fost
mai rau? Dar din experiența lui a fost întotdeauna bolnav
orice ai fi făcut. Părinții ar fi probabil
reușesc să spun că a venit din luarea de vitamine și ambalaj
sus frumos și cald. Probabil că va primi o programare
jos la centrul de sănătate vinerea viitoare, din moment ce ei
întotdeauna mi-a plăcut să fii bun și bolnav până când ești
a venit, pentru ca doctorii să fie siguri de ce ai primit.
Auzea televizorul de jos. A cheltuit douăzeci
minute întrebându-mă dacă să se ridice din pat pentru a schimba
pe cel vechi, dar când s-a mutat erau mov
se estompează în fața ochilor și un zumzet continuu în urechi.

Trebuie să fi reușit, totuși, pentru că data viitoare
părea că era aprins, iar culorile erau mult mai bune
decat deobicei. Acolo erau prezentatorii – cel negru
iar cel care arăta ca ochelarii lui încadrați sub ai lui
piele în loc de peste - și acolo era studioul,
la fel ca normal.
Cu excepția faptului că avea cuvintele „ScreeWee War” în
colț, unde erau de obicei cuvinte precum „Buget
Șoc” sau „Summitul euro”. Nu putea auzi ce oameni
spuneau, dar ecranul a trecut la o hartă a spațiului.
Era negru. Acesta a fost punctul spațiului. A fost doar
infinit, imens și negru, cu un punct în el care era
orice altceva.
Era o săgeată roșie ciufulită în mijlocul
întunericul. Câteva zeci de albaștri se îndreptau
spre ea de la marginea hărții. Într-un colț al
harta era o fotografie a unui bărbat vorbind la telefon.
Stai, gândi Johnny. Sunt aproape sigur acolo
nu a fost reporter BBC la ScreeWees. Ei ar face-o
a spus. Probabil că nu există nici măcar unul CNN.
Încă nu primea niciun sunet, dar nu prea primea
nevoie de orice. Era evident că oamenii se apropiau
pe flotă.
Scena s-a schimbat. Acum arăta un cort...
unde, și acolo era omul uriaș, stând în față
a unei alte copii a hărții.
De data asta s-a auzit sunetul. El spunea:
... acel Johnny? Nu este un luptător. Nu e politician.
Se duce acasă când lucrurile devin grele. El fuge
asupra obligaţiilor sale. Dar în afară de asta, hei, el este un adevărat
copil drăguț. .
'Nu este adevarat!' strigă Johnny.
— Nu este? spuse o voce în spatele lui.
Nu s-a uitat imediat în jur. Prin sunetul lui
asta, vocea venise de pe scaunul lui. Și asta a fost
mult mai imposibil decât ScreeWee aprins
televiziune. Nimeni nu putea să stea pe scaunul acela. Era plin de
tricouri vechi și cărți și farfurii de cină și vechituri.
Era un strat adânc de șosete și, posibil, Lost
Iaurt de căpșuni. Nimeni nu putea să stea jos acolo
fără echipament special.
Căpitanul era, totuși. Părea destul de ca acasă.
Îi văzuse doar chipul pe ecran. Acum el
putea vedea că avea vreo doi metri lungime, dar destul
subțire - mai mult ca un șarpe gras cu picioare decât un aligator
sau un triton. Avea două perechi groase și grele cam pe jumătate...
jos, și două perechi de altele mai subțiri în partea de sus,
pe un set de umeri foarte complicati. Majoritatea ei era
acoperit într-o salopetă maro; bucățile care ieșeau – ea
capul, toate cele opt mâini sau picioare și cea mai mare parte a cozii ei - erau
galben-bronz și acoperit cu solzi foarte mici.
— Dacă ai parcat pe drumul de vizavi, doamna Cannock
va fi cu adevărat supărat, se auzi Johnny spunând. 'Ea merge
supărat că tatăl meu și-a lăsat mașina parcată pe drum
și nu are nici măcar o mie de metri lungime. Deci acesta este un
halucinații, nu-i așa?
— Sigur că este, spuse căpitanul. — Nu sunt sigur de asta
spațiul real și spațiul de joc sunt conectate, cu excepția dvs
cap.'
„Am văzut odată acest film în care navele spațiale puteau merge oricând...
unde în univers prin găurile de vierme din spațiu,'

spuse Johnny. — Asta înseamnă că am o gaură de vierme în mine
cap?'
Căpitanul a ridicat din umeri, ceea ce a fost foarte interesant
vedere într-o ființă cu patru brațe.
— Ai grijă la asta, spuse ea. „Este foarte impresionant. eu
așteptați-vă că acest lucru va fi arătat mult.
Ea arătă spre ecran.
Arăta stele și un punct în depărtare. S-a făcut mare-
e foarte repede.
— Cred că știu asta, spuse Johnny. — Este unul de-al tău
navelor. Genul de care ajungi la nivelul șapte, nu-i așa?
— Tipul, cred, nu va conta pentru mult timp, spuse
Căpitane în liniște.
Nava se îndrepta departe de cameră. Este
evacuarile rachetelor au devenit din ce în ce mai mari. 'Camera
părea a fi montat pe o
— Rachetă? spuse Johnny slab.
Ecranul s-a golit.
Johnny s-a gândit la armada Space Invader moartă,
răsturnându-se iar în golul geros dintre
vedetele jocului.
— Nu vreau să știu despre asta, spuse Johnny. 'Eu nu
Vreau să-mi spui câți ScreeWee au fost
la bord. Nu vreau să-mi spui ce s-a întâmplat...
— Nu, spuse căpitanul, mă aştept că nu.
'Nu e vina mea! Nu pot să ajut ceea ce sunt oamenii
ca!'
'Desigur că nu.'
Căpitanul avea un mod urât de a vorbi într-un motiv...
voce capabilă.
„Suntem atacați”, a spus ea. „Oamenii sunt atacați...
ing noi. Chiar dacă ne-am predat.
— Da, dar doar mie te-ai predat, spuse Johnny.
'Sunt doar eu. Nu este ca și cum te-ai preda unui guvern
sau ceva. Nu sunt important.
— Dimpotrivă, spuse ScreeWee, tu ești
salvator al civilizaţiei. Tu ești tot ce sta între ele
lumea ta și uitarea sigură. Tu ești ultima speranță.
— Dar asta nu este. . real. Exact asta scrie la
începutul jocului!'
— Și nu ai crezut?
— Uite, mereu spune așa ceva!
— Numai tu poți salva omenirea? spuse Căpitanul.
— Da, dar nu este chiar adevărat!
— Dacă nu tu, atunci cine altcineva?
— Uite, spuse Johnny. „Am salvat omenirea. În
joc, oricum. Nu există niciun atac ScreeWee...
mai mult. Oamenii trebuie să se joace ore întregi pentru a găsi
orice.
Căpitanul a zâmbit. Ridicarea din umeri fusese impresionantă.
Dar gura Căpitanului avea o jumătate de metru lungime.
— Voi, oamenii sunteți ciudați, spuse ea. — Ești războinic.
Dar tu faci reguli! Reguli de război!
„Uneori cred că nu ne supunem întotdeauna toate aceste reguli”,
spuse Johnny.
Un alt ridic din umeri cu patru brațe.
'Conteaza? Chiar și să fi făcut astfel de reguli
Crezi că toată viața este un joc.
Căpitanul scoase o bucată mică de hârtie argintie
dintr-un buzunar din salopeta ei.
— Atacatorii tăi ne-au lăsat prea lipsi de mâncare. Deci, prin

regulile tale, spuse ea, trebuie să cer următoarele: cincisprezece
tone de extractii de grau presat tratate cu zaharoza;
zece mii de litri de lactație la rece; douăzeci și cinci
tone de extracție de grâu copt care conține grătar
carne de bovină și urme de ingrediente, împreună cu tocat
și tuberculi prăjiți și inele prăjite și acoperite cu extract de porumb
de legume din familia allium; o tonă de zdrobit
seminte de mustar amestecate cu apa si adaos permise
tive; trei tone de boabe de porumb explodate acoperite cu
derivație lactică; zece mii de litri de apă colorată
care conțin zaharoză și oligoelemente; cincisprezece tone
de extract de grâu preparat și fermentat în legume
suc; o mie de tone de acid lactic acru aromat
cu extract de fructe. Zilnic. Mulțumesc.'
'Ce?'
— Mâncarea oamenilor tăi luptători, explică
Căpitan.
— Nu sună a mâncare.
— Ai dreptate, spuse căpitanul. — Este dezgustător
lipsit de legume proaspete și periculos de bogat în
carbohidrați și grăsimi saturate. Totuși, se pare
că asta mănânci.'
'Pe mine? Nici măcar nu știu ce este chestia aia! Ce sunt
extractii de grau presat tratate cu zaharoza?'
— Pe pachet scria „Snappiflakes”, a spus
Căpitan.
— Acid lactic acru?
— Ai avut un iaurt cu banane.
Buzele lui Johnny s-au mișcat în timp ce încerca să rezolve asta.
— Carnea de bovină la grătar și toate chestiile astea?
— Un hamburger și cartofi prăjiți cu rondele de ceapă prăjite.
Johnny a încercat să se ridice.
— Vrei să spui că trebuie să merg la magazine?
și obțineți Jumboburgers la pachet pentru un întreg extraterestru
flotă spațială?
'Nu chiar.'
— Ar trebui să cred că nu...
— Inginerul meu șef vrea o găleată de pui
bulgări.
— Ce mănâncă de obicei ScreeWee?
„În mod normal mâncăm un fel de iarbă de apă. Conține o
echilibru perfect de vitamine, minerale și oligoelemente
pentru a asigura o creștere sănătoasă a scalei și a crestei.'
'Atunci de ce-'
— Dar, după cum ai spune, are gust de caca.
'Oh.'
Căpitanul se ridică. A fost o mișcare frumoasă.
Corpul ScreeWee nu avea unghiuri în el, în afară de
coate și genunchi; părea să fie capabilă să se aplece unde-
ea și-a dorit vreodată.
— Și acum trebuie să mă întorc, spuse ea. — Sper că dvs
atacul de germeni minori se va încheia în curând. am putut doar
aș vrea ca atacul meu asupra ființelor umane să fie la fel de ușor
vindecat.'
— De ce nu ripostezi? spuse Johnny. „Eu
știi că poți.
'Nu. Nu aveți dreptate. Ne-am predat.
'Da, dar-'
— Nu vom trage asupra navelor umane. Mai devreme sau mai târziu, asta
trebuie să se oprească. Vom alerga în schimb. Cineva ne-a dat un seif
conduce.'

Cel mai rău a fost că nu și-a ridicat vocea,
sau să-l acuze de orice, ea doar a făcut declarații.
Declarații mari, oribile.
— În regulă, spuse Johnny cu o voce plictisitoare, dar știu
nu e adevărat. Am gripa. ai halucina usoara...
mentiuni când faci gripă. Toata lumea stie asta. eu
Amintește-ți că am fost bolnav o dată și toți iepurașii de dischetă
tapetul a început să danseze. Acesta este așa.
Nu poți ști cu adevărat despre chestia asta. Doar ești înăuntru
capul meu.'
— Ce diferenţă are asta? spuse Căpitanul.
Ea a ieşit prin perete, apoi a împuns-o
întoarce-te în cameră.
„Ține minte”, a spus ea, „numai tu poți salva omenirea”.
— Și am spus că deja...
„ScreeWee este doar numele uman pentru noi”, a spus
Căpitan. — Te-ai întrebat vreodată ce este ScreeWee?
cuvântul pentru ScreeWee este?
Probabil că a dormit, dar nu a visat. El s-a trezit
în mijlocul după-amiezii.
O minge uriașă de foc nuclear incandescent, încălzită la
milioane de grade, strălucea puternic pe cer.
Casa era goală. Mama lui îl lăsase a
tava pentru micul dejun, ceea ce înseamnă că ea a pus-o împreună
un nou pachet Snappiflakes, o lingură, un bol și un bilet
spunând „Lapte în frigider”. Și-a pus și telefonul de la birou
număr din partea de jos a notei. El știa ce
era oricum, dar uneori folosea numărul de telefon
așa cum ar folosi alți oameni un Elastoplast.
A deschis pachetul și a pescuit înăuntru. The
extraterestru era într-o pungă igienă de hârtie. Era galben,
și, de fapt, semăna puțin cu Căpitanul, dacă aproape
închide-ți ochii.
Rătăcea fără țintă prin camere. Acolo
moartea zilei. Toate femeile vorbeau între ele
pe canapele. A aruncat o privire furișată în drum, tocmai înăuntru
în cazul în care au fost arsuri de evacuare a rachetei lungi de jumătate de milă.
Și apoi s-a întors sus și s-a așezat și s-a uitat la
calculatorul tăcut.
BINE.
Asa de . . . pornesti. Și acolo este jocul.
Cumva, mi s-a părut și mai rău să mă gândesc să-l joc doar
stând în fața ei acum.
Pe de altă parte, era zi, deci majoritatea oamenilor
ar fi la școală sau cel puțin păstrând un profil scăzut
undeva. Johnny nu era foarte sigur de joc
timp și timp real, dar poate atacurile s-au oprit când
oamenii trebuiau să meargă la școală? Dar nu, au fost probleme...
oameni pricepuți care îl joacă în America sau Australia sau
undeva.
În plus, când ai murit în somn, te-ai trezit,
deci ce se întâmplă acum dacă mori în timp ce ești treaz?
Dar ScreeWee erau măcelăriți
Acolo. Sau acolo. Sau aici.
Căpitanul a fost prost să nu tragă înapoi.
Mâna lui a pornit computerul fără a lui
mintea fiind cu adevărat conștientă de asta.
A apărut logo-ul jocului. Muzica a pornit. The
același mesaj vechi a defilat în sus pe ecran. El o știa prin
inima. Salvatorul civilizației. O anumită uitare.

Numai tu poți salva omenirea.
Dacă nu tu, cine altcineva?
El clipi. Mesajul derulase din partea de sus
Monitorul. Nu și-ar fi putut imagina ultima oară în plus
linie . . . ar putea?
Și apoi aceleași stele vechi.
Nu a atins tastatura sau joystick-ul. El
nu era sigur în ce direcție ar trebui să meargă
întregul, drept mai departe părea cel mai bun. De ore.
Se uită la ceas. Tocmai a dispărut patru
ora. Oamenii ar fi venit acasă de la școală acum.
S-ar uita la Cobbers și She'll Be Apples și
Iazurile Moonee. Bigmac avea să privească cu al lui
gura căscată la fratele său. Wobbler ar fi supravegheat...
în timp ce încercam să jefuiești un alt computer sărac
scriitor de jocuri al lui juste recompense. Yo-mai puțin probabil
nu ar fi prea atent, exact; doar ar fi
aprins în timp ce își făcea temele. Yo-less a făcut-o mereu pe a lui
temele când a ajuns acasă de la școală și nu a făcut-o
fii atent la orice altceva până când a fost terminat
spre satisfacția lui. Dar toată lumea se uita la Cobbers.
Cu excepția lui Johnny, astăzi.
Se simțea vag mândru de asta. Televizorul era oprit.
Avea alte lucruri de făcut.
Undeva în ultimele zece minute luase o decizie...
sion. Nu știa exact ce era, dar făcuse
aceasta. Așa că a trebuit să se descurce. Oricare ar fi fost.
S-a dus la baie și s-a dus cu acolo...
mometrul. Era unul electronic pe care îl avea mama lui
cumpărat dintr-un catalog și spunea și ora.
Totul din catalog avea un ceas digital încorporat.
Chiar și umbrela de golf care a devenit un picnic la îndemână
Masa. Chiar și lucrul pentru a scoate puful din șosete.
„Fără să nu fii capabil să știi ce
Time is All the Time Blues, spuse Johnny vag și
și-a înfipt termometrul în gură pentru ceea ce se cere
douăzeci de secunde.
Temperatura lui a fost de 16:04°.
Nu e de mirare că i se simțea frig.
S-a întors în pat cu termometrul încă pus
gura lui și se uită din nou la ecran.
Încă doar stele.
Restul ar fi probabil jos la mall
acum, cu excepția cazului în care Yo-less încerca un A+ cu al lui
teme pentru acasă. Ieșind. Așteptând încă o zi pentru
Sfârşit.
Își miji ochii la termometru. S-a citit 16:O7°.
Încă nimic altceva decât stele pe ecran...
6
Cocoloașe de pui în spațiu
El s-a trezit. Mirosul familiar al navei se gâdilă
nasul lui. Își aruncă ochii peste panoul de control. El a fost
devin un pic mai familiar cu el acum.
Dreapta. Așa că s-a întors din nou în viața reală. Când a ajuns
înapoi la. . . când s-a întors la. . Ar trebui să aibă

o vorbă cu medicii despre acest vis ciudat recurent
că era un băiat în-
Nu! el a crezut. Eu sunt! Nu un pilot într-un computer
joc! Dacă încep să gândesc așa, chiar voi muri! A primit
să preia!
Apoi a observat celelalte nave pe ecran. El
era încă departe de flotă, desigur. Dar acolo
în spatele lui erau alte trei nave întinse cu grijă,
în convoi. Erau mai mari și mai grași decât ai lui și,
în măsura în care era posibil să se facă asta în spațiu, păreau
a se bate mai degrabă decât a zbura.
A apăsat butonul Comunicații. O față plinuță
a apărut pe ecran.
— Wobbler?
Johnny?
— Ce faci în capul meu?
Wobbler-ul de pe ecran se uită în jur.
— Ei bine, conform acestui mic panou nituit
Chestia cu controlul, zbor cu o lumină de clasa a treia
cap?'
— Nu sunt sigur, spuse Johnny. Prin comunicarea principală-
Ecranul de funcționare era un alt comutator care spunea „Conferință
Facilitate'. Avea senzația că știe ce face.
Destul de sigur, când îl apăsă pe chipul lui Wobbler
deplasat în colțul din stânga sus al ecranului.
Fața lui Yo-less a apărut în colțul opus, cu
Capul lui Johnny deasupra lui. Celălalt colț a rămas
gol.
Johnny apăsă pe un buton.
'Big Mac?' el a spus. — Yo-mai puţin?
Chipul lui Bigmac apăru în gol. El părea să
să-și ștergă gura.
— Verifică încărcătura? spuse Johnny sarcastic.
— E plin de hamburgeri! spuse Bigmac, cu o voce ca
un călugăr bun care tocmai a sosit în rai și a găsit
că toate păcatele cărnii sunt îngăduite. — Cutii și
cutii cu hamburgeri! Adică milioane! Cu cartofi prajiti. Și
o găleată de bulgări de pui, scrie aici.
„Pe clipboard-ul ăsta scrie”, a spus Yo-less, „că sunt zburătoare...
o mulțime de produse preparate din porumb și grâu. Trebuie
Mă duc să văd ce sunt?
— Bine, spuse Johnny. — Atunci asta înseamnă că conduci
cisternul de lapte, Wobbler.
'O da. Asta e corect. Bigmac primește burgeri,
Wobbler primește lapte plictisitor, gemu Wobbler.
Fața lui Yo-less a reapărut.
„Acolo sunt cereale pentru micul dejun, în principal”, a spus el. 'În
Cutii uriașe de dimensiunea unei mega-civilizații.'
— Atunci Bigmac ar fi bine să-și aducă nava între voi
și Wobbler, spuse Johnny vioi. „Nu putem risca a
coliziune.
— Snap, trosnet. fababababBOOM!' spuse Bigmac şi
Wobbler.
'Cum putem?' spuse Yo-mai puţin. — Nu visăm.
'BINE. BINE. Hm. Așa că ne vom aminti asta când el
se trezește?'
'Eu nu cred acest lucru. Cred că suntem aici doar ca proiect-
din subconștientul lui, spuse Yo-less.
— Doar ne visează.
— Vrei să spui că nu suntem reali? spuse Bigmac.
— Nu sunt sigur dacă sunt adevărat, spuse Johnny.

— Se simte real, spuse Wobbler. — Și miros real.
— Are gust real, spuse Bigmac.
— Pare real, spuse Yo-less. — Dar el doar își imaginează
au fost aici. Nu suntem chiar noi. Doar noi care e în interiorul lui
cap.'
Nu mă întreba, gândi Johnny. Ai fost mereu
cel mai bun la chestiile astea.
— Și tocmai m-am descurcat, corect, spuse Yo-less, asta
dacă trimitem cutii din fiecare pachet înapoi
acolo putem lua șase mii de seturi de cratițe, bine?
Și douăzeci de mii de cărți cu autocolante de fotbal și
cincizeci și șapte de mii de șanse de a câștiga un stil cu cinci uși
Ford Sierra.
Cele patru corăbii se îndreptau greu spre flota îndepărtată.
Nava lui Johnny ar putea depăși cu ușurință tancurile,
așa că a zburat în cercuri largi în jurul lor, privind
ecran radar.
Era ocazional un fermoar și un sfârâit de la Wob-
cisternă a lui bler. Încerca să-i demonteze computerul,
doar în cazul în care ar exista inovații de design Johnny
s-ar putea să-și amintească când s-a trezit.
Navele au apărut pe ecran. Acolo era marele
punct al flotei și, în jurul marginilor ecranului,
Îi trecu un gând.
— Yo-mai puţin?
— Da?
— Lucrurile alea au arme?
'Eh. . . cum arată ele?
— Probabil că există un buton roșu pe joystick.
— Nu am unul pe al meu.
— Dar tu, Wobbler? Big Mac?'
'Nu.'
— Care este joystick-ul? spuse Bigmac.
„Este lucrul cu care conduci”.
— Da, șterge muștarul și aruncă o privire, spuse
Yo-mai puțin.
— Nimic pe el, spuse Bigmac.
Neînarmat, se gândi Johnny. Și încet. O lovitură cu
o rachetă și Wobbler stă în interiorul celui mai mare
brânză în univers. Ce se întâmplă cu oamenii din mine
vis?
'De ce merge mereu prost?
— O să merg înainte, spuse el și apăsă pe Fast
buton.
Au fost trei jucători care atacau ScreeWee
flota. Curând au devenit două; Johnny avea unul în vizor
până înăuntru, curbându-se prin inelul de fum
a exploziei și îndreptându-se spre următorul atacator deci
repede că era doar în spatele propriei rachete.
Mergea după nava Căpitanului și jucătorul
nu era atent la radarul lui. O altă explo-
sion, deja în spatele lui Johnny în timp ce îl căuta pe al treilea
jucător.
Johnny și-a dat seama că nu se gândea la asta. Ochii lui
iar mâinile făceau toată treaba. El doar urmărea...
ing din interior.
Al treilea jucător zărise tancurile. A văzut
el, s-a întors și a reușit efectiv să obțină niște focuri
departe.
Oh nu. Mintea lui Johnny zbârnâia ca o mașină, judecând...

viteza si distanta
A simțit nava strângând sub el, dar a ținut-o neclintit
până când încrucișarea s-a contopit.
Apoi și-a apăsat degetul mare până când a auzit un bip
Sunetul îi spunea că nu mai avea nimic de făcut
foc.
După un timp, ceața roșie s-a limpezit. El a găsit
gândurile i se strecura din nou în minte. ei
s-au mișcat încet, neștiind unde se aflau, ca
oameni care se întorc înapoi într-un oraș bombardat, culegând
prin moloz, încercând să găsească vechile forme familiare.
Avea un gust metalic în gură. Cotul lui
durea – trebuie să fi lovit cu ceva în timpul
randul.
Se gândi: Nu e de mirare că facem reguli. Sapca-
Cine crede că este ciudat, dar noi nu. Știm ce
am fi ca dacă nu am avea reguli.
O lumină străluci pe ecranul de comunicare. Niste-
unul voia să vorbească cu el. A apăsat un comutator.
A apărut chipul Căpitanului.
— Oprește-te, Johnny. Ce tehnică eficientă.
'Da. Dar a trebuit să...
'Desigur. Și văd că ți-ai adus niște prieteni.
— Ai spus că ai nevoie de mâncare.
— Cu atât mai mult acum. Ultimul atac a fost sever.
— Nu tragi deloc?
'Nu. Ne-am predat, vă reamintesc. În plus, trebuie
nu opri. Unii dintre noi cel puțin vor ajunge la Graniță.
'Frontieră?' spuse Johnny. — Credeam că o să o faci
o planeta.'
— Mai întâi trebuie să trecem granița. Dincolo de Graniță suntem
sigur. Nici măcar tu nu ne poți urmări. Dacă ne luptăm, toți murim. Dacă
alergăm, unii dintre noi trăiesc.
„Nu cred că oamenii pot gândi așa”, a spus
Johnny. A aruncat o privire din carlingă. Tancurile
se apropiau.
— Sunteți mamifere. Rapid. Pasional. suntem amfi-
bians. Cu sînge rece. Încet. Logic. Unii dintre noi vor primi
peste. Ne reproducem repede. Pentru noi, are sens. Pentru mine, face
sens.
Imaginea Căpitanului s-a mutat într-un colț al ecranului.
Wobbler, Bigmac și Yo-less au apărut în celălalt
trei sferturi.
„A fost o fotografie genială”, a spus Bigmac. 'Când
sunt in armata...
— Pe ecranul meu este o broască, spuse Wobbler.
'Este - . - ea este Căpitanul, spuse Johnny.
— O femeie la conducere? spuse Yo-mai puţin.
„Nu e de mirare că extratereștrii pierd întotdeauna”, a spus Wobbler.
— Ar trebui să vezi partea laterală a mașinii mamei mele.
— Hm. Te poate auzi, cred. Nu folosi sexist
limbaj, spuse Johnny.
Căpitanul a zâmbit.
„Îți invit camarazii să-și descarce încărcăturile de bun venit”,
ea a spus.
Au aflat cum să o facă, până la urmă. Întregul
din mijlocul tancurilor a venit ca o singură unitate.
Nave mici ScreeWee, nu mult mai mult decât un loc și
o bulă de pilot și un motor, le-au împins în
calele celor mai mari nave. Fără ei, tancurile
erau doar un cockpit și un motor și o mare rețea goală

de grinzi.
Johnny urmărea tancul de pe nava lui Yo-less în derivă
blând prin trapa navei Căpitanului.
Le scoți din pachet, a spus el, și cam găsești
ceva de plastic îți cade în bol. . . ei bine, este doar
o glumă. Nu este intenționat.
'Mulțumesc.'
„Dacă salvezi toate topurile, probabil că ai putea câștiga
un Ford Sierra, spuse Yo-less. Se auzi un ușor tremur
în vocea lui în timp ce încerca să sune ca cineva care
vorbea cu extratereștrii în fiecare zi. — Ai putea să-ți iei fotografia
în Jurnalul concurenţilor', a adăugat el.
— Ar fi foarte util. Unele dintre coridoarele din asta
navele sunt foarte lungi.
— Nu fi prost, spuse Bigmac. — El ar... ea nu va primi niciodată
piese de schimb.'
'Într-adevăr? În acest caz, va trebui să mergem pentru cei șase mii
set de cratițe cu nisip, spuse Căpitanul.
— Cum ne întoarcem? spuse Wobbler.
'Cum ai ajuns aici?'
Wobbler se încruntă.
'Cum am ajuns aici?' el a spus. „Un minut eu
a fost . . . a fost . . . și apoi iată-mă. Aici noi
au fost.
— Haide, de unde au făcut tot laptele și burgerii
vine din?' spuse Bigmac.
— E în regulă, spuse Yo-less. 'Ţi-am spus. Nu au fost
chiar aici oricum. Suntem doar proiecții de anxietate. eu
citește despre asta într-o carte.
— Atunci, este o ușurare, spuse Wobbler. — Asta merită
știind când ești la un miliard de mile în spațiu.
Oricum . . . deci cum ne întoarcem?
— Nu știu, spuse Johnny. — În general o fac prin
moarte.'
— Există o altă cale? spuse Yo-less, după mult timp,
pauză gânditoare.
„Nu trebuie să mori ca să ieși”, a spus Johnny. — Cred că poți
probabil doar zboară înapoi. Nu sunt sigur de vreun rău
poate veni la tine. Nu te joci. . . în capetele voastre,
Vreau să spun.'
— Ei bine... începu Wobbler.
— Dar ar trebui să plec curând, dacă aș fi în locul tău, spuse Johnny.
— Înainte să vină alţi jucători.
— Am rămâne să ajutăm, spuse Wobbler, dar nu există
pistoale pe aceste lucruri, vezi.
Părea îngrijorat.
— Da. Prost din partea mea să nu fi visat la niciuna', a spus
Johnny, cu amabilitate.
„Yo-less ar putea fi corect și noi suntem doar chestii în tine
cap, spuse Wobbler. — Dar nici măcar oamenii din vise nu o fac
vreau să mor, mă aștept.
'Dreapta.'
— Mâine vei fi la școală?
'Ar putea fi.'
'Dreapta. In regula, atunci . . . mâncare.'
'Te văd.
— Stai acolo, nu, Johnny? spuse Yo-mai puţin
neliniștit.
'Voi incerca.'
— Da, dă-le iadul extratereștrilor, omule! spuse Bigmac,

în timp ce tancurile se întorceau.
Johnny îi auzea încă vorbind ca cele trei nave
accelerat departe.
— Ăsta a fost un dușman, Bigmac. Johnny e pe extratereștri
latură!'
'Ce? Vrei să spui că sunt de partea noastră?
— Nu, sunt de partea lor. Și el la fel.
— Atunci, de partea cui suntem?
— Suntem de partea lui.
'Oh. Dreapta. Er. Tu mai puțin?
'Ce?'
— Deci cine e de partea noastră?
'Eh? El este, presupun.
— Deci este cineva de cealaltă parte?
Navele au devenit puncte pe radar și apoi
a dispărut de pe marginea ecranului.
Unde, Johnny habar n-avea.
Poate că le-am dorit aici, sau le-am visat, sau
ceva. Dar nu trebuie să o fac din nou. Poate că sunt
nu chiar aici, dar nu vreau să-mi văd prietenii murind.
Nu vreau să văd pe nimeni murind.
Cel puțin eu sunt de partea mea.
El a scanat cerul. După un timp, căpitanul spuse:
— Nu pleci?
'Nu încă.'
— Până vei muri, vrei să spui.
Johnny a ridicat din umeri.
— Este singura cale de ieșire, spuse el. — Luptă până mori.
Așa merg toate jocurile. Sper doar că poți obține un
ceva mai mult de fiecare dată.
Încă nu mai erau atacatori pe ecran. The
flota părea că nu se mișcă, dar se construise
destul de viteză. Fiecare secundă o lua mai departe
spațiu de joc. Fiecare secundă însemna că din ce în ce mai puțini
jucătorii ar avea răbdarea sau determinarea să meargă
în căutarea ei.
S-a ajutat la unele dintre hrănirile oribile
supa din robul ei.
Johnny?
'Da?'
— Cred că te-am supărat cu ceva timp în urmă sugerând asta
oamenii sunt însetați de sânge și periculoși”
'Bine. Da. Putin.'
'În acest caz. . . As vrea sa spun . . . Sunt recunoscător.'
'Nu înțeleg.'
— Că ești de partea noastră.
— Da, dar nu sunt însetat de sânge.
— Atunci cred că poate, cu puţin timp în urmă, altcineva trebuie
ai zburat cu nava ta?
'Nu. E greu să-ți explic, spuse Johnny. Primul
dintre toate, ar trebui să fie capabil să-și explice singur.
— Să mă lansez pe un subiect de conversație mai puțin tulburător?
— Nu trebuie, spuse Johnny. — Adică, ești înăuntru
încărca. Trebuie să ai lucruri de făcut.
— Oh, navele spațiale zboară singure, spuse Căpitanul. 'Ei
continuă până se lovesc de lucruri. E puțin de făcut. Tend
răniții și așa mai departe. Rareori am ocazia să vorbesc
oameni. Asa de . . . Ce este sexist?
'Ce?'
— A fost un cuvânt pe care l-ai folosit.
'Oh, aia. Înseamnă doar că ar trebui să tratezi oamenii ca

oameni și, știi. . . nu presupun doar că fetele nu pot
face lucruri. Am vorbit despre asta la școală. Sunt multe
de lucruri pe care majoritatea fetelor nu le pot face, dar trebuie să te prefaci
pot, astfel încât mai mulți dintre ei vor face. asta e tot,
într-adevăr.'
— Probabil că există, uh, lucruri pe care băieții nu le pot face?
'Oh. da. Dar astea sunt doar chestii de fete, a spus Johnny.
— Oricum, unele fete merg și devin ingineri și
lucruri, ca să poată face lucrurile potrivite dacă doresc.'
„Depășește limitele sexului lor. Depășește-l pe celălalt sex,
chiar. Da. La noi este cam la fel. Unii indivizi arată
o dorinta de a reusi, de a face cariera intr-un domeniu
în mod tradițional nu este considerat a fi adecvat pentru sexul lor”.
— Tu, vrei să spui, spuse Johnny.
— Mă refeream la ofiţerul de artilerie.
— Dar el este un bărbat, adică un bărbat.
'Da. În mod tradițional, războinicii ScreeWee sunt femei. ei
sunt mai înclinați să lupte. Strămoșii noștri au fost nevoiți să lupte
pentru a-și proteja iazul de reproducere. Masculii nu se luptă. Dar
in cazul lui-
Pe radar a apărut o pată.
Johnny își puse ceașca jos și o privi cu atenție.
În mod normal, jucătorii se îndreptau direct spre flotă. Acest
unul nu a făcut-o. A plutit chiar pe marginea ecranului
și a rămas acolo, ținând pasul cu navele ScreeWee.
După un timp, din același punct a apărut un alt punct
direcție și a continuat să vină.
Cel puțin acesta arăta ca un alt jucător.
Era o ecuație urâtă în spatele lui Johnny
minte. Era vorba de rachete. Erau cele șase rachete
pe nivel în Only You Can Save Mankind. Odată ce ai face-o
i-a concediat, asta a fost. Deci, cu cât a rămas în viață,
cu atât mai puţin trebuia să lupte. Dar toate atacurile
jucătorii ar avea câte șase rachete. Avea doar patru
acum. Când au plecat, ar fi fost doar arme. unu
racheta la locul potrivit l-ar arunca în aer. Pierzând
a fost oarecum încorporat, în circumstanțe.
Atacatorul a intrat. Dar Johnny și-a tot găsit-o pe a lui
privirea se târăște până la punctul de la marginea ecranului.
Avea cumva o înfățișare atentă, ca un rechin pe urmă
un pat cu aer care curge.
A pornit comunicatorul.
„Atacă nava! Nava atacă! Opreste-te acum!'
Nu pot vorbi, se gândi Johnny. Sunt doar un
jucător, ei nu sunt în joc. Ei nu pot vorbi și
ei nu pot asculta.
A descoperit că țintise automat o rachetă pe
punct care se apropie. Dar asta nu putea fi singura cale.
Mai devreme sau mai târziu a trebuit să vorbești, chiar dacă era doar
pentru că ai rămâne fără lucruri de aruncat.
Atacatorul a tras o rachetă. Trecu pe lângă Johnny
și plec, îndreptându-se spre spațiul gol.
Nu real, se gândi Johnny. Trebuie să crezi că sunt
nu este real. Altfel nu o poți face.
„Atacă nava! Aceasta este ultima ta șansă! Uite, eu
înseamnă că!'
A apăsat butonul. Nava tresări uşor ca
o rachetă a decolat. Atacatorul se mișca rapid. Asa a fost
racheta. S-au întâlnit și au devenit un roșu în expansiune
nor. A plutit în jurul navei lui Johnny ca un inel de fum.
Cineva, undeva, clipea la ecranul lor

și probabil înjurând. El a sperat.
Punctul era încă pe marginea ecranului. Era
iritandu-l, ca o mancarime intr-un loc pe care nu-l putea scarpina.
Pentru că nu așa ar fi trebuit să joci.
Ai văzut niște extratereștri și ai împușcat în ei. Acea
era despre ce trebuia să fie jocul.
A pândit în depărtare și doar privitul l-a făcut
neliniştit. Părea genul de lucru pe care l-ar face oamenii
face dacă ar fi . . . bine
luând-o în serios.
Căpitanul stătea în fața biroului ei, uitându-se la mare
ecran. Ea mesteca. Orice era mai bun decât
alge de apă, chiar – se uită la pachet – chiar
Porumb înghețat cu zahăr în lactație rece.
Dulce și crocant, dar cu bucăți ciudate de tare.
Și-a introdus o gheară în gură și s-a aruncat în jur
printre dinți până când a găsit obiectul ofensator.
Ea l-a scos și s-a uitat la el.
Era verde și avea patru brațe. Majoritatea erau
ținând în mână un fel de armă.
Se întrebă din nou care sunt aceste lucruri. The
Ofițerul medical șef sugerase că sunt, în
de fapt, un fel de parazit care a invadat sursele de hrană.
Exista o teorie în rândul echipajului că ei erau
lucruri de-a face cu religia. Ofrande către zeii hranei,
poate?
O puse cu grijă pe o parte a biroului ei. În
lumina potrivită, se gândi ea, semăna puțin cu Pistolul...
nery ofiţer.
Apoi deschise cușca mică de lângă castron și
dă-i drumul păsărilor.
Au existat lucruri foarte asemănătoare aligatorilor printre
Strămoșii îndepărtați ai lui ScreeWee și unele obiceiuri fuseseră
transmise. Căpitanul a deschis gura din plin,
ceea ce a făcut ca fălcile ei inferioare și superioare să se depărteze într-o
mod care ar face ochii unui om să lăcrimeze.
Păsările au sărit înăuntru și au început să-și curețe dinții.
Unul dintre ei a găsit o mică bucată de pistol cu raze de plastic.
Nava care privea se mișca, ținând încă la a
distanță mare, călătorind în jurul flotei într-un cerc larg
cle. Privise încă un atacator intrând; Johnny
scăpase de acesta cu o rachetă și câteva focuri.
deși a fost sugerată o lumină roșie intermitentă pe panou
Gestind că ceva, undeva, nu mergea
mai mult. Probabil acele pompe secundare din nou.
A descoperit că întorcea nava tot timpul pentru a păstra
punctul îndepărtat din fața lui.
Johnny?
Era Căpitanul.
'Da? Te uiți la asta?
'Da. Se mișcă între noi și Graniță. Este în a noastră
linie directă de zbor acum.
— Nu poți să te învârti în jurul ei?
— În flota sunt mai mult de trei sute de nave
poate fi dificil.'
— Se pare că așteaptă ceva. Bolnav. . . voi risca
o să arunc o privire.
Și-a lăsat nava să depășească flota și să alerge înaintea ei,
spre punctul îndepărtat.

Nu făcu nicio încercare să iasă din cale.
Era o navă stelară la fel ca a lui. De fapt, într-o
cale . . . era nava lui. La urma urmei, a existat doar
o navă în întregul joc, cea către care ai zburat
Salvați omenirea. Toată lumea zbura la fel
într-un fel.
Atârna de stele, la fel de lipsit de viață ca un Space Invader.
Johnny s-a apropiat puțin, până când a putut vedea
cockpit și chiar forma unui cap în interior. A avut o
casca pe. Toată lumea a făcut-o - era pe coperta
cutie. Ai purtat o cască într-o navă. El nu știa
De ce. Poate designerii au crezut că ai probabil să o faci
să cadă când ai ocolit colțurile.
A încercat din nou comunicatorul.
'Buna ziua? Mă puteţi auzi?'
Nu era nimic altceva decât șuieratul de fundal al lui
univers.
— Sunt destul de sigur că poți. Am un sentiment despre asta.
Micul strop de cască se întoarse spre el.
Nu mai puteai vedea prin paharul afumat de
casca decât puteai printr-o pereche de ochelari de soare
din afară, dar știa că era privit
la.
'Ce mai astepti?' spuse Johnny. 'Uite, eu
știi că mă auzi, nu vreau să fiu...
Cealaltă navă a luat viață. A accelerat spre
flota care se apropie pe două lănci de lumină albastră.
Johnny a înjurat pe sub răsuflare și a lovit-o cu piciorul
propriile motoare în viață. Nu era nicio speranță de peste-
luând atacatorul. A avut un avans, și a
Viteza maximă a luptătorului stelar a fost viteza maximă a luptătorului stelar.
Era doar în afara razei de acțiune a armei. A alergat în spate
În față, putea vedea câteva dintre marile nave capitale ale
flota manevrând stângace în afara drumului. ei
se întinde încet, încercând să evite să se ciocnească de unul
o alta. Văzut din față, a fost ca și cum ai privi
petalele unei deschideri de flori.
Atacatorul a urlat spre mijlocul flotei. Apoi
s-a rostogolit ușor și a tras șase rachete, una după alta.
O clipă mai târziu, doi dintre micii luptători ScreeWee
a explodat și una dintre navele mai mari s-a învârtit
spală-l.
Atacatorul se îndrepta deja spre un alt luptător.
Johnny a trebuit să recunoască - a fost frumos zborul. El ar fi
nu am realizat niciodată cât de rău au zburat majoritatea jucătorilor.
Au zburat ca oamenii care trăiau pe pământ - din
de la dreapta la stânga și în sus și în jos, din lemn. Ca cineva
mută ceva pe un ecran, de fapt.
Dar atacatorul s-a rostogolit și s-a răsucit ca o rândunică înăuntru
zbor. Și fiecare cotitură aducea o altă navă ScreeWee
sub armele sale. Chiar dacă ar fi tras înapoi, asta
nu ar fi fost lovit, decât din întâmplare. A piruetat.
Pe ecran apăru chipul Căpitanului.
— Trebuie să opreşti asta!
'Încerc! Încerc! Nu crezi că încerc!
Atacatorul s-a întors. Johnny nu crezuse că era
posibil ca o navă să derape, dar aceasta a făcut-o. S-a oprit
doar pentru o clipă în timp ce jeturile sale o încetineau, apoi
accelerat înapoi pe drumul în care venise.
Chiar în vizorul lui.

— Uite, oprește-te! el a strigat. Avea o rachetă pregătită.
De ce să te obosești să strigi? Jucătorii nu puteau auzi, ei
am văzut jocul doar pe ecran...
'Cine eşti tu?'
Era o voce foarte clară și foarte umană. Sapca-
suna ca și cum ea ar fi învățat limba
a unei cărți, dar această voce era una pe care o avea cineva
foarte folosit de cand aveau aproximativ un an.
— Mă auzi!
— Dă-te din drum, prostule!
Cei doi piloți se uitau unul la altul de la distanță
care devenea mai mic foarte, foarte repede.
Am mai auzit asta, se gândi Johnny. Acea voce.
Puteți auzi toate semnele de punctuație.
Nu s-au prăbușit - exact. A fost o măcinare
zgomot în timp ce fiecare navă zgâria pe lungimea celeilalte,
smulgând aripioarele, rupând rezervoarele deschise și apoi rotind
departe beat.
Panoul de control din fața lui Johnny a devenit o masă
de lumini roșii. Au fost crăpături de-a lungul
cabina de pilotaj.
'Idiot!' țipă radioul.
— E în regulă, spuse Johnny urgent. — Tocmai te trezești
sus -
Nava lui a explodat.
7
Turnul Întunecat
Era 16:34° după termometru. Timpul era diferit
în spațiul de joc.
Indiferent cât de des ai murit, nu te-ai obișnuit niciodată
la el. Nu a fost ca și cum te-ai mai bine cu practica-
Ea îl auzise. În interiorul jocului.
S-a ridicat.
ScreeWee au fost în joc pentru că a fost
lumea lor. Wobbler și restul nu intraseră cu adevărat
aceasta; era destul de sigur că tocmai le visase pentru că
avea nevoie de cineva care să piloteze cisternele cu alimente.
Dar o auzise la Patel. Acel sunet, ascuțit
voce, care a arătat foarte clar că proprietarul ei a gândit
toată lumea din întreaga lume era prost și avea
să fie vorbit ca un copil sau un străin.
Pe ecran, spațiul gol a continuat.
Trebuia să o găsească. În afară de orice altceva, nimeni
care a zburat așa ar trebui să fie permis oriunde în apropierea
ScreeWee.
Wobbler ar ști probabil cine era ea.
A găsit camera mișcându-se în jurul lui când el
s-a ridicat. Probabil că era într-adevăr bolnav, se gândi el.
Ei bine, nu este surprinzător. Ce cu Trying Times și
școală proastă și părinții care încearcă să fie prieteni și
acum trebuie să salveze o întreagă rasă extraterestră în loc de...
A ajuns la grindină și a luat telefonul de pe bază
și l-a adus înapoi sus. Tocmai prelungise
aerian când suna.
„Hm, bună, Blackbury-două-trei-nouă-nouă-opt-

zero-cine-vorbește-asta-te rog?'
'Eşti tu? Eu sunt aici.'
'Oh. Bună, Wobbler.
— Ești bolnav sau ceva?
„Gripa. Uite, Wobbler...
— Ai văzut ziarele azi?
'Nu. Mama și tata îi duc la muncă cu ei.
Wobbler-'
— Lucru din ziare despre Gobi Software. Atârna
pe . . . spune: „Fără întâlniri ale
A douăzeci și unu de fel.” Acesta este titlul.
Johnny a ezitat.
'Ce spune?' spuse el, foarte precaut.
„Ce înseamnă „inundat”?”
„Sunt de parcă „depășit”, a spus Johnny.
— Spune că Gobi Software și magazine de jocuri pe calculator
au fost . . . inundat de plângeri despre Only
Poți salva omenirea. Pentru că au făcut acea ofertă de
cinci lire dacă împuști în toți extratereștrii și scrie oameni
nu găsesc extratereștri. Și Gobi Software sunt în
probleme din cauza Legii descrierilor de meserii. Și
ei continuă să folosească cuvântul hacker”, a spus Wobbler
tonurile batjocoritoare ale celui care știe ce hacker
într-adevăr este și știe că majoritatea jurnaliștilor nu. 'Și
există un citat din Al Rampa, președintele Gobi. El
spune că își amintesc toate jocurile și dacă trimiți înapoi
discurile originale vă vor trimite un jeton pentru ei
joc nou, Dodge City 1888. Acesta a primit patru stele
FAAzzzzAAAP!.'
— Da, dar nu ai discurile originale, spuse
Johnny. — Aproape că nu ai niciun disc original.
— Nu, dar îl cunosc pe tipul căruia i-a cumpărat fratele.
spuse Wobbler fericit. — Deci a fost doar o problemă cu
jocul, nu? La urma urmei, nu erai mental.
„Nu am spus niciodată că sunt mental”, a spus Johnny.
'Nu dar . . . bine, știi, spuse Wobbler. El
suna jenat.
— Wobbler?
'Da?'
— O știi pe fata aia care era la Patel?
'Oh. a ei. Ce zici despre ea?'
— Ştii cine este ea?
— Cred că e sora cuiva.
'A caror?'
„Merge la un fel de școală specială pentru termina-
în cele din urmă inteligent. Se numește Kylie sau Krystal sau una dintre ele
acele nume inventate. Ce vrei sa stii
pentru?'
'Oh, nimic. Doar pentru că s-a plâns de
joc la Patel, presupun. A cui soră este?
— A sunat un tip. . . oh . . . Plonker. Da. Prietene
a lui Bigmac. Ești sigur că ești bine?
'Da. Amenda. Noroc.'
'Noroc. Vei intra mâine?
— Spectaţi aşa.
'Noroc.'
'Noroc.
Bigmac nu era la telefon. Unde a trăit Bigmac,
oamenii nu primeau nici măcar scrisori. Chiar și hoți au fost
speriat să merg acolo. Oamenii au vorbit despre Iosua

N'Clement blochează în același mod în care probabil
Zona de recepție a Inchiziției Spaniole.
Turnul se profila singur, negru pe cer,
ca ultimul dinte al cuiva.
Nu era mult altceva în jurul locului. A fost
un rând de magazine cu scânduri, dar puteai vedea unde
focul fusese. Și era o cârciumă făcută din
lumini de neon și cărămidă roșie; se numea The Jolly
Agricultor.
Turnul câștigase un premiu în 1965, chiar înainte
bucăți începuseră să cadă. Era mereu vânt. Chiar
în cea mai liniştită zi, furtuni şuierau îngheţat prin
coridoare din beton. Locul era un fel de vânt
rezervare. Dacă blocul Joshua N'Clement ar fi existat
acum câteva mii de ani, oamenii ar fi venit
din toată țara pentru a jertfi zeului vântului.
Tatăl lui Johnny a numit-o Rottweiler Heights. Johnny
îi auzea lătrând în timp ce urca scările (la
ascensoarele încetaseră să funcționeze în 1966). Toată lumea din
Tower părea să se teamă și, în mare parte, păreau să se teamă de
unul pe altul.
Bigmac locuia la etajul paisprezece, cu al lui
fratele și iubita fratelui său și un pit bull terrier
numit Clint. Se credea cu încredere că fratele lui Bigmac
fi în sarcina de a muta aparate video într-un loc
mod informal.
Johnny a bătut cu prudență, sperând să fie zgomotos
suficient pentru a fi auzit de oameni, dar suficient de liniştit pentru a
să fie dor de Clint. Nici un asemenea noroc. Un zid de sunet
a izbucnit din spatele ușii.
După un timp s-a auzit clinchetul unui lanț și
usa se deschise cativa centimetri. Un ochi suspect
a apărut cam la înălțimea pe care ar trebui să o aibă un ochi, în timp ce a
metru mai jos era o oarecare cantitate de confuză
activitate în timp ce Clint încerca să-și bage ambii ochi și dinții
aceeași crăpătură îngustă.
— Da?
— E Bigmac înăuntru?
— Nu știu.
Johnny știa despre asta. Erau doar patru
camere din apartament. Familia lui Bigmac era imensă și trăia
în tot orașul și practic niciun membru al acestuia nu știa
unde era orice alt membru până când au fost destul de siguri
care întreba.
— Eu sunt, Johnny Maxwell. La scoala.'
Clint încerca să împingă o lățime de cincisprezece centimetri
trece printr-o gaură lată de cinci centimetri.
'Oh. da.' Johnny simțea că era atent
chestionat. — E la cârciumă. Da.
— O, bine, spuse Johnny în ceea ce spera să fie un nor-
voce mală. — Adică, da.
Bigmac avea treisprezece ani. Dar proprietarul The Jolly
Fermierul avea reputația de a servi pe oricine nu a făcut-o de fapt
urcă pe o tricicletă.
Drumul lui spre casă ducea înapoi pe lângă cârciumă oricum. El
a agonisit un pic pentru a intra. Era în regulă pentru
Big Mac. Bigmac se născuse având șaptesprezece ani. Dar
Oricum, Bigmac s-a dovedit a fi afară, aplecat
pe capota unei mașini. Avea câțiva prieteni
cu el. Îl priveau pe Johnny cu atenție
s-a apropiat, iar cel care fusese nonşalant

jucându-se cu mânerul ușii mașinii, se ridică și se uită cu privirea.
Johnny a încercat să se înfățișeze puțin.
— Da, Johnny, spuse Bigmac într-un fel vag
cale.
El este diferit aici, se gândi Johnny. Mai în vârstă și
Mai tare.
Ceilalți tineri s-au relaxat puțin. Bigmac știa
Johnny. Asta l-a făcut acceptabil, deocamdată.
— Nu te văd des aici sus, spuse Bigmac. 'Tu
bea acum sau ce?
Johnny a avut senzația că a cere o Cola
cu siguranță să fie rău pentru credința lui de stradă. El a decis să
ignora intrebarea.
— Îl caut pe Plonker, spuse el. — Ai spus Wobbler
il cunosc?'
— Pentru ce-l vrei? spuse Bigmac.
Pe peretele din școală sau jos la mall, Bigmac
nici nu ar fi cerut. Dar au fost diferite
reguli aici. Ca, la școală, Bigmac a încercat să ascundă cum
era bun la numere și aici sus a trebuit să-și ascundă pe a lui
capacitatea de a ține o conversație normală.
Johnny a văzut o cale prin.
— De fapt, o caut pe sora lui, spuse el.
Unul dintre prietenii lui Bigmac a chicotit.
Bigmac îl luă de braț pe Johnny și îl conduse puțin mai departe
oprit.
— Pentru ce ai venit aici? el a spus. 'Tu
m-ar fi putut întreba mâine.
'Este . . . important.'
'Big Mac! Vii sau ce?
Bigmac aruncă o privire peste umăr.
— Nu pot, spuse el. — Trebuie să rezolv altceva.
Unul dintre copii i-a spus ceva celuilalt și
râseră amândoi. Apoi s-au urcat în mașină. După
puţin timp a pornit, s-a izbit de asfalt-
ment și oprit din nou, apoi accelerat în noapte.
Au auzit anvelopele scârțâind în timp ce dădeau colțul
partea greșită a drumului.
Bigmac se relaxă. Dintr-o dată a fost mult mai puțin dur.
și puțin mai scurt și mai mult ca amabilul nu-destul-
thicko Johnny știuse întotdeauna.
— Nu ai vrut să mergi cu ei? spuse Johnny.
— Ești un tocilar corect, nu-i așa, spuse Bigmac într-o
voce destul de prietenoasă.
„Wobbler spune că trebuie să spui dweeb acum, nu tocilar”,
spuse Johnny.
— De obicei spun prost. Hai, hai să mergem, spuse
Big Mac. Pentru că probabil că vor fi niște nefericiți
oamenii de pe aici destul de curând. „E vina lor pentru
lăsând o mașină aici.
'Ce?'
— Dweeb. Nu știi nimic despre viața reală,
tu.'
— Sunt doar jocuri, spuse Johnny, jumătate pentru sine. 'Toate diferite-
feluri diferite. Big Mac?'
Undeva departe, în depărtare, un claxon de mașină strigă,
și a fost tăiat brusc. Bigmac se opri din mers.
Briza i-a suflat tricoul împotriva lui, astfel încât „Ter-
minator' era suprapus pe un cufăr care arăta ca
un suport pentru pâine prăjită.
'Ce?' el a spus.

— Uite, te-ai întrebat vreodată ce este real și ce?
nu-i așa?
— Al naibii de prost să mă întreb, spuse Bigmac.
'De ce?'
— Adevărate adevărate. Orice altceva nu este.
— Dar... ei bine, visele?
— Nu. Nu sunt reale.
— Trebuie să fie ceva. Altfel nu ai putea
le ai, nu? spuse Johnny disperat.
— Da, dar asta nu este la fel cu adevărat.
— Oamenii de la televizor sunt reali?
'Curs!'
— Atunci de ce le tratăm ca pe un joc?
'Vrei să spui . . . la stiri-'
'Da!'
'Asta e diferit. Nu poți avea oameni să meargă
în jurul valorii de a face ceea ce le place.
'Dar noi-'
„Oricum, jocurile spațiale nu sunt reale”, a spus Bigmac. El
continua să privească pe strada întunecată.
Johnny s-a relaxat puțin.
— Ești real?
— Nu ştiu. Simte-te real. Oricum e o porcărie.
'Ce este?'
'Tot. Deci cui îi pasă? Hai, mă duc
înapoi acasă.'
Au trecut pe lângă ceea ce fusese, în 1965. an
spațiu verde de mediu și acum era un pătrat de
pământ otrăvit de câini unde mergeau cărucioarele de cumpărături
a muri.
— Plonker e cam maniac, spuse Bigmac. — Puţin
om salbatic. Cam prost. Locuiește într-o casă mare și elegantă,
deşi.'
'Unde?'
'Oh. în Tyne Avenue sau Crescent sau undeva,'
spuse Bigmac.
O lumină albastră i-a luminat fața pentru o clipă ca o mașină de poliție
a trecut cu fulger de capătul drumului, cu sirena dee-dahing
distanta.
Bigmac a înghețat.
— Care este numele lui adevărat? spuse Johnny.
'Eh? Da. Transporta. Cred că.'
Bigmac se uita la capătul drumului. Albastrul
lumina era încă vizibilă. Se oprise la aproximativ o jumătate de milă
departe; au putut vedea că se reflectă într-o reclamă
tezaurizare.
— Doar Carry? spuse Johnny.
Fața lui Bigmac era umedă la lumina lămpilor stradale.
— Poate fi Dunn, spuse Bigmac. Se mişcă neliniştit
de la un picior la altul.
O altă sirenă a răsunat în jurul nopții. Un ambu-
Lance a trecut pe drumul principal, sub ea fantomatică
lumină intermitentă.
— Uite, Bigmac...
— Încearcă-te!
Bigmac s-a întors și a fugit, Doc Marten-ul lui se prăbușește
trotuarul. Johnny l-a privit plecând. S-a gândit
toate lucrurile pe care ar fi trebuit să le spună. Nu era prost.
Toată lumea știa ce s-a întâmplat cu mașinile în jurul întunericului
turn. Ce putea să spună acum?
Iar trupul lui s-a gândit: Tu nu spui nimic. Tu

Fă ceva. A început să alerge de la sine după al lui
prieten, luându-și creierul cu el.
În ciuda unui dormitor plin cu echipament de antrenament cu greutăți
care ar fi fost de un interes considerabil dacă
poliția se deranjase vreodată mult cu privire la un furt recent
jos la Centrul Sportiv, Bigmac nu era prea mult
o condiție. Se născuse în afara condiției. Johnny
l-a prins în cot.
'Ţi-am spus . . . la . . . buggeroff! Nimic
a face . . . Cu tine!' spuse Bigmac. pe măsură ce se îndreptau
spre luminile îndepărtate.
— S-au prăbușit, nu-i așa?
— Nozzer e un şofer bun!
'Da? Bun să mergi repede?
Era o mulțime în jurul traficului
lumini mai jos pe drum. În timp ce alergau, altul
ambulanța i-a depășit și s-a oprit. The
mulţimea s-a despărţit. Johnny a văzut... ei bine, nu
o mașină, dar poate cum ar arăta o mașină după ce ai încercat
să fie în același loc cu un camion cu ciment lichid. Călărease
urcă pe trotuar și se întinse pe o parte. Încărcarea sa a fost rapidă
devenind cea mai mare cărămidă din lume.
În depărtare se auzi țipătul unei mașini de pompieri,
apropiindu-se.
Îl apucă de braț pe Bigmac, trăgându-l în jur.
— Nu cred că vrei să te apropii, spuse el.
Bigmac s-a scuturat, exact când poliția a reușit
pentru a deschide ușa mototolită.
Bigmac se uită fix.
Apoi s-a întors, s-a clătinat spre un zid jos al grădinii
pe marginea drumului și era bolnav.
Când Johnny a ajuns la el, tot corpul i-a fost zguduit...
ing, cu frig și groază.
— Aș fi putut să fiu în asta, tu...
Bigmac era din nou bolnav, tot în fața lui Arnold
Schwarzenegger. Johnny și-a scos haina și și-a pus-o
peste umerii tremurători ai celuilalt băiat.
„Ei au continuat cu mine, le-am spus, le-am spus...”
— Da. Da, așa e, spuse Johnny privind
în jurul. — Uite, stai aici. . . e un telefon,
Doar stai acolo, bine? Tu doar...
'Nu pleci?
'Ce? Oh. Da. Dreapta. Haide atunci'
Clic!
"Bună, asta"
„Mai puțin? Sunt Johnny.
'Da?'
— Mama ta la spital în seara asta?
— Nu, ea are zile săptămâna aceasta. De ce?'
— Poți să o faci să-și ducă mașina
Witheridge Road?
'Care-i treaba? Suni ca si cum ai fost'
'Uite, taci! Pune-o s-o facă, nu? Vă rog! este
Big Mac!'
— Ce-i cu el?
'Yo-mai puțin! Asta e important! Acest lucru este cu adevărat important!'
— Știi cum merge ea când eu...
mai putin eu
— O, bine. Hei, asta e o sirenă?
„Suntem într-o cutie telefonică. Mai bine o faci să aducă

o pătură sau ceva. Și grăbește-te, că miros de moarte
aici.'
— A fost o sirenă, nu-i așa?
'Da.'
A pus telefonul jos.
Bigmac nu mai era bolnav. El nu a primit
orice să fii bolnav. El doar se sprijinea de
ușa, tremurând.
— Va veni imediat, spuse Johnny, înveselind...
pe deplin cât se putea descurca. — Este o soră de episcopie. Ea
știe totul despre chestiile astea.
Afară, una dintre ambulanțe a plecat. Pompierii
erau peste tot epava. Unii dintre ei primeau
echipamentul de pe motor.
Bigmac se uită la scenă.
— Probabil că sunt bine, a mințit Johnny. 'Este uimitor
cum pot oamenii
— Johnny?
'Ce?'
— Nimeni nu e bine care arăta așa, spuse Bigmac
o voce plată. — Era sânge peste tot.
'Bine '
— Fratele meu mă va ucide când va afla. El a spus dacă
Am polițiștii din nou, el mă va da afară din
fereastră. Mă va ucide dacă află.
— Atunci nu va face. Nu ai făcut nimic. Eram
doar ieșind și te simțeai rău. Asta e tot.'
— O să mă omoare!
'Pentru ce? Nimeni nu știe nimic în afară de mine și
nu stiu nimic. Iţi promit.'
Era opt când Johnny a ajuns acasă. Și-a părăsit-o pe a lui
haină în șopron până când a putut să o strecoare și să se strecoare cu burete
s-a oprit și a spus că a fost la Yo-less, ceea ce a fost
adevărat și a fost un mod destul de bun de a evita întrebările,
pentru că părinții lui au aprobat Yo-less pe rasială
temeiuri. Să te opun că el este rotund la Yo-less's
ar fi ca și cum ai obiecta la Yo-less. Yo-less era mort
la indemana.
Oricum, nu era ca și cum cineva ar fi gătit vreunul
cină. Doamna Yo-less îi făcuse o ciocolată caldă
când era acolo, dar nu acceptase o masă,
pentru că asta a sugerat că nu le-ai avut pe toate astea
deseori acasă și nu ai făcut asta. Ea l-a pus pe Bigmac
în pat. Bigmac cu tunsoarea lui skinhead.
Și-a pus la microunde ceva numit Pour-On
Lasagna creolă autentică, care spunea că servește patru por-
țiuni. A fost dacă erați pitici:
Telefonul a mers când îl căra sus. Era
Wobbler.
— Yo-less tocmai m-a sunat.
'Dreapta.'
— De ce nu i-ai făcut să-l bage într-o
ambulanță?'.
'Cu cine?'
A urmat un moment de tăcere din partea lui Wobbler în timp ce el
a rezolvat asta. Apoi a spus: „Uk”.
'Dreapta.'
— Oricum, oamenii ar pune întrebări. Bigmac a intrat
destule necazuri cum sunt, ce cu fratele lui și unul
lucru şi altul.'

'Dreapta.'
'Wow!'
— Trebuie să plec acum, Wobbler. Trebuie să-mi mănânc cina
înainte de a se îngheța.
A pus telefonul jos pe tavă și s-a uitat la
aceasta. Mai era ceva ce avea de gând să facă. Ce
a fost? Ceva, oricum.
Lasagna părea reală. Arăta ca și cum cineva
o mâncase deja o dată.
Căpitanul ridică privirea.
Majoritatea ofițerilor ei stăteau în fața ei.
Cu excepția ofițerului de artilerie, care căuta
îngâmfați, toți purtau expresii destul de stânjenite.
'Da?' spuse Căpitanul.
Spre surprinderea ei, nu ofițerul de artilerie a fost cel care
vorbit. Era ofițerul de navigație, un mic și
inofensiv ScreeWee care a suferit prematur
aruncarea solzilor.
— Hm, spuse ea.
'Da?' spuse din nou Căpitanul.
— Hm. Noi – adică toți – spuse Navigația
Ofițer, arătând de parcă și-ar fi dorit să fie undeva
Altfel, „-ne simțim că, uh, cursul prezent este, uh, an
neînțelept. Cu respect', a adăugat ea.
'In ce fel?' spuse Căpitanul. Putea vedea
Ofițer de artilerie zâmbind în spatele micului ScreeWee.
Nimeni nu putea rânji ca un ScreeWee - gura lor era
construit pentru ea.
„Noi, uh – adică toți – încă mai suntem
atacat. Și ultimul atac a fost unul teribil.
Alesul a oprit-o, cu prețul lui
viaţă, spuse Căpitanul.
— Hm. El se va întoarce;' spuse ofiţerul de navigaţie.
— Hm. Douăzeci dintre oamenii noștri nu vor.
Căpitanul nu prea se uita la ea. Ea a fost
uitându-se la ofiţerul de artilerie, al cărui rânjet era acum
suficient de lat pentru a ține un set de bile de biliard și probabil
tacul de asemenea.
A vorbit cu ei, își spuse ea. Fiecare-
cineva e pe margini, nimeni nu poate gândi corect, și el este
vorbind cu ei. Ar fi trebuit să-l împușc. ei
nu mi-ar fi plăcut, dar probabil mi-ar fi plăcut
le-a strigat.
— Deci, ce sugerezi? ea a spus.
— Hm. Noi, adică noi toți, spuse micuțul ScreeWee,
cu o privire implorătoare către ofițerul de artilerie, „noi
simt că ar trebui să ne întoarcem și...
'Luptă?' spuse Căpitanul. — Să faci o ultimă repriză?
— Hm. Da. Asta e corect.'
— Și acesta este sentimentul dumneavoastră?
Ofițerii au dat din cap, unul după altul.
— Hm. Îmi pare rău. doamnă, spuse ofițerul de navigație.
— Ceilalţi au stat şi au luptat, spuse căpitanul.
„Cel... Space Invaders. Si ceilalti. Am văzut cu toții
epavele. Tot ce știau era cum să atace. ei
a stat și a luptat și a luptat și a murit.
— Și noi murim, um, spuse ofițerul de navigație.
'Știu. Îmi pare rău, spuse căpitanul. — Dar mulți sunt
viaţă. Și fiecare minut ne duce mai departe de pericol.
Suntem atât de aproape de Graniță! Dacă ne oprim. . . ştii

ce se va intampla. Spațiul de joc se va muta. Granita
se va retrage. Oamenii ne vor găsi. Și apoi ei
voi-'
Să mori, spuse ofițerul de artilerie. „Și vom câștiga.
Vom da oamenilor mama tuturor bătăliilor.
— Ah, da, spuse căpitanul. „Mama și bunicul-
mama luptelor. Bătălii care generează mai multe bătălii.
— Și acesta este liderul tău care vorbește, a bătut joc de Pistol...
nery ofiţer. — Liderul flotei. Este patetic.
Fricos.'
— Când suntem acasă... începu căpitanul.
'Acasă? Aceasta este casa noastră! Altul nu avem! Toate
această discuție despre Graniță și despre o planetă a noastră
A văzut vreunul dintre noi? Nu! Este o legendă. Dornic
gândire. Un vis. Ne mințim pe noi înșine. Noi ne împăcăm
povestiri. Alesul. Eroul cu o mie
Vieți în plus! Totul sunt vise! Trăim, ne înmulțim și murim
pe navele noastre. Acesta este destinul nostru. Nu ai de ales!'
8
Discuții de pace, strigăte de pace
Johnny s-a trezit în navă.
În mod normal, era departe de flotă, dar asta
timpul era în preajma lui. Erau nave ScreeWee pe el
fiecare parte.
Zburau pe direcția greșită.
Imediat, pe ecran a apărut o față. Cu exceptia
pentru câteva diferențe pe creastă și un ușor portocaliu
nuanță la cântare, ar fi putut fi Căpitanul.
— Sună nava umană.
'Cine eşti tu?'
— Sunt noul căpitan. Acestea sunt instrucțiunile mele...
— Ce sa întâmplat cu bătrânul căpitan?
— Este arestată. Acestea sunt instrucțiunile mele...
'Arestare? Pentru ce? Ce a făcut?'
— Nu a făcut nimic. Ascultă la mine. Ai şaizeci de secunde
depășiți raza de acțiune a armelor noastre. Pentru onoare. După aceea, vei face
să fie tras cu o forță extremă.
'Rezistă-'
— Numărătoarea a început.
'Dar-'
— Sfârșitul comunicării. Mori, om.
Ecranul s-a golit.
Johnny se uită la el.
Nu fusese o față prietenoasă. Vocea răsunase
ca și cum ar fi învățat Human dintr-o carte, la fel ca
adevăratul căpitan. Dar în acest caz a fost un nasol
carte. De asemenea, suna ca și cum ar aparține cuiva
care ar număra până la şaizeci astfel: „Unu, doi, trei,
patru, cinci, șapte, optsprezece, treizeci și cinci, patruzeci și nouă, cincizeci și
opt, cincizeci și nouă, șaizeci - trage, gata sau nu'
Nava lui s-a smucit înainte, lovindu-l înapoi în a lui
scaun. Acesta a fost un lucru bun despre spațiul de joc - tu
putea face genul de viraje și manevre care, în realitate
spațiu, ar lăsa corpul uman să arate ca subțire

lino roz peste peretele cabinei
Flota a alunecat pe lângă ea, diminuându-se într-o colecție de puncte
în spatele lui. Câteva raze laser au trosnit pe lângă, dar
oarecum departe; părea că încercau
să-l sperie mai degrabă decât să-l omoare.
ScreeWee se întorsese. Erau cap-
înapoi mai adânc în spațiul de joc. De ce? Ar arăta
pe ecranele oamenilor în curând! Au fost mereu unii
jucători care ar merge să caute. În orice zi, un copil ar fi
porniți mașina lui și va fi un perete la perete
ScreeWee, îndreptându-se direct spre el. Nu erau în siguranță
chiar si acum. Da, au fost întotdeauna unii oameni care ar face-o
mergi sa cauti
Și în fața lui era un punct verde. El a recunoscut-
s-a transformat în felul în care se mișca, ca un câine care se târăște în jurul
marginea unui câmp de oi.
S-a îndreptat spre ea.
Acum își putea aminti. Te-ai gândit mai bine
spațiu de joc, de asemenea. Parcă era mai mult el în joc
spaţiu. Krystal sau Kylie sau unul dintre acele nume inventate,
spusese Wobbler. Și Bigmac a spus că celălalt nume era
Dunn
A răsucit butonul panoului comunicatorului.
— Krystal? el a încercat. — Kylie? Kathryn? Tot ceea ce?'
Se auzi doar șuieratul stelelor, apoi: „Este
Kirsty, de fapt.
— Nu trage! spuse Johnny, repede.
'Cine eşti tu?'
— Nu trage, mai întâi. Promisiune? Urăsc să mor. O face
greu de gândit.
Cealaltă navă încetase să mai fie un punct acum. Daca ea
urma să tragă, era ca și mort – dacă era mort
bun.
— În regulă, spuse ea încet. — Fără tragere. Discuție de pace.
Acum spune-mi cine ești.
„Sunt un jucător, ca tine”, a spus Johnny.
'Nu nu ești. Niciunul dintre ceilalți jucători nu vorbește
pe mine. Oricum, ești de partea lor. M-am uitat
tu.
'Nu . . . exact de partea lor, spuse Johnny.
— Ei bine, nu ești de partea mea, spuse Kirsty. 'Nici unul
este.
— Au încercat și ei să se predea ție? te-am auzit
spune în magazinul lui Patel că ți-au trimis un mesaj.
Urmă o altă tăcere plină de șoaptele lui
universul, apoi o voce precaută: — Tu nu ești
un gras care arată de parcă s-ar descurca cu un sutien,
tu esti?'
'Nu. Ascultă... Johnny bătu în grabă controalele.
— Cel negru care arată ca un contabil?
'Nu. Uite-'
'Oh nu . . . nu cel slab cu cizmele mari
iar capul ascutit . . .
„Nu, eu sunt cel care cam stau pe aici și nu...
se observă multe, spuse Johnny disperat.
'OMS? nu am vazut pe nimeni.~
'Dreapta! Eu am fost acela!'
— Ți s-au predat?
'Da!' Racheta numărul trei a sunat când s-a blocat
pe nava ei. Acum, pentru numărul patru-
— Dar tu eşti un tocilar!

Ping!
— Cred că acum e dweeb. Oricum, sunt mai mult decât un
dweeb.'
Ping!
'De ce?'
— Sunt un om cu cinci rachete țintite asupra ta.
— Ai spus că n-ai de gând să tragi!
— Încă nu am făcut-o.
— Ai spus că asta a fost o discuție de pace!
'Ai făcut. Oricum, este. Doar că sunt... amabil
de strigăte.'
Dacă se concentra, credea că poate auzi muzică
în fundal când vorbea.
— Chiar ai rachete vizate asupra mea?
'Da.'
— Sunt uimit că te-ai gândit la asta.
— Și eu. Uite, nu vreau să împușc pe nimeni: Dar
Am nevoie de ajutor. Flota s-a întors. Au tras
la mine!'
— Asta e treaba lor, dweeb. Ei trag în noi, noi tragem
lor. De ce s-au oprit? Nu e distractiv dacă nu trag
înapoi.'
— S-au predat.
— Nu se pot preda. Este un joc.
— Ei bine, au făcut-o. Uneori schimbi jocul. eu
nu ştiu, Kirsty!
— Ascultă, urăsc numele ăsta!
— Trebuie să-ți spun ceva, spuse Johnny. 'Ce
te numești?
— Dacă spui altcuiva, te voi omorî...
— Credeam că oricum plănuiești să faci asta.
„Nu vreau să spun doar să te ucid, adică să te ucid cu adevărat”.
'În regulă. Cum se numește jocul tău?
— Sigourney - tu râzi!
'Nu sunt! Nu sunt! A fost un strănut! Sincer! Nu, este
A . . . bun nume. Foarte . . . adecvat . .
— Oricum, este doar un vis. eu visez asta.
Tu visezi asta.
'Şi ce dacă? Nu face lucrurile lipsite de importanță.
A mai fost puțină tăcere cu sugestia zgârietoare...
gestionarea muzicii pe fundal, apoi: „Ah-ha!
În timp ce am vorbit, domnule Clever, am vizat
rachete asupra ta!
Johnny a ridicat din umeri, chiar dacă nu avea cum să ea
putea vedea asta.
'Nu contează. Am crezut că o vei face, oricum. Asa de
ne ucidem unul pe altul. Atunci va trebui să trecem prin toate
asta din nou. E o prostie. Nu vrei să afli ce
se întâmplă mai departe?
Muzică mai zgârietură.
— Aud muzică zgârietoare, spuse Johnny.
— Este Walkman-ul meu.
'Inteligent. Mi-aș fi dorit să mă gândesc la asta. Am încercat să visez
camera mea, dar pozele nu au fost deloc bune. Ce sunt
asculți?
'C Inlay 4 Detalii - „Vă rugăm să păstrați această copie pentru
Înregistrările tale".'
Urmă o altă pauză zgârietoare.
Apoi, de parcă s-ar fi gândit profund, spuse:
— Uite, nu putem fi în același vis. Asta nu se poate
întâmpla.'

— Am putea afla. Unde ai locuit?
De data aceasta pauza a durat mult timp. The
Flota ScreeWee a apărut pe radar.
— Ar fi bine să ne mutăm, spuse Johnny. — Au început
tragere. Ceva sa întâmplat cu Căpitanul. Ea e
cel care dorea în primul rând pacea. Uite,
Știu că locuiești în Tyne Avenue sau Crescent sau
undeva-'
— Cum de trăim atât de aproape?
— Nu ştiu. Ghinion, presupun. Uite, ei vor
fii in raza de actiune in curand -
'Nici o problemă. Apoi îi împuşcăm.
— Vom fi ucişi. Oricum-'
'Şi ce dacă? A muri este ușor.
'Știu. Viața este problema, a spus Johnny.
adică. — Nu sună ca cineva care ia
calea ușoară.
C Inlay 4 Detalii redate în depărtare.
— Deci, ce ai în minte?
Johnny a ezitat. Nu se gândise atât de departe. The
noul căpitan nu părea să vrea să vorbească.
— Nu ştiu. Pur și simplu nu vreau să primească niciun ScreeWee
ucis.'
'De ce nu?'
Pentru că atunci când mor, mor cu adevărat.
— Doar că nu, bine?
Mai mulți luptători părăsiseră flota și se îndreptau
intenţionat faţă de ei.
— O să încerc să mai vorbesc încă o dată, hotărî el.
— Trebuie să asculte cineva.
— Idee tocilar.
— Nu mă pricep prea bine la celălalt gen.
Johnny și-a întors nava și a apăsat butonul Go-faster.
Câteva lovituri trecură inofensive pe lângă el și au făcut multe
de deteriorare a spațiului gol.
Și apoi se îndrepta cu viteză maximă spre
flota.
Muzica venea prin interfon.
'Idiot! Evită și scufundă-te! Nu e de mirare că ești împușcat a
lot!'
A mișcat joystick-ul. Ceva a tăiat unul dintre
aripile navei și a explodat în spatele lui.
— Și ai luptători după tine! Huh! Tu
nici măcar nu te poți salva!
Johnny nu și-a luat ochii de la flotă, ceea ce era
sărind în jurul cerului în timp ce își arunca nava înăuntru
un efort de a evita să fie împușcat.
— S-ar putea să încerci să fii de ajutor! el a strigat.
În spatele lui se auzi un bum.
'Eu sunt.'
— Îi împuști?
— De fapt, ești foarte greu de mulțumit.
Căpitanul încercă din nou ușa cabinei ei. Era
încă blocat. Și aproape sigur era un gardian înăuntru
coridorul de afară. ScreeWee tindea să se supună ordinelor,
chiar dacă nu le-au plăcut. Ofițerul de artilerie era
foarte neobișnuit.
Asta, gândi ea cu amărăciune, este ceea ce rezultă din pro-
mângâind un bărbat. Sunt niște gânditori nesiguri.
Ea se uită în jurul cabanei. Ea nu a vrut să fie

în ea. Ea a vrut să fie în afara ei. Dar ea era în ea. Ea
avea nevoie de o idee nouă.
Oamenii păreau mult mai buni la idei. Ei mereu
părea să fie pe punctul de a fi total nebun, dar
părea să funcționeze pentru ei. Interiorul capului lor
ar fi un loc interesant de vizitat, dar ea nu ar fi făcut-o
doresc să locuiască acolo.
Cum gandesti ca un om? Intră în nebunie
mai întâi, probabil, și apoi pe cealaltă parte. .
'Asculta! Asculta! Dacă continuați să mergeți așa, veți merge cu toții
Fi ucis! Te întorci în spațiul de joc! oameni
ca mine te voi gasi! Veți fi uciși cu toții! Așa
merge!'
Și apoi a murit.
Era 6,3 ~. Stătea întins pe pat cu hainele lui
pe, dar încă îi simțea frig.
Bucăți și bucăți ale lui. . . viața lui anterioară s-a scurs
prin mintea lui.
Sigourney!
Ei bine, Yo-less ar spune că asta a explicat orice.
Și acum părea că și-ar petrece fiecare noapte
privindu-l pe ScreeWee cum era ucis.
A fost destul de rău să lupți cu oamenii în unii și
doi. Dar ei erau doar cei care erau ciudați sau
suficient de singur sau de plictisit pentru a merge să caute. spuse Wobbler
au fost vândute mii de copii ale jocului. Chiar dacă
majoritatea oamenilor i-au dus înapoi la magazine, acolo
fii mereu cineva care joacă. Odată ce ScreeWee s-a întors
din nou, știrile aveau să circule
Și apoi, într-o zi, mult după ce nimeni nu a jucat
Încă un joc, ar fi aceste nave sparte, care se întorc
iar și iar în întunericul jocului pe ecranul gol
spaţiu.
Și nu l-a putut opri. Kir-, Sigourney avea dreptate.
Pentru asta au fost acolo.
Era și marți. A fost matematică pentru majoritatea
dimineaţă. Și apoi engleză. Ar fi bine să scrie o poezie
la prânz. În general, ai putea scăpa cu o
poem.
Și-a scos jacheta din magazie și a scos-o cu burete
cât a putut mai bine, apoi l-a sprijinit de încălzitor.
Apoi a investigat frigiderul.
Tatăl lui făcuse din nou la cumpărături. Tu
putea spune mereu. Au fost în general scumpe
lucruri în borcane și legume străine ciudate. De data asta
era Iaurt Vindaloo și mai multă țelină. Nici unul
în casă îi plăcea mult țelina. S-a terminat mereu
devenind maro. Iar tatăl său nu a cumpărat niciodată pâine și
cartofi. Părea să se gândească la acele lucruri
a crescut în bucătărie, ca ciupercile (deși el întotdeauna
a cumpărat ciuperci, dacă erau cele mai scumpe
fel uscat care arăta ca bucăți de scoarță mucegăită și
au fost culese de bătrâni francezi înrădăcinați).
Era o cutie de lapte care bătea când el
l-a scuturat.
Johnny a găsit o ceașcă în grota îngrozitoare a lui
mașina de spălat vase și am clătit-o sub robinet. Cel puțin acolo
nu prea ar putea merge prost cu cafeaua neagră.
Sa bucurat destul de mult de timpul petrecut singur dimineața...

ings. Ziua era prea devreme pentru a începe cu adevărat
gresit.
Războiul era încă la televizor. A ajuns pe a lui
nervi. Îl îngrijora. Chiar ai crede că fiecare...
unul s-ar fi săturat până acum.
Bigmac era la școală. A stat noaptea la Yo-
mai putin. Doamna Yo-less își spălase hainele, chiar și
Tricou cu „Blackbury Skins” pe spate. A fost mult
mai curat decât fusese vreodată.
Simțea că Wobbler și Yo-less se uită la el
cu interes. La fel au fost alți unul sau doi oameni.
Mai târziu, când erau în mijlocul goanei
ceea ce însemna că fiecare elev din școală trebuia să meargă
tot drumul prin campus pentru a fi în altă parte,
Yo-less a spus: „Bigmac a spus că l-ai scos din
distruge. Ai?'
'Ce? Nici măcar nu era... Johnny făcu o pauză.
A fost minunat. Nu mai gândise niciodată atât de repede.
Se gândi la camera lui Bigmac, cu armele sale
Postere mondiale și modele de pistoale din plastic și greutăți-
chestii de antrenament pe care nu le putea ridica. Bigmac fusese aruncat
din clubul de jocuri de rol din școală pentru a obține
Prea entuziasmat. Bigmac, care și-a petrecut tot timpul încercând
greu să fii un gros gros; Bigmac, care ar putea lucra
rezolva problemele de matematică doar uitându-te la ele. Big Mac,
care a jucat jocul de a fi . . . bine, mare dur
Big Mac.
Johnny se uită în jur. Bigmac îl privea.
A fost uimitor, având în vedere că strămoșii lui Bigmac au fost
un fel de maimuță, cât de mult arăta expresia lui
ca cea pe care o văzuse prima dată pe chipul Căpitanului,
ai căror strămoși erau un fel de aligator. Spunea: Ajutor
pe mine.
— Nu-mi amintesc cu adevărat, spuse el.
„Numai mama mea a sunat la spital și au spus acolo
erau doar doi băieți și erau...
— Era întuneric, spuse Johnny.
— Da, dar dacă chiar ai...
— Cel mai bine ar fi să tacă toată lumea, bine?
spuse Johnny, dând din cap cu semnificație către Bigmac.
— A spus că oricum ai făcut totul bine, spuse
Yo-mai puțin. — Și ea a spus că nu ești privit corect
după.'
— Yo-mai puţin.
— Ea a spus că ar trebui să vii prin casa noastră să mănânci
uneori.'
— Mulțumesc, spuse Johnny. „Sunt puțin ocupat zilele astea”
'Facand ce?' spuse Yo-mai puţin.
Johnny bâjbâi în buzunar.
— Cum vi se pare asta? el a spus.
Yo-less a luat-o cu seriozitate.
— Este o fotografie, spuse el. — Arată doar ca un televizor
ecran cu puncte aprinse.
„Da”, a oftat Johnny. „Da, nu-i așa?”
O luă înapoi și o băgă adânc în buzunar.
— Yo-mai puţin?
'Ce?'
„Dacă cineva era..., știi..., mergea puțin ciudat
in cap'
— Mintal, vrea să spună, spuse Wobbler în spatele lui.
doar un pic suprasolicitat, spuse Johnny. 'Vreau să spun -

ar sti ei? Înșiși?'
— Ei bine, toată lumea crede că este puțin supărată, spuse
Yo-mai puțin. „Face parte din a fi normal”.
— Oh, nu cred că sunt supărat, spuse Johnny.
'Tu nu?'
'Bine'
„Ah-aha”, a spus Wobbler.
„Vreau să spun că întreaga lume pare cam ciudată, corect
acum. Te uiți la televizor, nu-i așa? Cum poți
fiți cei buni dacă aruncați bombe inteligente
chiar pe coșurile oamenilor? Și suflarea oamenilor
sus doar pentru că sunt stăpâniți de un
ţăcănit?'
— Nu ar trebui să se lase stăpâni, atunci, spuse
Big Mac. Johnny se uită la el. Bigmac s-a dezumflat puțin.
— Este vina lor. Ei nu trebuie. Asta e ceea ce
fratele meu spune, oricum, mormăi el.
'Este?' spuse Johnny.
Bigmac a ridicat din umeri.
— Ei bine, da, spuse Wobbler. 'Cum? Este greu
suficient pentru a scăpa de prim-miniştri şi măcar de ei
nu ai oameni scoși și împușcați. Nu mai,
oricum.
— Fratele meu e prost, spuse Bigmac, atât de încet
respiraţia lui că Johnny se întreba dacă altcineva măcar
am auzit.
„Pe cutie era un bărbat care spunea că bomba...
viserii erau atât de buni pentru că toți au crescut jucând
jocuri pe calculator, a spus Wobbler.
'Vedea?' spuse Johnny. 'Asta voiam sa spun. Jocuri arată
real. Lucrurile reale arată ca niște jocuri. Si si. . . aceasta
toate aleargă împreună în capul meu.
— Ah, spuse Yo-less, cu bună știință. — Asta nu e mental.
Asta e samanism. Am citit o carte despre asta.
— Ce este şamanismul?
„Șamanii erau odinioară genul ăsta de oameni care trăiau
parțial într-o lume de vis și parțial în lumea reală,
spuse Wobbler. — La fel ca medicii, druidii și tipii
ca asta. Pe vremuri erau foarte importante. Ei au folosit
pentru a ghida oamenii.'
'Ghid?' spuse Johnny. 'Unde sa?'
'Nu sunt sigur. Oricum, mama spune că au fost
creaţiile lui Satana.'
— Da, dar mama ta spune asta cam practic
totul, spuse Wobbler.
— Este adevărat, spuse Yo-mai puţin grav. — Este hobby-ul ei.
„Ea a spus că jocurile de rol sunt creații ale lui Satana”,
spuse Wobbler.
'Adevărat.'
— Moarte deștept din partea lui, spuse Wobbler. — Adică stând
acolo jos, în Iad, pregătind toate mesele de luptă
si totul. Pun pariu că obișnuia să înjure cu adevărat de fiecare dată
zarurile au luat foc . .
Şamanism, gândi Johnny. Da. aș putea fi un
şaman. Un ghid. E mai bine decât să fii mental, la
orice fel.
Era din nou matematică. În ceea ce îl privea pe Johnny,
viitorul ar fi un loc mai bun dacă nu ar conține
3y + xZ. A avut destule probleme fără oameni

dându-i pagini din asta.
Încerca să amâne ideea de a suna pe cineva
sus.
Și apoi a fost Educația Socială. In mod normal tu
putea ignora Educația Socială, care tindea să fie
despre orice avea cineva în minte în acel moment
sau, în lipsă, SIDA. Într-adevăr ziua s-a încheiat cu matematică.
A fost acolo doar ca să te țină departe de străzi pentru altul
trei sferturi de oră.
Ar putea încerca să sune. Aveai nevoie doar de telefon
carte si putina gandire
Johnny se uită în tavan. Profesorul mergea
despre război. Despre asta era tot ce se vorbea
aceste zile. A ascultat cu jumătate de ureche. Nimănui nu i-a plăcut
bombardamentul. Una dintre fete era aproape în lacrimi
aceasta
Să presupunem că ea a fost cu adevărat acolo? Sau să presupunem că ea a spus
nu auzise niciodată de el?
Bigmac se certa. Era neobișnuit.
Și apoi cineva a spus: „Crezi că este ușor? Do
crezi că piloții stau acolo ca . . - ca o
joc? Crezi că râd? Chiar râzi? Nu
râzi doar pentru că sunt încă în viață, dar râzi pentru că
este . . . este distractiv? Când sunt împușcați în ei pentru a trăi,
în fiecare zi? Când în orice moment ar putea fi aruncate în aer
de asemenea? Crezi că ei nu se întreabă ce este totul?
despre? Crezi că le place? Dar ne întoarcem mereu
în ceva care nu este tocmai real. O întoarcem
în jocuri și nu sunt jocuri. Chiar trebuie să găsim
afară ce este real!'
Toți se uitau la el.
— Oricum, asta cred, spuse Johnny.
9
Pe Pământ, nimeni nu te poate auzi
Spune „Um”
Clic!
'Da?'
— Hm.
'Buna ziua?'
— Hm. Este Sig... Kirsty este acolo?
'Cine e?'
'Sunt un prieten. Hm. Nu cred că ea îl cunoaște pe al meu
narne.
— Ești o prietenă și ea nu știe cum te cheamă?
'Vă rog!'
— Oh, stai.
Johnny se uită la peretele dormitorului său. În cele din urmă a
vocea suspectă a spus: „Da? Cine e?'
— Tu ești Sigourney. Îți place C Inlay 4 Details. Tu
zboara foarte bine. Tu-'
— Tu eşti el!
Johnny a răsuflat uşurat. Real!
Parcurgerea agendei telefonice fusese mai greu decât

zburând cu nava. Aproape mai greu decât moartea.
— Nu eram sigur că ai existat cu adevărat, spuse el.
— Nu eram sigur că ai existat! ea a spus.
— Trebuie să vorbesc cu tine. Adică față în față.
— De unde știu că nu ești un fel de maniac?
— Sună ca un fel de maniac?
'Da!'
— Bine, dar în afară de asta?
A fost liniște pentru o clipă. Apoi a spus, reticent...
atrăgător: „Bine. Poți veni pe aici.
'Ce? Către Casa ta?'
— E mai sigur decât în public, idiotule.
Nu pentru mine, se gândi Johnny.
— OK, spuse el.
— Adică, s-ar putea să fii unul dintre acei oameni amuzanți.
— Ce, clovni?
Și apoi ea a spus, foarte precaută: — Chiar tu ești?
— Într-adevăr, nu sunt sigur. Dar eu, da.
— Ai fost aruncat în aer.
'Da, știu. Am fost acolo, amintește-ți.
„Nu mor des în joc. Mi-a luat chiar vârste
pentru a găsi extratereștrii.
Huh, se gândi Johnny.
„Nu devine mai bine cu antrenament”, a spus el,
întunecat.
Tyne Crescent s-a dovedit a fi un drum destul de drept
cu copaci în ea, iar casele erau mari și duble
garaje și un efect de cherestea asupra lor pentru a păcăli oamenii
crezând că Henric al VIII-lea le construise.
Mama lui Kirsty i-a deschis ușa. Ea a fost
rânjind ca Căpitanul, deși Căpitanul avea
scuză că era rudă cu crocodili. Johnny a simțit că el
avea hainele greșite sau fața greșită.
A fost dus într-o cameră mare. A fost în principal
alb. Rafturi scumpe aliniau un perete. Majoritatea
podeaua era de pin gol, dar lăcuită și lustruită
să arate că și-ar fi putut permite covoare dacă ar fi făcut-o
i-a vrut. Era o harpă în picioare lângă un scaun
un colț, iar muzică împrăștiată în jurul lui pe podea.
Johnny ridică un cearșaf. Era intitulat „Royal
Facultatea, clasa a V-a'.
'Bine?'
Ea stătea în spatele lui. Cearşaful a alunecat afară
a degetelor lui.
— Și nu spune „um”, a spus ea, stând în zori. 'Tu
spune „um” mult. Nu ești niciodată sigur de lucruri?
— Uh, nu. Alo?
'Aşezaţi-vă. Mama ne face niște ceai. Și
apoi rămânând în afara drumului. Probabil vei observa
acea. O poți auzi de fapt stând în afara drumului.
Ea crede că ar trebui să am mai mulți prieteni.
Avea părul roșu și aspectul slăbănog cu care se însoțea
aceasta. Parcă cineva ar fi apucat coada de cal încrețită
pe ceafă și o trase strâns.
— Jocul, spuse Johnny vag.
'Da? Ce?'
— Mă bucur foarte mult că ești și tu în el. Yo-less a spus că a fost
totul în capul meu din cauza Trying Times. El a spus că este
doar eu îmi proiectez problemele.
— Nu am nicio problemă, se răsti Kirsty. 'Eu iau

se descurcă foarte bine cu oamenii, de fapt. Există pro-
probabil un motiv psihic simplu pentru care ești prea prost
a face exercitii.'
— Păreai mai îngrijorat la telefon, spuse
Johnny.
— Dar acum am avut timp să mă gândesc la asta. Oricum,
ce este pentru mine ce se întâmplă cu niște puncte din a
mașinărie?'
— Nu i-ai văzut pe Space Invaders? spuse Johnny.
— Da, dar au fost prosti. Așa se întâmplă.
Charles Darwin știa despre asta. Sunt un tip câștigător
de persoană. Și ceea ce vreau să știu este ce ai fost
faci în visul meu?
— Nu sunt sigur că este un vis, spuse Johnny. 'Nu sunt
sigur ce este. Nu tocmai un vis și nu tocmai
real. Ceva la mijloc. Nu știu. Pot fi
ceva se întâmplă în capul tău. Poate ești acolo
pentru că - pentru că, ei bine, nu știu de ce, dar există
trebuie să fie un motiv, a încheiat el șchiopăt.
— Atunci de ce ești acolo?
— Vreau să salvez ScreeWee.
'De ce?'
— Pentru că avem o responsabilitate. Dar capacul-
a fost . . . Nu știu, închis sau așa ceva.
A existat un fel de revoltă. Este Gunnery
Ofiţer. El este în spatele ei. Dar dacă eu... dacă am putea-o lua
afară, probabil că ar putea întoarce flota din nou. eu
m-am gândit că ai putea să te gândești la o modalitate de a obține-
stinge-o, termină Johnny şchiop. — Nu avem
mult timp de joc.
'Ea?' spuse Kirsty.
— Ea a început toate astea. S-a bazat pe mine, a spus Johnny.
— Ai spus „ea”, a spus Kirsty.
Johnny se ridică.
— M-am gândit că ai putea să ajuți, spuse el
obosit, „dar cui îi pasă ce se întâmplă cu niște puncte care
nici nu sunt reale. Deci voi doar...
— Tot spui „ea”, a spus Kirsty. — Te referi la
Căpitanul e femeie?
— O femeie, spuse Johnny. 'Da.'
— Dar l-ai numit pe ofițerul de artilerie „el”, a spus
Kirsty.
'Asta e corect.'
Kirsty se ridică.
— Asta e tipic. Este absolut tipic modernului
societate. Probabil că îi deranjează un wo - o femeie care pariază...
ter decât el. Înțeleg asta tot timpul.
— Hm, spuse Johnny. Nu a vrut să spună „um”. El
a vrut să spună: „De fapt, toți ScreeWee, cu excepția
Ofițerii de artilerie sunt femei. Dar o altă parte a lui
creierul se gândise mai repede și își închisese gura
înainte să o poată spune, deturnând cuvintele în uitare
și împingând „um” vechi bun în locul lor.
— A fost un articol într-o revistă, spuse Kirsty. 'Acest
o grămadă de directori ai unei companii s-au adunat în asta
femeie și a concediat-o doar pentru că devenise
sef. A fost exact ca mine și Clubul de șah.
Probabil că n-ar fi o idee bună să-i spun. Acolo
era o licărire în ochiul ei. Nu, probabil că nu ar fi o
buna idee sa fiu sincer. Adevăritatea ar trebui să facă
in schimb. La urma urmei, de fapt nu mințise.

— Este o chestiune de principiu, spuse Kirsty. 'Ar trebui
am spus asta chiar de la început. S-a ridicat în picioare. 'Haide.
'Unde mergem?' spuse Johnny.
— În camera mea, spuse Kirsty. 'Nu vă faceți griji. Ale mele
părinţii sunt foarte liberali.
Erau afișe de film peste pereți și unde
nu erau postere de film, erau rafturi cu argint
cupe pe. Exista un certificat încadrat pentru Regională
Câștigător al Confederației de puști cu țeava mică
Campionatele Naționale, și încă unul la șah.
Și încă unul pentru atletism. Au fost multe
medalii, mai ales de aur și una sau două de argint. Kirsty a câștigat
lucruri.
Dacă ar exista o medalie pentru un dormitor ordonat, ar fi făcut-o
am câștigat și asta. Puteai vedea podeaua până la capăt
la ziduri.
Avea un ascuțitor electric pentru creion.
Și un computer. Ecranul arăta
mesaj familiar: JOC NOU (D/N)?
— Știi că am un IQ de o sută și
saizeci si cinci?' spuse ea așezându-se în fața
ecran.
'Este atât de bună?'
'Da! Și abia am început să joc acest joc nenorocit
pentru că fratele meu a cumpărat-o și a spus că nu voi fi
orice bun la asta. Lucrurile astea sunt stupide.
Lângă tastatură era un caiet.
— Fiecare nivel, explică Kirsty. — Am făcut notiţe despre
cum zburau navele. Și a ținut scorul, desigur.
— L-ai luat în serios, spuse Johnny. 'Foarte
Serios.'
— Bineînţeles că o iau în serios. Este un joc. Ai primit
sa le castigam, altfel ce rost are? Acum. . . poate sa
ajungem la nava amiral ScreeWee?
'Hm-'
'Gândi!'
— Putem urca într-un cuirasat ScreeWee?
Kirsty aproape a mârâit. 'Te-am intrebat. Așează-te și
gândi!'
Johnny se aşeză.
„Nu cred că putem”, a spus el. „Sunt mereu într-o stea...
navă. Cred că lucrurile trebuie să arate așa cum arată pe
ecran.
'Hmm. Presupun că are un fel de sens. Kirsty
a înfipt un creion în ascuțitor, care a vârâit pentru a
in timp ce. — Și nu știm cum arată înăuntru.
Johnny se uită la perete. Printre elementele fixate
peste pat era o carte pentru câștigarea Under-7 Long
A sari. Ea câștigă totul, se gândi el. Wow. Ea
de fapt presupune că va câștiga. Cineva care
întotdeauna crede că vor câștiga. .
Se uită în sus la afișele filmelor. A fost unul
văzuse de multe ori înainte. Cel faimos. The
monstru extraterestru zdrobitor. Ai crede că ar avea ceva...
lucru ca o fotografie C Inlay 4 Details deasupra patului ei dar
nu, a existat chestia asta
— Nu-mi spune, spuse el, că vrei să intri în interiorul
nave și alerga de-a lungul coridoarelor împușcând ScreeWee?
Da, nu-i așa?
— Din punct de vedere tactic... începu ea.

'Nu poţi. Căpitanul nu și-ar dori asta. Nu
uciderea lui ScreeWee.
Kirsty flutură iritată cu mâinile în aer.
— E o prostie, spuse ea. „Cum te aștepți să câștigi
fără a ucide inamicul?
— Ar trebui să-i salvez. Oricum, nu sunt
exact inamicul. Nu pot să-i ucid.
Kirsty părea gânditoare.
— Știi, spuse ea, a existat un trib african
cândva al cărui cuvânt cel mai apropiat pentru „dușman” a fost „un prieten noi
nu te-am întâlnit încă"?
Johnny a zâmbit. — Corect, spuse el. 'Așa-'
Dar toți au fost uciși și mâncați în optsprezece sute...
dred și doi, spuse Kirsty. — În afară de cei care au fost
vândut ca sclavi. Ultimul a murit în Mississippi în opt...
şaizeci şi patru, şi era foarte supărat.'
— Tocmai ai inventat asta, spuse Johnny.
'Nu. Am câștigat un premiu pentru istorie.
— Cred că ai făcut-o, spuse Johnny. — Dar nu ucid
oricine.
— Atunci nu poți câștiga.
'Nu vreau să câștig. Doar că nu vreau să piardă.
— Chiar ești un nebun, nu-i așa? Cum poate cineva
treci prin viață așteptându-te să pierzi tot timpul?
— Ei bine, trebuie, nu-i așa? Lumea este plină de oameni
Vă place, pentru început.
Johnny și-a dat seama că se enerva din nou. El
nu se enerva des. Pur și simplu a tăcut, sau mizerabil.
Furia era neobișnuită. Dar când a venit, s-a revărsat.
— Au încercat să vorbească cu tine, iar tu nici măcar nu ai ascultat!
Tu ai fost singurul celălalt care s-a implicat așa ceva!
Ai fost atât de supărat să câștigi, încât te-ai strecurat în spațiul de joc!
Și ai fi fost mult mai bine să-i salvezi
decât mine! Și nici nu ai ascultat! Dar am ascultat
și am petrecut o săptămână încercând să salvez omenirea în mine
dormi! Întotdeauna oamenii ca mine trebuie să facă lucruri
ca asta! Întotdeauna oamenii nu sunt deștepți și
care nu câștigă lucruri care trebuie să fie ucise
timp! Și doar ai stat și ai privit! E doar
ca la televizor! Câștigătorii se distrează! Câştigător
Tipurile nu pierd niciodată, ci doar vin pe locul doi! Sunt toate celelalte
oameni care pierd! Și acum te gândești doar la
ajutându-l pe Căpitan pentru că crezi că e ca tine!
Ei bine, nu-mi mai pasă, domnișoară Clever!
Am făcut tot ce am putut! Și am de gând să o fac în continuare!
Și toți se vor întoarce în spațiul de joc și așa va fi
la fel ca Space Invaders din nou! Și voi fi
acolo în fiecare seară!'
Era gura deschisă.
Se auzi o bătaie în uşă şi aproape imediat
în ziua de azi, mamele fiind ceea ce sunt, mama lui Kirsty
l-a împins deschis. Ea a adus un rânjet larg și a
tavă.
— Sunt sigură că v-ar plăcea amândoi nişte ceai, spuse ea. 'Și-'
— Da, mamă, spuse Kirsty și își dădu ochii peste cap.
'-Sunt niște macaroons. Ai aflat ta
numele prietenului acum?
— John Maxwell, spuse Johnny.
— Și cum te numesc prietenii tăi? spuse a lui Kirsty
mama dulce.
— Uneori îmi spun Rubber, spuse Johnny.

— Ei? Pentru ce?
— Mamă, vorbeam, spuse Kirsty.
„Cobbers este pornit într-un minut”, a spus mama lui Kirsty. 'Eu,
ăă, o să mă uit la platoul din bucătărie, nu?
— La revedere, spuse Kirsty plină de înțeles.
— Hm, da, spuse mama ei și ieși.
— Se frământă mult, spuse Kirsty. — Îmi place să te căsătorești
când ai douăzeci de ani! O lipsă totală de ambiție.
Se uită la Johnny o vreme. El ținea
Liniște. Fusese uimit să-și audă propriile gânduri.
Kirsty tuși. Părea puțin nesigură, pentru că
prima dată de când Johnny o întâlnise.
— Ei bine, spuse ea. „Uh. BINE. Și..., nu vom putea
să lupți cu toți jucătorii când se întorc la joc
spaţiu.
'Nu. Nu sunt suficiente rachete.
— Mai putem mai visa câteva?
'Nu. M-am gândit la asta. Primești nava pe care o joci
cu. Adică, știm că are doar șase rachete. Am
am încercat să visez mai mult și nu funcționează.
'Hmm. Interesanta problema. Sony, a adăugat ea
repede, când îi văzu expresia.
Johnny se uită la afișele filmului. Sigourney!
Jocuri peste tot. Bigmac era un tip dur în al lui
cap, iar acesta a păstrat creioane ascuțite și a trebuit să câștige
totul și în capul ei împușcă extratereștri. Toată lumea avea
aceste poze cu ei înșiși în capul lor, cu excepția
l...
El clipi.
Și acum îl durea capul. Se auzi un bâzâit în a lui
urechile.
Chipul lui Kirsty se îndreptă spre el.
'Esti in regula?'
Durerea de cap era foarte urâtă acum.
— Eşti bolnav. Și arăți toți subțiri. Când ai trecut ultima dată
mânca?'
'Nu ştiu. Am avut ceva aseară, cred.
'Aseară? Dar micul dejun și prânzul?
'Oh bine . . . ştii . . . m-am tot gândit
despre
— Ar fi bine să bei ceaiul ăla și să mănânci acel macaroon.
Uf. Când ai făcut ultima oară baie?
'Este un fel de . .
— Bună durere!
'Asculta! Asculta!' A fost important să...
Nu se simțea deloc bine.
'Da?'
„Visăm să intrăm”, a spus el.
'Ce vrei sa spui? Vă legănați!
— Mergem la nava lor!
„Dar am fost de acord că nu știm cum arată
interior!'
'BINE! Bun! Deci decidem cum arată
înăuntru, nu?
Ea bătu iritată pe tampon.
— Deci cum arată?
'Nu știu! Interiorul unei nave spațiale! Coridoare
și cabine și chestii de genul ăsta. Piulițe și șuruburi și panouri
si usi glisante. Scotienii spun ca motoarele nu pot
mai ia-o. Lumini albastre strălucitoare!
'Hmm. Asta crezi că este în interiorul navelor spațiale,

este?'
Kirsty se uită la el. În general, ea se uită cu privirea. Era ea
expresie normală.
'Când mergem la culcare. . . Adică, când merg la
dorm, voi încerca să mă trezesc în interiorul navei, a spus el.
'Cum?'
'Nu știu! Prin concentrare, presupun.
Ea se aplecă înainte. Pentru prima dată de când se întâlnise
ea, părea îngrijorată.
— Nu pari capabil să gândești corect, ea
a spus.
— O să fiu bine.
Johnny se ridică.
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În spațiu, oricum nimeni nu ascultă
Și m-am trezit.
Stătea întins pe ceva greu. A fost
un fel de plasă chiar în fața ochilor lui. S-a uitat
la el pentru o vreme.
Era, de asemenea, o vibrație slabă în podea și a
bubuit de fundal îndepărtat.
Evident că s-a întors în spațiul de joc, dar a sigur-
cu siguranță nu era într-o navă
Ochiul s-a mișcat.
Chipul Căpitanului a apărut peste marginea
plasă, cu capul în jos.
— Johnny?
'Unde sunt?'
— Pari să fii sub patul meu.
S-a rostogolit în lateral.
— Sunt pe nava ta?
'O da.'
'Dreapta! Hah! Știam că o pot face...'
Se ridică și se uită în jurul cabanei. Nu a fost
foarte interesant. În afară de pat, care era sub
ceva care arăta ca o lampă cu raze de soare, era
doar un birou şi ceva care era probabil un scaun dacă
aveai patru picioare din spate și o coadă groasă.
Pe birou erau o jumătate de duzină de extratereștri din plastic. Acolo
era și o cușcă în care se aflau câteva păsări cu cioc lung
aceasta. S-au așezat unul lângă altul pe bibanul lor și au privit
Johnny cu ochi aproape inteligenți.
Dreapta. Sigourney avea dreptate. S-a gândit mai bine în
spațiu de joc. Toate deciziile păreau mult mai clare.
BINE. Deci era la bord. Mai degrabă ar fi sperat să fie
în afara cabinei, căpitanul era închis, dar asta era
un început.
S-a uitat la perete. Era un grilaj.
'Ce-i asta?' spuse el arătând.
„Aici intră aerul.
Johnny trase de grilaj. Nu prea era
mod evident de a-l elimina. Dacă ar putea fi eliminat,
gaura din spatele ei era destul de mare pentru căpitan.
Conducte de aer. Ei bine, la ce se aștepta?
„Trebuie să scoatem asta”, a spus el. „Înainte de ceva-
se întâmplă un lucru îngrozitor.
— Suntem întemniţaţi, spuse căpitanul. 'Ce mai mult
se poate întâmpla că este îngrozitor?

'Ai auzit vreodată numele? . . Sigourney? a spus
Johnny precaut.
'Nu. Dar sună un nume minunat, spuse Căpitanul.
— Cine este acest Sigourney?
— Ei bine, dacă poate să viseze și ea până aici, atunci
vor fi probleme. Ar trebui să vezi pozele
s-a pus pe pereții ei.
— Dar ce?
— Hm. Extratereștri, a spus Johnny.
— Ea este foarte interesată de rasele extraterestre? spuse cel
Căpitane fericit.
— Hm. Da.' Simplul gând la sosirea ei a făcut
el trage urgent de grilaj. — Hm. Există niște-
lucru din interior. . . și nu prea reușesc să pun mâna
prin . .
Căpitanul îl urmărea cu interes.
— Ceva de genul wingnuts, mormăi Johnny.
— Este foarte instructiv, spuse căpitanul, privind
peste umărul lui.
— Nu pot să mă apuc!
— Vrei să le transformi?
'Da!'
Căpitanul se îndreptă spre masă și deschise
cușca de păsări. Ambele păsări au sărit pe ea
mână. Căpitanul a spus câteva cuvinte în ScreeWee; cel
păsările au fluturat pe lângă capul lui Johnny, strânse
plasă, și a dispărut. După o secundă sau două el
am auzit scârțâitul de nuci desfăcut.
'Ce au fost ei?' el a spus.
— Chee, spuse căpitanul. — Păsări de gură. tu sub-
stand?' Ea deschise gura, dezvăluind mai multe rânduri
de dinți galbeni. — Pentru igienă?
— Periuţe de dinţi vii?
— Întotdeauna le-am avut. Sunt. . . tradiţional.
Foarte inteligent. Crescut pentru asta, știi. Lucruri inteligente.
Ei înțeleg mai multe cuvinte ale lui ScreeWee.
Scârțâitul a continuat. Era un clon și o nucă
rulat prin plasă.
Panoul a căzut în cameră
Johnny se uită la gaură.
— Bine, spuse el nesigur. — Nu ştii unde
merge, nu?
'Nu. Există puțuri de ventilație pe toată nava.
Vei deschide calea?
'Hm-'
— M-aș bucura să fii tu să conduci, spuse
Căpitan.
Johnny stătea pe pat și se târă în gaură.
A mers puțin și apoi s-a deschis pe un puț mai mare.
— Pe toată nava? el a spus.
'Da.'
Johnny făcu o pauză. Nu i-a plăcut niciodată nar-
rândul de spații întunecate.
'Oh. Corect, spuse el.
Mama lui Kirsty a pus telefonul jos.
— Nu răspunde nimeni, spuse ea.
— Cred că a spus că tatăl său lucrează până târziu, iar mama lui
uneori lucrează seara, a spus Kirsty. 'Orice-
Doctorul a spus că practic e bine, nu-i așa?
Doar că a fugit, spuse ea. Care era chestia ea

i-a dat?
— Ea a spus că îl va face să doarmă. El nu primește
destul somn. Băieții de doisprezece ani au nevoie de mult somn.
— Știu că acesta are, spuse Kirsty.
— Și ai spus că nu mănâncă corect. Unde a făcut
l-ai întâlnit, oricum?
— Hm, începu Kirsty, apoi zâmbi pentru sine. — Afară
și despre.'
Mama lui Kirsty părea îngrijorată.
— Ești sigur că e tot acolo?
— E tot acolo, spuse Kirsty, urcând scările. 'Sunt
nu sunt sigur că e tot aici, dar cu siguranță este tot acolo.
Ea a deschis ușa camerei de rezervă și a privit înăuntru.
Johnny adormea adânc într-o pereche de pijama fratelui ei.
Părea foarte tânăr. Este uimitor cât de tânăr are doisprezece ani
este, când ai treisprezece ani.
Apoi s-a dus în dormitorul ei, s-a pregătit
pat și a alunecat printre cearșafuri.
Era destul de devreme. Fusese o seară plină.
Era un ratat. Ai putea spune. S-a îmbrăcat ca un ratat.
Un ditherer. Cineva care a spus „um” mult și a plecat
prin viață încercând să nu fie observat.
Ea nu făcuse niciodată asta. Ea a trecut mereu prin viață
ca și cum ar fi o săgeată roșie mare deasupra planetei,
indicând exact unde se afla.
Pe de altă parte, a încercat atât de mult
Ea ar fi pariat că a plâns când ET a murit.
Ea se ridică într-un cot și se uită la
postere de film.
Nu încercarea era ideea.
Trebuia să câștigi. La ce era bun ceva dacă tu
nu a castigat?
— Blocat? Ești un extraterestru, spuse Johnny. — Extratereștrii nu primesc
blocat în conductele de aer. Este practic un fapt bine-cunoscut.
Se întoarse într-un tunel lateral și se întoarse.
'Îmi pare rău. Îmi vine prin minte că posibil eu sunt
tip greșit de extraterestru, spuse Căpitanul. 'Pot pleca
înapoi, dar sunt dezavantajat înainte.'
'BINE. Înapoi la a doua intersecție pe lângă care am trecut.
spuse Johnny. — Suntem pierduți, oricum.
— Nu, spuse căpitanul, știu unde suntem. Se spune
aici aceasta este joncțiunea ~ ~ e .'
— Ştii unde este?
'Nu.'
„Am văzut un film în care era un extraterestru târându-se
în interiorul conductelor de aer ale unei nave spațiale și ar putea veni
afară oriunde a vrut, spuse Johnny cu reproș.
— Fără îndoială că avea o hartă, spuse căpitanul.
Johnny s-a târât după un colț și a găsit . .
un alt grilaj.
Nu părea să fie nicio activitate pe cealaltă parte
din ea. A deșurubat piulițele și a lăsat-o să cadă pe
podea.
Era un coridor. A căzut în ea, atunci
s-a întors și l-a ajutat pe Căpitan să treacă. ScreeWee
poate să fi descins din crocodili, dar crocodili
bancurile de nisip preferate. Nu erau foarte buni la târâi...
trecând prin spații înguste.
Pielea i se simțea rece și uscată, ca mătasea.
Nu mai era niciun alt ScreeWee prin preajmă.

— Probabil că sunt în staţiile de luptă, spuse Johnny.
— Suntem mereu în posturi de luptă, spuse căpitanul
cu amărăciune, scoțându-și praful de pe solzi. — Acesta este coridorul
~. Acum trebuie să ajungem la pod, da?
— Nu te vor închide din nou? spuse Johnny.
'Nu cred. Neascultarea de constituită în mod corespunzător
autoritatea nu ne vine ușor. Gunnery
Ofițerul este foarte . . . convingator. Dar odată ce văd asta
Sunt din nou liber, vor ceda. Cel puțin, căpitanul
a adăugat, „majoritatea dintre ei o vor face. Ofițerul de artilerie poate
dovedesc dificil. El visează la măreție.
S-a clătinat puțin de-a lungul coridorului gol,
ținându-se aproape de perete. Johnny urma în spatele ei.
„Visele sunt întotdeauna complicate”, a spus el.
'Da.'
— Dar se vor trezi când jucătorii vor începe să tragă
din nou, nu-i așa? Vor vedea în curând ce conduce
ei în?
— Avem un proverb, spuse căpitanul. „Skeejeeshe-
jweeJEEyee. Inseamna . . .' se gândi o clipă,
„când mergi pe un jee, un domesticit cu șase picioare
fiară de povară capabilă de instrucție simplă dar și
în mod tradițional urât, este mai ușor să rămâi mai degrabă
decât descălecare; în egală măsură, mai bine să te încrezi destinului
decât să riscă atacul de la JEEyee cu piciorul sigur, care
va depăși cu ușurință un ScreeWee pe jos. Desigur ca este
un pic mai rapid în limba noastră.
Ajunseseră într-un colț. Căpitanul se uită în jur
și apoi și-a dat capul pe spate.
— În afara ușii cabinei mele este un paznic, ea
a spus. — E înarmată.
— Poţi vorbi cu ea?
— E sub ordine. Mi-e teamă că mi se va permite doar
a spune "Aaargh!' spuse căpitanul.Dar simțiți-vă liber
fă încercarea. Nu am alte opțiuni.
Ei bine, mori doar de câteva sute de ori,
gândi Johnny. A ieşit pe coridor.
Paznicul s-a întors să se uite la el și a ridicat pe jumătate a
lucru cu aspect topit, care totuși spunea foarte clar
„pistolă”. Dar ea se uită la el nedumerită.
Nu a mai văzut niciodată un om! el a crezut.
Și-a întins brațele larg în ceea ce spera să fie un
cu aspect inocent și a zâmbit.
Ceea ce arată doar că nu ar trebui să iei
lucruri de la sine înțeles pentru că, așa cum i-a spus căpitanul
mai târziu, când o ScreeWee este pe cale să se lupte, face două
lucruri. Își întinde larg perechile de brațe din față (pentru a prinde
și accelerația) și își expune dinții (gata să muște).
Paznicul ridică pistolul.
Apoi s-a auzit un ciocănit zgomotos pe celălalt
partea laterală a ușii cabinei.
Paznicul a făcut o simplă greșeală. Ar fi trebuit
a ignorat bătăile, deși zgomotoase și disperate
a fost și sa concentrat asupra lui Johnny. Dar ea a încercat să păstreze
pistolul îndreptat în direcția lui generală în timp ce ea
apăsat un panou lângă uşă. La urma urmei, a fost doar
Căpitane acolo, nu-i așa? Și căpitanul era nemișcat
Căpitanul, chiar dacă era închisă. Putea să păstreze
un ochi pe amândoi. .
Ușa se deschise puțin. A ieșit un picior,
balansându-se în sus și prins paznicul sub

bot. Se auzi un clic când toți dinții i se întâlniră. Ochii lui
traversat.
Cineva a strigat: „Haul!”
Paznicul se legăna înapoi. Kirsty a venit
ușa a căzut în aer și a început să spargă la gardian
brațele cu mâinile ei. A scăpat pistolul. Ea a ales
se ridică într-o singură mișcare. Paznicul deschise gura
să muște, să-și întindă brațele pentru a se prinde și a accelera și apoi
a trecut cu ochii încrucișați pentru că țeava pistolului a fost brusc
înfipt între dinți.
'Nu . . . a inghiti . . .' spuse Kirsty, foarte
în mod deliberat.
Urmă o tăcere bruscă, foarte grea. Paznicul
a rămas foarte nemișcat.
— Acesta este un prieten de-al meu, spuse Johnny.
— O, da, spuse căpitanul. — Sigourney. Unul dintre voi
războinici. Este o prietenă de-a mea?
— Momentan, spuse Sigourney, fără să se miște
capul ei. Ea legase una dintre fâșiile de chingă de pe
patul Căpitanului în jurul frunții ei. Ea respira...
ing puternic. Era o licărire sălbatică în ochiul ei. Johnny
deodată i s-a părut foarte rău pentru gardian.
— Știi, mă bucur că este o prietenă de-a mea, spuse
Căpitan.
— El ee ogg ee? spuse gardianul. Brațele îi tremurau
ling. ScreeWee nu a transpirat, dar acesta ar fi transpirat
probabil că mi-a plăcut.
— Ar fi bine să o legăm și să o punem în cabină, spuse
Johnny.
— Ee! spuse gardianul.
— Aș putea doar să trag, spuse Sigourney cu tristețe.
'Nu!' spuse împreună Johnny și Căpitanul.
— Eep! spuse gardianul.
— O, în regulă. Sigourney se relaxă. Paznicul s-a lăsat.
— Îmi pare rău că am întârziat, spuse Sigourney. „Am avut un pic de necaz
pot să adorm.
Căpitanul i-a spus ceva gardianului dinăuntru
ScreeWee. A dat din cap într-un mod ciudat de uman și
a intrat ascultător în cabină, unde s-a ghemuit
jos la fel de ascultător şi lăsaţi-i să-i lege mâinile şi
picioare cu mai multe bucăți de pat.
— Și tu ai o centură neagră la karate, mă aștept, spuse
Johnny.
— Numai mov, spuse ea. — Dar nu am făcut-o
lung, adăugă ea repede. 'Huh! Este singurul fel
de nod poti face?
„Am fost o dată la karate, cu Bigmac”, a spus Johnny,
încercând să ignore asta.
'Ce s-a întâmplat?'
— Mi-am prins piciorul în pantaloni.
„Și tu ești Alesul? Huh! Ar fi putut
m-a ales pe mine.
'Au incercat. Dar eu am fost cel care a ascultat', a spus
Johnny în liniște.
Sigourney luă pistolul și o legănă în ea
arme.
„Ei bine, sunt aici acum”, a spus ea, „Și gata să dau cu piciorul
ceva fund.'
— Unii, dar ce? spuse Johnny obosit. El chiar
ura fraza. A fost o zicală de joc. A încercat să păcălească
să crezi că gloanțe adevărate nu vor merge

prin oameni reali.
Sigourney adulmecă.
'Tocilar.'
S-au întors pe coridor.
— Apropo, spuse Johnny, ce sa întâmplat
pe mine?'
— Tocmai te-ai prăbușit. Chiar acolo, pe podea. Noi am
Am un doctor care locuiește alături. Mama s-a dus și a luat-o.
Neobișnuit de strălucitor din partea ei, într-adevăr. Ea a spus că ești doar
obosit și arătai de parcă nu ai fi mâncat
în mod corespunzător.'
— Este adevărat, spuse căpitanul. 'Nu am spus? De asemenea
mult zahăr și carbohidrați, insuficient proaspăt
vitamine. Ar trebui să ieși mai mult.
— Da, corect, spuse Johnny.
Era ceva diferit la coridor.
Înainte, fusese metal gri, interesant doar dacă tu
mi-a plăcut foarte mult să mă uit la piulițe și șuruburi. Dar acum era
mai întunecat, cu mai multe curbe; pereții străluceau și picurau-
ped amenințare. A picurat ceva, oricum.
Căpitanul arăta și el diferit. Ea nu a făcut-o
schimbat, exact - doar că dinții și ghearele ei
erau cumva mai evidente. Acum câteva minute, ea
fusese o persoană inteligentă care tocmai se întâmplă să fie
un crocodil cu opt picioare; acum era cu opt picioare
crocodil care sa întâmplat să fie inteligent.
Spațiul de joc se schimba acum două persoane
împărtășind un vis.
— Stai, e... a început el.
— Nu să stăm peste cap, spuse Sigourney.
— Dar tu eşti... începu Johnny.
Visând greșit, a terminat singur.
„Este cu adevărat nebun”, își spuse el în timp ce urmărea
lor. Acasă, Kirsty a mers în jur fiind domnișoara Brains.
Aici era tot: Fă-mi pantalonii scurți! Mănâncă-mi ziua!
Căpitanul s-a clătinat cu viteză mare de-a lungul cor-
riduri. Acum aburul dribla de undeva,
făcând podeaua ceață și umedă.
Nu erau atât de multe în navele ScreeWee.
Poate că ar fi trebuit să se așeze și să se antreneze
interiorul unuia mai detaliat înainte de a o face
visat, se gândi el. Ar fi putut adăuga mai multe
cabine și ecrane mari și lucruri interesante de genul ăsta;
așa cum era, tot ce părea să fie erau acești corpi serpitori.
rigole care erau în mod neplăcut ca peșteri.
Peșteri mai mari, totuși. S-au făcut mai largi. Misterios
pasaje duceau în diferite direcții.
Sigourney se strecură cu spatele lipit de perete,
învârtindu-se rapid de fiecare dată când treceau pe lângă altul
trecere. Ea s-a înțepenit.
— Mai vine unul! şuieră ea. 'este
împingând ceva! Vino înapoi!'
Le-a dat cu cotul în perete. Johnny auzea
zgârietura-zgârietura ghearelor de pe podea și ceva
zdrăngănit.
— Când se va apropia, o voi primi. Voi sări afară...
Johnny băgă capul după colț.
— Kirsty?
Ea nu a băgat în seamă.
— Sigourney? el a încercat.
'Da?'

— Știu că vei sări afară, spuse Johnny, dar
nu apăsa pe trăgaci, nu?
— Este un extraterestru!
— Deci este un extraterestru. Nu trebuie să-i împuști
toate.'
Focănitul s-a apropiat. A fost și un leșin
guiţat.
Sigourney apucă pistolul entuziasmat și sări afară.
— Bine, tu... oh. . . um .
Era un ScreeWee foarte mic. Majoritatea solzilor ei erau
gri. Creasta lui era aproape uzată. Doar coada lui
târât în spatele ei. Când a deschis gura, acolo
mai erau trei dinți și se ghemuiau împreună
in spate.
Clipi ca bufniță la ei, deasupra căruciorului
se împingea. În afară de orice altceva, Kirsty
țintise pistolul mult deasupra capului său.
A fost una dintre acele pauze incomode.
— Pe la ora asta, spuse căpitanul din spatele lor,
„Echipajul de pe pod le aduce o gustare”.
Johnny se aplecă înainte, dădu din cap spre micuțul extraterestru bătrân,
și ridică capacul tăvii care se afla pe cărucior.
Erau câteva boluri cu ceva verde și moale...
bling. A coborât ușor capacul din nou.
— Cred că aveai de gând să împuști pe doamna ceaiului, el
a spus.
— De unde să știu? întrebă Kirsty. 'Ar putea
au fost orice! Aceasta este o navă spațială extraterestră! Tu esti
nu ar trebui să iau doamnelor de ceai!
Căpitanul a spus ceva în ScreeWee bătrânului
extraterestru, care s-a târâit încet și a plecat înapoi
pe coridor. O roată a căruciorului păstrată
guiţat.
Kirsty era furioasă.
— Nu merge bine! şuieră ea.
— Hai, spuse Johnny. — Să mergem la pod și
treci peste.'
„Nu știam că este o doamnă de ceai! Acesta este visul tău!
'Da totul e în regulă.'
— Nu avea dreptul să fie acolo!
— Presupun că chiar și extratereștrilor le este puțin sete în
după-amiezi.'
'Nu asta am vrut sa spun! Ar trebui să fie
străin! Asta înseamnă sclavie și gheare! Nu înseamnă
trimiţând pentru . . . pentru o cafea si o gogoasa cu dulceata!'
„Lucrurile sunt exact așa cum sunt”, a spus Johnny,
ridicând din umeri.
S-a întors spre el.
'De ce accepti totul? De ce nu
ai încercat vreodată să schimbi lucrurile?
„În general, sunt deja destul de rele”, a spus el.
Ea a sărit înainte și a privit după colțul următor.
— Garzi! ea a spus. — Și ăștia au arme!
Johnny se uită după colț. Erau doi
ScreeWee stând în fața unei uși rotunde. ei
erau, într-adevăr, înarmați.
— Mulţumit? se răsti ea. — Nicio urmă de produse de patiserie daneze
oriunde? Dreapta? Acum pot chiar să trag
ceva?'
— Nu, îți tot spun! Trebuie să le dai un
șansa de a se preda.

— Întotdeauna faci totul dificil!
Ea a ridicat pistolul și a ieșit afară.
La fel a făcut și Căpitanul. Ea șuieră un cuvânt în ScreeWee.
Gardienii se uitară de la ea la Kirsty, care era
strâmbându-se de-a lungul țevii ei de pistol. Unul dintre ei șuieră
ceva.
— Ea spune că ofițerul de artilerie le-a dat instrucțiuni
împușcă pe oricine se apropie de ușă, a spus
Căpitan.
— O să trag dacă se mișcă, spuse Kirsty. 'Sunt serios!'
Căpitanul a vorbit din nou în ScreeWee. Paznicii
se uită la Johnny. Au coborât armele.
Suspiciunea se ridica în interiorul lui.
— Ce tocmai le-ai spus? el a spus.
— Tocmai le-am spus cine ești, spuse căpitanul.
— Ai spus că eu sunt Alesul?
Unul dintre gardieni încerca să îngenuncheze. Asta arăta
foarte ciudat la o creatură cu patru picioare.
Kirsty își dădu ochii peste cap.
— E mai bine decât să fii împușcat, spuse căpitanul. 'Am
fost împușcat în multe. Știu despre ce vorbesc.
— Spune-i să se ridice, spuse Johnny. 'Ce facem
acum? Cine e pe pod?
— Majoritatea ofiţerilor, spuse căpitanul. 'Paznicul
spune că au existat argumente. focuri de armă.
'Asa mai merge!' spuse Kirsty.
S-au uitat la uşă.
— Bine, spuse Johnny. 'Să mergem . .
Căpitanul îi făcu semn unuia dintre gardieni să se îndepărteze și
a atins o farfurie de lângă uşă.
Oameni!
Johnny a văzut totul într-o secundă lungă.
În primul rând, podul era mare. Părea să fie dimensiunea
a unui teren de fotbal. Și la un capăt era un ecran,
care părea aproape la fel de mare. Se simțea ca o furnică în picioare
în fața unui televizor.
Ecranul era acoperit cu puncte verzi.
Jucători. Îndreptându-se spre flotă.
Erau sute.
Chiar în fața ecranului era o potcoavă
bancă de comenzi, cu o duzină de locuri dispuse în față
Aceasta.
E aici, se gândi el. Când stăteam în camera mea
jucându-se, se aflau aici, în această mare cameră în umbră,
conducându-și nava, trăgând înapoi
Un singur loc era ocupat acum. Locuitorul său
stătea deja în picioare, se întorcea pe jumătate, întindea mâna către
ceva .
— Haide, spuse Kirsty. — Fă-mi întâlnirea vedetă.
Ofițerul de artilerie încremeni, uitându-se la ei.
— Prea târziu, spuse el. 'Ai intarziat!' A fluturat o gheară
spre ecran. „Ne-am dus înapoi acolo unde suntem
aparține. Nu avem timp să ne întoarcem din nou. Tu
trebuie să lupte acum.
S-a concentrat asupra lui Johnny. 'Ce-i asta?' el a spus.
— Alesul, spuse Căpitanul, începând să meargă
redirecţiona. Ceilalți au urmat-o.
— Dar trebuie să luptăm, spuse ofițerul de artilerie. 'Pentru

onora. Onoarea lui ScreeWee! Asta e ceea ce noi
sunt pentru!'
Piciorul lui Johnny a atins ceva. S-a uitat în jos.
Acum că ochii lui s-au obișnuit cu
întuneric, putea vedea că aproape că se împiedicase de o
ScreeWee. Era mort. Nimic cu o gaură ca asta
în ea ar fi putut fi în viață.
Kirsty privea și ea în jos. Johnny putea vedea
alte forme pe podea în umbră.
— A ucis oameni pe Sc-, şopti el.
Trage-i în spațiu, împușcă-i pe un ecran și
a fost doar o explozie și cinci puncte pe scor
total. Când au fost împușcați de la câțiva metri distanță,
apoi a existat pur și simplu un memento că cineva care
fusese în viață era acum, foarte sigur, nu mai trăia niciunul
Mai mult. Și nu ar mai fi niciodată.
Își ridică privirea spre ofițerul de artilerie. ScreeWee
Erau cu sânge rece și erau departe de a fi oameni,
dar acesta s-a uitat la asta - despre el acea sugestie...
făcu o minte care fuge în nebunie.
Pe solzii lui era o strălucire argintie. Johnny a găsit
el însuși întrebându-se dacă ScreeWee și-a schimbat culoarea,
ca cameleonii. Căpitanul arătase întotdeauna mai mult
de aur când se comporta normal și a devenit
aproape galben când era îngrijorată
Acum era de culoarea lămâilor.
Ea șuieră ceva. Gardienii s-au uitat la ea înăuntru
surpriză, dar s-a întors și a ieșit ascultător din
pod. Apoi s-a întors către ofițerul de artilerie.
— I-ai ucis pe toţi? spuse ea încet.
'Au încercat să mă oprească! Este o chestiune de onoare!
— Da, da. Văd asta, spuse Căpitanul, la un nivel
voce. Acum își schimba ușor poziția, mișcându-se
departe de oameni.
— Un ScreeWee moare luptând sau deloc! a strigat
Ofițer de artilerie.
Solzii Căpitanului se decoloraseră la culoarea de altădată
hârtie.
— Da, înțeleg, înțeleg, spuse ea. 'Si
și oamenii înțeleg, nu-i așa?
Ofițerul de artilerie întoarse capul. Căpitanul
și-a întins brațele, a deschis gura și a sărit. Masculul
trebuie să fi simțit-o; se întoarse, cu ghearele vâjâind
prin aer.
Johnny întinse mâna și prinse arma lui Kirsty în timp ce ea
a ridicat-o.
'Nu! S-ar putea să o lovești!
'De ce a făcut asta? L-aș fi putut împușca cu ușurință! Asa de
ar putea gărzile! De ce sări la el așa?
Luptătorii erau o minge învolburată de gheare și cozi.
'Este personal. Cred că ea îl urăște prea mult, el
a spus. — Dar uită-te la ecran!
Erau mai multe puncte verzi. Cifre roșii care ar putea
au însemnat ceva pentru un ScreeWee derulau în sus
pe o parte prea repede pentru ca un om să poată citi.
Se uită în jos la comenzi.
'Se apropie! Trebuie să facem ceva.
Kirsty se uită și ea la comenzi. Scaunele erau
făcut pentru a se potrivi unui ScreeWee. La fel și controalele
înșiși.
— Ei bine, știi ce înseamnă un V 4-f T ~? ea

a spus. 'Rapid? Încet? Foc? Bricheta?
Luptătorii se despărțiseră și făceau cerc pe fiecare
altul, şuierat. Lumina verde și roșie de pe ecran
arunca umbre neplăcute.
Nici ScreeWee nu plătea cel puțin oamenii
Atenţie. Nu și-au putut permite. ScreeWee a mers
ca niște rațe și arăta ca desenul animat al unui crocodil, dar
s-au luptat ca pisicile – era în principal să privească și
mârâind cu neclarități scurte și teribile de atac și apărare.
O lumină a început să clipească pe panou și o alarmă
a sunat. A sunat în ScreeWee, dar era încă destul de urgent
chiar și în Uman.
Căpitanul se întoarse. Ofițerul de tunerie
a sărit pe spate, a lovit pământul alergând și a accelerat
spre uşă. A trecut prin ea într-o neclaritate.
— Nu poate merge nicăieri, spuse căpitanul clătinându-se
peste comenzi. 'Eu . . . poate avea de-a face cu el mai târziu. .
— Ai niște zgârieturi urâte, spuse Kirsty.
Sângele ScreeWee era albastru. „Cunosc un prim ajutor...
— Mă aștept la multe, spuse Johnny.
— Dar nu pentru ScreeWee, îmi imaginez, spuse căpitanul.
Pieptul îi tremura. Unul dintre picioarele ei părea să fie
într-un unghi greșit. Pete albastre i-au acoperit coada.
— Puteai să-l împușci, spuse Kirsty. 'Era
prost să lupți așa.
'Onora!' mârâi Căpitanul. A declanșat un comutator
cu o gheară și șuieră câteva instrucțiuni în ScreeWee.
— Dar avea dreptate. Din păcate, știu asta acum. Nu este
schimbarea naturii ScreeWee. Destinul nostru este să luptăm și
a muri. Am fost prost să gândesc altfel.
Ea clipi.
— Scoate-ți cămașa, a cerut Kirsty.
'Ce?' spuse Johnny.
'Tricoul tău! Tricoul tău! Uită-te la ea! Ea pierde
sânge! Are nevoie de bandaj!
Johnny a ascultat, fără tragere de inimă.
— Ai o vestă pe dedesubt? Doar bunici
purta o vestă. Yuk. Nu îți speli niciodată hainele?
A făcut-o, uneori. Și din când în când mama lui avea
o explozie de a fi mamă și tot ce este în casă
s-a spălat. Dar de obicei folosea spălătoria coșului de spălat
uscat, care consta în a trece prin coș până când
a găsit ceva care nu părea chiar atât de rău.
— Dar ea a spus că n-ai să știi nimic
ScreeWee medicine, spuse el.
'Şi ce dacă? Chiar dacă este albastru, sângele este tot sânge. Tu
ar trebui să încerce să-l păstreze înăuntru.
Kirsty l-a ajutat pe căpitan să se aşeze pe un scaun. Extraterestru era
legănându-se puțin, iar solzii ei deveniseră albi, cu pete
cu albastru.
— Pot să fac ceva? spuse Johnny.
Kirsty îi aruncă o privire. — Nu știu, spuse ea. 'Este
ai ceva ce poți face?
Se întoarse spre căpitan.
Vom muri cu toții, se gândi Johnny. Toți sunt acolo
aşteptare. Și iată-mă la comenzile principalului extraterestru
navă. Nu ne putem întoarce acum. Și nici nu știu să citesc
ce scrie pe comenzi!
Am făcut totul greșit. Totul a fost simplu, iar acum este
totul complicat.
Te gândești să faci lucruri în vise, dar noi suntem

întotdeauna greșit în privința viselor. Când oamenii vorbesc despre
visele înseamnă vise cu ochii deschiși. Acolo te afli
Superman sau orice altceva. Acolo câștigi fiecare...
lucru. În vise totul este ciudat. Sunt într-un vis
acum. Sau ceva ca un vis. Și când mă trezesc,
toți ScreeWee vor reveni în spațiul de joc și o vor face
fi împușcat din nou, la fel ca Space Invaders.
Rezistă . .
Rezistă . .
Se uită din nou la comenzile fără sens.
Pe unul dintre ele simbolurile ~ S Dacă c
s-au rearanjat pentru a forma „Motoarele principale
Aceasta este și lumea mea. E în capul meu.
A ridicat privirea spre marele ecran.
Toti. Toți sunt acolo, așteaptă. În dormitoare
și saloane din întreaga lume. Între vizionare
Cobbers și își fac temele.
Toți așteaptă cu degetul pe butonul de foc și
fiecare crezând că este singurul
Toate acolo, în fața mea
— Nu mă așteptam să fac asta, spuse Kirsty în spate
l. „Nu mă așteptam să bandajez extratereștri. Pune a
gheare pe acest nod, vrei? Care este nivelul pulsului tău?
— Nu cred că le avem, spuse căpitanul.
Nava a bătut.
Bubuitul îndepărtat de fundal al motoarelor era
deodată un vuiet.
Scaunele aveau bucăți care se lipeau acolo unde oamenii nu aveau
așteaptă-te ca bucăți să rămână în sus. Johnny stătea cu picioarele încrucișate
pe una, ambele mâini pe comenzi, fața multicoloră
în lumina ecranului.
Kirsty îl bătu pe umăr. 'Ce ești tu
face?'
— Zboară, spuse Johnny, fără să întoarcă capul.
— A spus că e prea târziu să se întoarcă.
— Nu mă întorc.
— Nu știi să zbori cu unul dintre astea!
— Nu zbor cu una dintre acestea. Zbor tot
flota.'
— Nu poți înțelege comenzile!
Lumina verde și roșie i-a făcut modele pe față în timp ce el
se întoarse spre ea.
— Știi, toată lumea îmi spune lucruri. Tot timpul,'
el a spus. — Ei bine, acum nu ascult. Pot citi
controale. De ce nu? Sunt în capul meu. Acum stai
jos. Am nevoie de tine să faci niște lucruri. Și oprește-te
vorbindu-mi de parcă aș fi prost.
Ea se aşeză, aproape hipnotizată de tonul lui
voce.
'Dar cum-'
— Există un control care permite acestei nave să conducă toate
si altele. Este folosit în călătorii lungi. S-a mutat a
pârghie. — Și le zbor cât de repede pot. nu cred
pot merge mai repede. Toate cadranele au intrat în
% /2 © - asta este ScreeWee pentru roșu.'
— Dar te îndrepţi direct către jucători!
'Trebuie sa. Nu e timp să te întorci. .
Wobbler avea un pin-up deasupra patului său. A fost un prim plan
fotografie a microprocesorului Intel 8058675,
luat la microscop; arăta ca o hartă a străzilor

a unui oraș modern foarte complicat. Bunicul lui
s-a plâns că este nesănătos și de ce nu a făcut-o
au o pagină dublă răspândită din Giggles and Garters
în schimb, dar Wobbler a avut o viziune: într-o zi, dacă ar putea
stăpâniți matematica GCSE și obțineți în mod fiabil o lipire
călcat până la sfârșit care nu era fierbinte, avea să fie un
Big Man în computere. Un programator numărul unu,
cu părul în coadă de cal la spate, așa cum purtau toți.
Nu contează că Yo-less spune că totul a fost condus de bărbați
în costume zilele astea. Într-o zi, lumea avea să audă ceva
Wobbler Johnson - probabil printr-o linie telefonică, nu a făcut-o
Știu că era conectat la computerul său.
Între timp, se uita la coloane de
numere în efortul de a face o copie complet ilegală
ofMrBunleyGoesBoing. I se acordase patru stele și
a declarat „megabad!!!”, ceea ce Splaaaaatttd
revista încă credea că înseamnă destul de bine dacă ai fi
sub șaisprezece ani.
Clipi la ecran și unse cu unsoare
ochelarii lui ceva mai uniform.
Și asta a fost suficient pentru seara asta.
S-a așezat pe spate și ochii lui i-a văzut Numai pe Tine
Poate salva omenirea, sub o grămadă de alte discuri.
Bietul cauciuc bătrân. Desigur, ai numit oamenii bărbați...
vorbesc tot timpul, dar era ceva ciudat
l. Corpul lui a umblat pe Pământ, dar al lui
creierul era probabil undeva unde nu puteai găsi
un atlas.
Wobbler băgă discul în unitate. Ciudat despre
joc, totusi. Probabil că a existat un motiv logic pentru
aceasta. Așa erau computerele, logice. Începe să crezi
orice altceva și ai avut probleme.
A apărut titlul și apoi partea pe care Gobi Soft-
articolele ciupise din Războiul Stelelor și apoi...
I-a căzut falca.
Nave. Sute dintre ei. Devenind din ce în ce mai mare.
Nave galbene, umplând ecranul, așa că a fost doar
negru și galben și doar galben și apoi orbitor
alb.
Wobbler se abătu.
Și apoi un ecran negru.
Aproape negru, oricum.
Pentru o clipă cuvintele au rămas acolo.
Bună, Wobler-
Și apoi a dispărut.
Mai multe alarme sunau și strigau.
Kirsty se uită între degete.
— Nu cred că am lovit pe nimeni, spuse Johnny, bătând
pe taste.
— Ai zburat direct prin ele!
'Asta e corect!'
— Bine, dar tot vor veni după noi.
— Așa că acum ne întoarcem. Va dura puțin. Cum e
căpitanul?'
O mână gheare strânse de spătarul scaunului lui, iar ea
botul sprijinit pe umărul lui.
— E foarte rău, spuse căpitanul. — Motoarele noastre sunt
nu este conceput pentru a rula la acest tip de viteză pentru nicio lungime
de timp. S-ar putea strica în orice moment.
— Este un risc calculat, spuse Johnny.

'Într-adevăr? Cât de precis ai calculat-o? spuse cel
ScreeWee.
'Bine . . . nu calculeaza exact. . . Doar m-am gândit
a meritat încercat, a spus Johnny.
— Te întorci spre jucători!
— Și încă accelerăm, spuse Johnny.
— Ce tasteai chiar atunci? spuse Kirsty.
— Oh, nimic, spuse Johnny. rânjind. — Doar m-am gândit
Am văzut pe cineva pe care l-am recunoscut. Știi, așa cum am fulgerat
trecut.'
— De ce arăți atât de fericit? a cerut ea.
— Avem probleme groaznice.
— Nu ştiu. Pentru că e problema mea, presupun. Căpitan,
de ce s-au aprins toate luminile de acolo?
— Sunt navele flotei, spuse căpitanul. 'The
comandanții vor să știe ce se întâmplă.
— Spune-le să se țină de ceva, spuse Johnny.
— Și spune-le - spune-le că se duc acasă.
Se uitară amândoi la el.
— O, da, foarte impresionant, spuse Kirsty. 'Foarte
dramatic. Toate foarte-'
'Taci.
'Ce?'
'Taci.' spuse din nou Johnny, fără a părăsi ochii
ecran.
— Nimeni nu-mi spune să tac!
— Vă spun acum. Doar pentru că ai o minte
ca un ciocan nu înseamnă că trebuie să tratezi fiecare...
altul ca un cui. Acum iată că vin din nou.
Wobbler scoase discul din unitate și se uită la
aceasta. Apoi a simțit spatele computerului, în caz că
erau fire suplimentare.
Johnny acela. . . era genul tăcut. El intotdeauna
a spus că tot ce știa despre computere era cum să facă
porniți-le, dar toată lumea știa despre computere.
Probabil că se încurcase cu jocul și dăduse
e înapoi. Destul de bine. Wobbler se întrebă cum ar fi făcut-o
făcut-o.
A pus discul la loc și a început din nou jocul.
„Numai tu poți salva omenirea”. . . da da.
Apoi interiorul navei. Rachete, arme, scor
total, da, da
Și stele înainte. Cele strălucitoare pe care le-ai primit în
joc. Făcuse altele mult mai bune pentru Voyage to Alpha
Centauri.
Nu se vad nicio corabie.
A luat joystick-ul și l-a mișcat, privind
stelele se învârt în timp ce nava se întoarce
Era o navă chiar în spatele lui. Foarte mult
în spatele lui. Zeci de nave, din nou. Sute de nave.
Toate devin mai mari. Mult mai mare. Foarte repede.
Foarte, foarte repede.
Din nou.
Când s-a ridicat de pe podea și a pus piciorul pe spate
pe scaun, ecranul era din nou negru, cu excepția
micul cursor intermitent.
Wobbler se uită la el.
Logica, spuse el. A nu crede în motive logice era
aproape la fel de rău ca să arunci lipirea fierbinte pe un ciorap de nailon.
Trebuia să existe o explicație logică.

Într-o zi, s-ar gândi la unul.
'Ne urmăresc! Ne urmăresc!
Din interior se ridicau mici coloane de fum.
trolii. Au fost tot felul de vibrații în podea.
— Sunt destul de sigur că îi putem depăși, spuse Johnny.
— Cât de sigur? spuse Kirsty.
'Destul de sigur.'
Kirsty se întoarse către Căpitan.
— Avem pistoale din spate?
Căpitanul dădu din cap.
— Pot fi concediați de aici, spuse ea. 'Dar noi
nu ar trebui să facă asta. Ne-am predat, îți amintești?
— Nu am, spuse Kirsty. — Care trage cu armele?
— Bățul cu butonul de sus.
'Acest? Este exact ca un joystick de jocuri', a spus ea.
— Sigur că este, spuse Johnny. „Asta este în capul nostru,
tine minte. Trebuie să fie lucruri pe care le știm.
Ecranul arăta vederea din spatele flotei. Acolo
erau corăbii verzi strânse în spatele lor.
— Vin chiar pe țeava noastră de eșapament, spuse
Kirsty. „Acest lucru va fi foarte ușor.
— Da, nu este, spuse Johnny.
Vocea lui avea o margine plictisitoare. Ea a ezitat.
'Ce vrei să spui?' ea a spus.
— Doar puncte în mijlocul unui cerc, spuse Johnny. 'Este
uşor. Bang. Aici vine scorul cel mai mare. Bang. Merge
înainte.'
„Dar este spațiu de joc! Este un joc. De ce te comporti
ca asta? Este doar ceva pe un ecran.
'Amenda. Exact ca Lucrul Adevărat. Apasa butonul,
apoi.'
Ea apucă băţul. Apoi se opri din nou.
— De ce trebuie să strici totul?
'Pe mine?' spuse vag Johnny. — Uite, dacă nu ești
va declanșa, comutați ecranul înapoi la ceea ce este înainte
noi, vrei? Acest cadran de aici spune că ne mutăm la ~ e
pe c ~. și asta este de ~ ori mai rapid decât spune noi
ar trebui să plece.
'Bine?'
— Ei bine, cred că ar fi bine să nu dai peste un
asteroid sau ceva. Desigur, dacă vrei să terminăm
până la cinci mile diametru și un centimetru grosime, păstrează
privind in urma.'
— O, bine!
Ea și-a luat degetul de pe întrerupătorul ecranului.
Și apoi ea a gâfâit.
S-au uitat la întinderea spațiului din fața lor,
și ce era în mijlocul ei.
— Ce, spuse Kirsty, după o lungă pauză, asta e?
Johnny a râs.
A încercat să se oprească, pentru că nava gemea...
scârțâind și scârțâind ca un lucru chinuit, dar nu putea.
Lacrimile îi curgeau pe obraji. A bătut cu mâna ajutor-
mai puțin pe panoul de control, comutând accidental câteva
lumini aprinse și stinse.
— Este Graniţa, spuse căpitanul.
— Da, spuse Johnny. 'Desigur ca este.'
— Dar este... începu Kirsty.
— Da, spuse Johnny. — Granița, vezi? Dincolo de
sunt în siguranță. Desigur. Nimeni nu trece Granița.

Oamenii nu pot face asta!
— Nu poate fi natural.
'Cine ştie? Acesta este spațiu de joc, până la urmă. este
probabil firesc aici. Adică, toți l-am văzut
inainte de.'
— Dar este încă foarte departe, spuse căpitanul.
'Mi-e teamă că...'
A fost o explozie surdă undeva în spatele lor.
— Rachete! spuse Kirsty. „Ar fi trebuit să mă lași”
— Nu, ascultă, spuse Johnny. 'Asculta.'
'Ce să? Nu aud nimic.
„Asta pentru că ceva face multă tăcere”,
spuse Johnny. — Motoarele s-au oprit.
— Probabil că motoarele s-au topit, spuse
Căpitan.
— Încă mai avem... . ce este . . . impuls sau
inerția sau unul din acele lucruri, spuse Johnny. — Vom păstra
merge până când lovim ceva.
— Sau ceva ne lovește, spuse Kirsty.
Se uită din nou la Graniță.
— Cât de mare este chestia aia? ea a spus.
— Trebuie să fie imens. spuse Johnny.
— Dar sunt stele dincolo de ea.
— Nu vedetele noastre. Ți-am spus, acesta este un loc pentru oameni
nu pot merge. .
S-au uitat unul la altul.
— Atunci ce se întâmplă, începu Kirsty, ca cineva
explorând o gaură deosebit de urâtă într-un dinte, „dacă suntem
pe o navă care încearcă să treacă de Graniță?
Se întoarseră amândoi către Căpitan, care ridică din umeri.
— Nu mă întreba, spuse ea. — Nu sa întâmplat niciodată. Este
imposibil.'
Acum toți trei s-au întors să privească Granița
din nou.
'Sunt doar eu?' spuse Kirsty. 'sau este doar un pic
mai mare?'
A fost ceva liniște.
— Totuşi, spuse Johnny. „Ce este cel mai rău lucru care se poate întâmpla
pentru noi?'
Apoi și-a dorit să nu fi spus asta. Si-a amintit
crezând că va auzi ceasul deşteptător trezindu-l, că
prima dată, și apoi și-a amintit șocul de a realiza
că nu i se permitea deloc să se trezească.
„Știi, nu vreau să aflu”, a adăugat el.
„Fără motoare, nu putem întoarce nava”,
spuse Căpitanul. 'Îmi pare rău. Ai fost prea dornic să salvezi
S.U.A.
— Devine din ce în ce mai mare, spuse Kirsty. — Poţi spune, dacă tu
uită-te la stelele din spatele lui.
— Îmi pare rău, spuse din nou Căpitanul.
— Măcar ScreeWee ar trebui să ajungă, spuse Johnny.
'Îmi pare rău.'
Kirsty se ridică. — Ei bine, nu sunt, spuse ea. 'Haide!'
Ea a luat pistolul și a intrat cu pași mari în
umbre. Johnny a alergat după ea.
'Unde crezi ca pleci?'
— Spre capsula de evacuare, spuse ea.
— Ce capsulă de evacuare?
— Într-adevăr, spuse căpitanul, alergând după ei, întreb
și asta. Nu există așa ceva.'
Poate exista dacă vrem să existe, a spus Kirsty.

deschizând ușa. — Ai spus că jocul este alcătuit din
lucruri pe care le știm? Ei bine, știu că va fi imediat jos
sub navă.'
'Dar-'
„Este visul meu, ca și al tău, nu? Crede-ma.
Va fi o capsulă de evacuare. Ochii ei aveau acea strălucire
din nou. Ea a ridicat pistolul. — Știu, spuse ea. 'Am
am fost acolo.'
Și-a amintit de camera ei. Și-a putut imagina ea stând-
tingând acolo, cu o duzină de creioane ascuțite și fără prieteni,
a obținut note maxime la temele de istorie, în timp ce era în
capul ei urmărea extratereștri.
— Nu pot să înțeleg, spuse căpitanul.
Coridorul de afară era plin de aburi. Nava
putea să treacă granița, dar va trebui
aveți o mulțime de reparații înainte de a se întoarce vreodată.
— Hm, spuse Johnny. „Este un pic ca modelele din
pachete de cereale. Este . . . un fel de idee umană.
ScreeWee a ezitat în prag. Atunci ea
se întoarse să se uite la saeen.
„Ne apropiem”, a spus ea. — Dacă te gândeşti acolo
este ceva acolo, atunci trebuie să pleci acum.
'Haide!' spuse Kirsty.
— Uh… începu Johnny.
— Mulţumesc, spuse căpitanul grav.
— Nu am făcut mare lucru, spuse Johnny.
'Cine ştie? Nu te-ai gândit niciodată la tine. Tu
a încercat să rezolve lucrurile. Ai făcut alegeri. Și eu
a ales bine.'
— Și acum trebuie să plecăm! spuse Kirsty.
— Poate ne vom întâlni din nou. După aceea. Dacă totul merge
bine, spuse căpitanul. Ea a luat una dintre mâinile lui Johnny
în două ale ei.
— La revedere, spuse ea.
Kirsty îl prinse de umărul lui Johnny și îl târâse
departe.
— Mă bucur că te-am cunoscut, îi spuse ea extratereștrilor. 'Fel
de - interesant. Haide, tu.
Unele lumini se stinseseră. Coridoarele erau
plin de abur și de forme vagi. Kirsty a alergat înainte,
trăgând din umbră în umbră.
— Va trebui să coborâm, spuse ea peste umăr.
— Va fi acolo. Nu vă faceți griji!'
— Chiar ești interesat de asta, nu-i așa? spuse Johnny.
— Iată o rampă. Haide. Nu putem avea mult timp.
Mai era un pasaj mai jos și altul
rampă, curgându-se în jos prin abur.
Au ieșit într-o cameră mai mare decât podul.
La un capăt era o ușă dublă foarte mare și
bănci de echipamente din jurul pereților. Și, la mijlocul-
dle, stând pe trei picioare de aterizare, era o navă mică. Aceasta
avea o înfățișare stufoasă și grea.
'Acolo! Vedea? Ce ți-am spus?' spuse Kirsty
triumfător.
Johnny se apropie de cel mai apropiat panou de echipament
și l-a atins. Era lipicios. S-a uitat la ale lui
vârfurile degetelor.
— Nu a fost de mult aici, spuse el. — Vopseaua nu este
uscat.'
Un ecran din mijlocul panoului s-a luminat, arătând
chipul Căpitanului.

— Ce interesant, spuse ea. — Mă uit în jos la al meu
controlează și descoperă unul nou. Ți-ai găsit
capsulă de evacuare?
— Se pare, spuse Johnny.
„Avem zece minute până ajungem la graniță.”
spuse Căpitanul. — Ar trebui să ai destul timp.
Se auzi un zgomot în spatele lui Johnny. The
rampa capsulei de evacuare cobora.
— Am găsit un comutator pe piciorul de aterizare. spuse Kirsty.
I s-a alăturat. Rampa era de culoare gri-argintie.
Strălucea în lumina albastră cețoasă care curgea în jos
din interiorul capsulei.
— Poţi ghici la ce mă gândesc? spuse Kirsty.
— Te gândești: nu am văzut Gunnery
Ofițer în ultima vreme, spuse Johnny. — Te gândeşti: va fi
acolo undeva, ascuns. Pentru că această parte este a ta
visează și așa funcționează visul tău.
— Numai că voi fi gata pentru el, spuse Sigourney. „Vino
pe.
Ea a urcat pe rampă, întorcându-se constant în serie
de mici hopuri emoționate pentru a ține pistolul îndreptat spre oricare
dinți care ar putea apărea brusc.
Erau două locuri în capsulă, în fața unui foarte
panou de control mic. Era o fereastră mare. Acolo
erau câteva dulapuri mici. Și nu a fost
mult din orice altceva.
Kirsty arătă spre un dulap și făcu un gest către
Johnny să-l deschidă. Ea a ridicat pistolul.
Deschise ușa și se dădu repede înapoi.
Kirsty amenința serios un teanc de conserve.
Ea surprinse expresia lui Johnny.
— Ei bine, el ar fi putut fi acolo, spuse ea.
'O da. Sigur. Desigur, ar trebui să se oprească pentru a tăia
brațele și picioarele lui se îndepărtează și apoi se înfășoară foarte mic, dar
ar fi putut fi acolo.
'Hah! Comentariu inteligent!'
„De ce să nu încerci să te uiți sub pernele scaunului? este
uimitor ce se întinde în spatele lor.
Kirsty a încercat să pătrundă în spatele panoului de control fără
Johnny observă. El a observat.
„Poate că extratereștrii nu se uită la același tip de filme noi
ceas?' el a spus.
— În regulă, în regulă, nu e nevoie să continui, ea
mârâit. S-a uitat la comenzile și a apăsat pe a
intrerupator. Trapa se ridică. Chipul Căpitanului
a apărut pe un mic ecran în mijlocul
panou.
— Opt minute până la graniţă, spuse ea.
— Corect, spuse Kirsty. Ea a împins o mână în spate
perna ei de scaun, apoi se uită la rânjetul lui Johnny.
— Vedeți extratereștri peste tot, nu-i așa, spuse el.
'Ce vrea sa insemne asta?'
'Nimic. Nimic. Doar un gand.'
Ea s-a uitat la el.
Erau centuri de siguranță. Le-au pus. Kirsty
a început să-și bată degetele pe panou. Ea părea
cauta ceva.
— Cum deschidem ușile? spuse Johnny.
— În regulă, în regulă – trebuie să fie aici undeva.
A apăsat un buton. În spatele lor, rampa s-a ridicat
și șuieră la loc.

Johnny se uită în jur. Chiar nu era de unde
oricine să se ascundă. Se aflau la bordul navei de evacuare.
Erau în siguranță.
Nu se simțea în siguranță. O apucă de brațul lui Kirsty.
— Stai puţin, spuse el urgent. „Cred că unii-
treaba nu e...
Ecranul a pâlpâit la viață.
Era un ScreeWee acolo.
Era ofițerul de tunuri.
— Fugi și ascunde-te, mizerie umană, spuse el.
Puteau vedea ecranul din spatele lui; el era pe
pod.
'Tu? Unde este căpitanul? spuse Johnny.
— Se va ocupa de ea. În timp ce tu fugi.
'Nu!'
Kirsty l-a înghiontat.
— Uite, ScreeWee sunt în siguranță, spuse ea. 'Granita
este la doar câteva minute distanță. Am făcut totul! Tu
nu pot fugi după ea acum! Ea va trebui
risca-o! Asta ar spune dacă l-ai întreba
a ei!'
— Dar nu pot să o întreb, nu?
Se întinse și apăsă un comutator. Acolo a fost un
vârâind în spatele lor în timp ce rampa aluneca în jos.
— Mă întorc acolo sus, spuse el.
— Te va aștepta!
'Amenda.' A luat arma extraterestră. — Care este
declanșatorul?
Ea și-a dat ochii peste cap. — Asta e o prostie!
— Ești speriat, ești? spuse Johnny. Fața lui era palidă.
'Pe mine?' Ea a ridicat din umeri și a smuls pistolul. 'Voi lua
asta, a spus ea. — Sunt obişnuit cu armele. Vei face doar un
mizerie.
12
Exact ca Lucrul Adevărat
Au alergat pe rampă și înapoi pe coridor.
— Ai un ceas? spuse Johnny.
'Da. Avem mai mult de șase minute.
'Ar fi trebuit sa stiu!' spuse Johnny, în timp ce alergau. 'Nu-
unul are atât de mult să scape! James Bond nu apare niciodată
cu suficient timp să bea o ceaşcă de cafea şi să-i cureţe pe a lui
pantofi înainte de a dezarma bomba cu ceas! Ne jucam
jocuri din nou!'
'Calma!'
'Dacă găsim o pisică, o voi lovi cu piciorul!'
Coridoarele erau mai întunecate. Apa a picurat din
tavan. Mai era niște abur, șuierând
țevi sparte.
Au ajuns la o intersecție.
'In ce directie?'
Kirsty arătă cu degetul.
— Pe acolo.
'Esti sigur?'
'Desigur.'
Au dispărut în întuneric.

Aproximativ treizeci de secunde mai târziu au reapărut, alergând.
— Oh, da, desigur.
— Ei bine, toate arată la fel, de fapt. Trebuie să fie asta
cale!'
Acesta chiar ducea la coridorul larg cu ușa
până la podul din capătul îndepărtat.
Era deschis. Au putut vedea albastrul și alb
pâlpâirea marelui ecran.
Kirsty și-a schimbat strânsoarea asupra pistolului.
— Bine, spuse ea. „Fără bătaie de cap cu ora asta,
dreapta? Fara vorbe?'
'În regulă.'
'Să mergem.'
'Cum?'
— Intri acolo. Când va sări la tine, o voi face
prinde-l.'
'Oh? Sunt momeală, nu-i așa?
Kirsty îşi aruncă o privire la încheietura mâinii.
— Ai patru minute și jumătate să te gândești la ceva...
lucru mai bine, spuse ea. 'Oh scuze. Patru minute și
douăzeci şi cinci de secunde. Stai, sunt douăzeci de secunde
acum
— Sper doar că ești bun!
Kirsty bătu pistolul. „Campion regional, reamintim...
ber? Aveţi încredere în mine.'
Johnny se îndreptă spre ușa deschisă. El a încercat
să-și rotească ochii în ambele părți când ajungea la el.
— Patru minute și cincisprezece secunde, spuse vocea ei departe,
mult în urma lui.
S-a oprit în prag.
— Cum de nu ai fost campion naţional? el
a spus.
— Am avut toxiinfecții alimentare în ziua aceea, de fapt.
'Oh. Dreapta.'
A pășit prin el.
Nu i s-a întâmplat moartea cu mai mulți dinți. El
a riscat să se uite mai bine de fiecare parte și apoi, înghițind,
si in sus.
— Nimic aici, spuse el.
'BINE. Sunt chiar în spatele tău.
Pe ecran, Granița era deja mult mai mare.
Călătorim foarte repede, se gândi el, și este încă
la mai mult de patru minute distanță și deja umple
cer. Uriaș nu este cuvântul pentru asta.
— Văd de jur împrejurul camerei, spuse el. 'Nimeni
Aici.'
— Era un panou de control, nu-i așa? a spus
Kirsty. — Stai, sunt în prag acum. Da.
Trebuie să fie în spatele comenzilor. Daţi-i drumul. Sunt gata
dacă sare afară.
Nu sunt, se gândi el. S-a strecurat pe podea până când
putea doar să vadă în spatele bancului de instrumente.
'Nu există nimic. . . ține-l.'
'Ce?'
— Cred că e Căpitanul.
— E viu?
'Ea. Ea este o ea. Știi că este o ea. Nu pot spune.
Ea este doar. . . culcat acolo. Voi arunca o privire.'
— La ce ar folosi asta?
— Am să mă uit, bine?
— Atenţie, atunci. Stai unde te pot fi cu ochii pe tine.

A înaintat, căutând umbrele din jur
marginea camerei imense.
Era Căpitanul și ea era în viață. Cel puțin, bucăți
de ceea ce era probabil pieptul ei se ridicau şi
jos. El a îngenuncheat lângă ea.
'Căpitan?' şopti el.
Ea a deschis un ochi.
'Unul ales?'
'Ce s-a întâmplat?'
'El a fost . . . aşteptare. In timp ce eu . . . am vorbit cu tine
s-a strecurat înăuntru. . . Lovește-mă
— Atunci unde s-a dus?
'Trebuie să pleci. Nu a mai rămas mult timp... The
flota... este...'
— Eşti rănit. O voi aduce pe Ki - Sigourney aici
Gheara ei îl prinse de braț.
'Ascultă la mine! El se duce. . . să arunce în aer pe
navă! Combustibilul. . . centrala electrica . . . el este . .
Johnny se ridică.
— E bine? strigă Kirsty.
'Nu știu!'
Ea stătea în prag, conturată împotriva
lumina.
În spatele ei era o umbră. În timp ce Johnny se uita,
și-a întins brațele.
Era mai mare decât ar trebui să fie un ScreeWee, acum. Aceasta
nu era un aligator amuzant - mai exista o sugestie
de aligator acolo, dar acum era și insectă și
alte lucruri . . . lucruri care nu au existat niciodată afară
de vise
Johnny a strigat: „E în spatele tău!” Apoi a coborât
capul lui și a fugit.
Kirsty se întoarse.
Nu poți avea încredere în vise. Dacă locuiești în interiorul lor, ei vor
întoarce-te, te poartă cu tine.
A văzut-o pe Kirsty întorcându-se și privind în sus, și în sus, la Gun-
nery ofiţer.
ScreeWee deschise gura. Au fost mai multe
dinți decât avusese înainte; rânduri și rânduri din ele și
fiecare strălucitor și ascuțit.
Visul ei, se gândi Johnny. Nu e de mirare că ea întotdeauna
lupte.
'Împușcă-l! Împușcă-l!'
Ea doar se uita. Nu părea să vrea
mișcare.
— Ai pistolul! țipă el.
Era ca o statuie.
'Împușcă-l!'
Kirsty clătină vag din cap și apoi, ca și cum ar fi făcut-o
s-a trezit brusc, a ridicat pistolul.
— Bine, spuse ea. 'Acum-'
ScreeWee a ignorat-o. El a ridicat capul
și concentrat pe Johnny. Nu mai avea ochi, acum. The
extratereștrul părea să se uite la Johnny cu dinții.
'Ah. Alesul, se spunea. A plesnit-o pe Kirsty
de drum. Nici măcar nu ar fi putut să-i vadă brațul mișcându-se.
Într-un moment a țintit, iar în următorul a fost
ridicată în aer și scăpată în grămadă câțiva metri
departe.
Pistolul a zgomotit pe podea și a alunecat spre

Johnny.
'Unul ales!' şuieră ScreeWee. 'Prostesc! Noi
suntem ceea ce suntem! Tu faci de rușine rasa ta și a mea! Pentru
tu și ea. . . pentru tine, nu există întoarcere. .
Kirsty încerca să se ridice în picioare, cu chipul ei...
chinuit de furie.
Johnny se întinse și ridică pistolul.
ScreeWee flutură cu două brațe într-o mișcare bruscă...
ment. Johnny tresări.
A auzit, de departe, pe Kirsty strigând:
'Rapid! Aruncă-mi-o! Mie!'
Extraterestru a zâmbit.
Johnny se dădu puţin înapoi. Extraterestru era concentrat
tragând în întregime pe el.
— Pentru mine, idiotule! strigă Kirsty.
'Tu?' îi spuse străinul lui Johnny. 'Impusca-ma? Tu
nu pot. O asemenea slăbiciune. Ca și căpitanul tău. O rușine
la ScreeWee. Întotdeauna slab. Și de aceea
vrei pace. Cei puternici nu vor niciodată pace.
Johnny ridică pistolul.
Extratereștrul a înaintat, încet. Dinții lui păreau
pentru a umple lumea. Brațele lui păreau mai lungi, ghearele
mai ascuțit.
„Nu poți”, a spus. — Te-am urmărit. Cel puțin cel
alți oameni ar putea lupta! Am putea muri onorabil!
Dar tu . . . vorbesti si vorbesti. . . ai face orice
mai degrabă decât să lupte. Ai face orice, în afară de a înfrunta adevărul.
Salvezi omenirea? Hah!
Johnny făcu un pas înapoi și simți marginea
birou de control în spatele lui. Nu mai era
retrăgându-se.
— Te vei preda? el a spus.
'Nu!'
Johnny văzu o mișcare cu coada ochiului.
Kirsty avea să încerce să sară peste chestia asta. Cu exceptia
extraterestru nu era ca gardienii, acum. Ea nu ar rezista
o șansă
A tras.
A urmat o explozie mică, ascuțită.
ScreeWee s-a uitat în jos șocat la momentul brusc
o pată albastră s-a răspândit pe salopeta lui, apoi în sus
lui Johnny aproape uluit.
'M-ai împușcat. . . in sange rece . .
'Nu. Sângele meu nu e niciodată rece.
Extraterestru s-a răsturnat înainte. Și acum era mai mic
din nou, mai mult ca un ScreeWee.
— Și a trebuit, spuse Johnny.
— L-ai împușcat, spuse vocea din spatele lui. El s-a uitat
rundă. Căpitanul se ridicase în picioare.
'Da.'
— Trebuia. Dar nu credeam că poți. .
Johnny se uită în jos la pistol. Degetele lui erau
alb. Cu oarecare dificultate, a reușit să convingă
degetele să-i dea drumul.
— Nici eu nu credeam că pot.
S-a îndreptat spre Kirsty, care se uita la
lucru pe jos.
— Uau, spuse ea, dar încet.
— Da, spuse el.
'Tu-'
— Da, l-am împușcat. L-am împușcat. Mi-aș dori să nu trebuiască,

dar trebuia. Era în viață și acum nu mai este. Au existat
acum sună mai multe alarme și se aprind lumini roșii
panoul de control. Pe ecran, Border complet
a umplut cerul. 'Putem sa mergem? Cât mai avem
a rămas?
Se uită tulbure la ceas.
— Un minut și jumătate.
Era uimit. Simțea că stă în interiorul lui
cap, urmărindu-se pe sine. Nu a fost nicio panică. The
cel care privea nu știa ce să facă, dar
unul din afară părea să știe totul. Era...
ca un vis.
'Poți fugi?' Ea a dat din cap. 'Foarte rapid? Ce sunt
spun eu? Probabil ai câștigat medalii. Haide.
A tras-o după el, afară din pod și de-a lungul
coridoarele întunecate. Kirsty abia se concentra
Mai mult; pereţii străluceau mai puţin. Erau chiar și nuci și
șuruburi din nou.
Au ajuns la capsulă. Johnny alerga din picior în picior
până când a găsit butonul care cobora rampa. Aceasta
părea că a durat ani să coboare.
'Cât timp?'
— Avem cincizeci de secunde. .
Sus pe rampă, în scaune.
Nu erau multe controale. Johnny se uită la ei.
'Ce faci?' spuse Kirsty.
— Cum ai spus mai înainte. Caut unul marcat
"Usi deschise".'
Ecranul a pâlpâit la viață
— Johnny? Ușile se deschid de aici sus, spuse
Căpitan.
Johnny ridică privirea spre Kirsty.
„Nu știam asta”, a spus el.
— Se ridică rampa?
'Da.'
— Ușile se deschid.
În fața lor se auzi un zgomot și un șuierat
aerul din hol a scăpat prin crăpătura care se lărgi.
Stelele sclipitoare, ireale ale spațiului jocului au făcut semn
lor.
Mâna lui Johnny a plutit peste cel mai mare buton roșu
pe panou.
— Johnny?
— Da, căpitane.
'Mulțumesc. Tu ai făcut-o,'
— Dacă nu eu, atunci cine?
'Hah. Da. Si acum.
— Poate ne vom întâlni din nou.
'La revedere.'
„Nu am fi putut face asta dacă am fi făcut-o
nu aveai să ne ajuți.
'Altceva?'
'La revedere. Nu te vom uita.
Johnny se uită la Kirsty.
'Cât timp?'
'Zece secunde!'
'Să mergem.'
A apăsat butonul.
În spatele lor a fost un boom. Zidurile au fulgerat
trecut. Și deodată au fost înconjurați de cer.
Johnny se lăsă pe spate de scaun. Mintea lui era

gol, gol, cu excepția a ceva care a continuat
reluându-se ca pe o bucată de film.
Din nou și din nou, memoria lui a tras cu arma. Peste
și din nou, extratereștrul s-a prăbușit. Reluare a acțiunii. PIN-
precizia punctului. Exact ca Lucrul Adevărat.
Kirsty l-a înghiontat.
— O putem conduce?
'Hmm? Ce?' Se uită vag la comenzi.
— Ei bine, există acest joystick
— Întoarce-ne, atunci. Vreau să-i văd plecând
prin.'
'Da. Şi eu.'
Capsula se întoarse ușor în golul adânc al vânatului
spațiu, chiar lângă Graniță.
Flota ScreeWee a trecut rapid. Ca fiecare navă
a ajuns la Graniță, a pâlpâit și a dispărut.
— Chiar crezi că au o planetă pe care să meargă?
— Cred că ei cred că da.
— Crezi că se vor întoarce vreodată?
'Nu acum.
— Um... uite. . . când am ridicat privirea și am văzut asta
lucru . . Adică, a fost atât de real. Și m-am gândit, dar
este viu, este viu, cum pot?
— Da, spuse Johnny.
— Și apoi a fost mort și . . . și nu am avut chef
aplauze.'
'Da.'
„Când este real, nu este ușor. Pentru că oamenii mor și
chiar s-a terminat.
'Da. Știu. Iar şi iar. Ştii ce?
'Ce?'
„Prietenul meu Yo-less crede că vise ca acesta sunt o modalitate
de a face față cu viața reală.
'Da?'
— Cred că e invers.
— Yo-less este cel negru?
'Da. Îi spunem Yo-less pentru că nu e cool.
— Și anti-cool este destul de mișto.
'Este? Nu știam asta. Este încă cool să spui „bine
rău"?'
„Johnny! Nu a fost niciodată cool să spui „bine rău”.
— Ce zici de „vode”?
— Vode e cool.
— Tocmai am inventat-o.
Capsula a plutit mai departe.
— Totuși, nu există niciun motiv pentru care să nu fie cool.
'Dreapta.'
Stelele jocului străluceau.
— Johnny?
'Da?'
„Cum de te înțelegi atât de bine cu oamenii? Cum
vin oamenii vorbesc mereu cu tine?
— Nu ştiu. Pentru că ascult, presupun. Și ajută să
fii prost.'
— Johnny?
'Inca aici.'
'Ce ai vrut sa spui . . . știi, acolo în spate?
Când ai spus că văd extratereștri peste tot?
— Hm. Nu-mi amintesc.
— Trebuie să fi vrut să spună ceva.

— Nici măcar nu sunt sigur că există extratereștri. Doar diferit
feluri de noi. Dar știu care este lucrul important.
Important este să fii exact ce anume
ce faci. Important este să ne amintim că este
nu un joc. Nimic din toate acestea. Chiar și jocurile.
Nava a devenit un punct împotriva nopții.
'Ce facem ca să ajungem acasă? Mereu am fost nevoit să mor
a ieși.'
„Poți ieși dacă câștigi”.
— Aici este un buton verde.
— Merită încercat, da?
'Dreapta.'
Lumina curgea în cameră când Johnny s-a trezit
sus. S-a întins în patul altcuiva și s-a uitat în jur
prin ochii pe jumătate închiși.
Era ca toate camerele libere de peste tot. Acolo a fost
lampa care era cam demodata si nu incapea
oriunde altundeva. Acolo era bibliotecă cu
cărți pe care nimeni nu le citește prea mult. Era o lipsă de
lucruri mici, în afară de o scrumieră pe noptieră
masa.
Era un ceas, dar la un moment dat în trecut
rețeaua se întrerupsese de ceva vreme și deși oamenii
trebuie să fi rezolvat orice alt ceas din casă,
uitaseră de acesta, așa că a rămas și a fulgerat
7:41 continuu, zi și noapte. Dar o absență a
sunetul de jos sugera că era încă devreme
dimineaţă.
S-a ghemuit jos, pretuind de data asta furat
între visare și veghe.
Asa de - . . ce mai departe? Ar trebui să vorbească cu Kirsty, care
a visat să fie Sigourney și a uitat că este
încercând să fii cineva care a jucat. Și a avut o
bănuiala că își va vedea părinții în curând. El a fost
probabil că se va vorbi mult, dar cel puțin așa ar fi
fa o schimbare.
Acestea erau încă vremuri de încercare. Mai era
şcoală. De fapt, nimic nu a fost mai bun, probabil. Nici unul
făcea orice cu o baghetă magică.
Dar flota scăpase. Comparativ cu asta,
totul altceva a fost. . . bine, nu usor. Dar mai puțin ca o
zid și mai mult ca niște trepte.
S-ar putea să nu câștigi niciodată, dar măcar ai putea încerca. Dacă
nu tu, cine altcineva?
S-a întors și s-a culcat din nou.
Granița atârna pe cer.
Litere albe uriașe, de mii de mile înălțime.
Au scris:
JOC
PESTE
Și flota a trecut cu răbufnire. Tancurile, navele de luptă,

luptatori . . s-au înălțat și s-au rostogolit, umbrele lor
străpungând literele în timp ce navă după navă scăpa, pentru
vreodată.
JOC NOU?
(Da/Nu)

	Aș dori să mulțumesc Oficiului Meteorologic, Monetăriei Regale și vechiului meu prieten Bernard Pearson - care, dacă nu știe ceva, cunoaște întotdeauna un om care știe - pentru ajutorul acordat în cercetarea acestei cărți. Când detaliile istorice sunt greșite, sunt vina mea că nu ascult. Dar cine știe ce s-a întâmplat cu adevărat în celălalt picior al Pantalonilor timpului?

	După bombe
	Era ora nouă seara, în Blackbury High Street.
	Era intuneric; cu lumină ocazională de la luna plină în spatele unor serpentine de nor uzat. Vântul era dinspre sud-vest și mai fusese o furtună, care împrospăta aerul și făcea pietruiala alunecoasă.
	Un polițist s-a deplasat, foarte încet și liniştit, de-a lungul străzii.
	Ici și colo, dacă cineva era foarte aproape, ar fi putut vedea cea mai slabă linie de lumină în jurul unei ferestre întunecate. Din interior veneau sunetele liniștite ale oamenilor care își trăiau viața - notele înăbușite ale unui pian în timp ce cineva exersa cântare, iar și iar, și munnur și izbucnirea ocazională de râs de la wireless.
	Unele dintre vitrine aveau saci de nisip îngrămădiți în fața lor. Un afiș în afara unui magazin îi îndemna pe oameni să sape pentru victorie, de parcă ar fi fost un fel de nap.
	La orizont, în direcția Slate, fasciculele subțiri ale reflectoarelor încercau să scoată bombardierele din nori.
	Polițistul a dat colțul și a urcat pe strada următoare, cizmele părând foarte zgomotoase în liniște.
	Bătaia l-a dus până la capela metodistă și, teoretic, l-ar duce apoi pe strada Paradise, dar nu a făcut asta în seara asta pentru că nu mai era Strada Paradisului. Nu de aseară.
	Lângă capelă era un camion parcat. Din prelata care acoperea spatele se scurgea lumină.
	A dat peste el.
	— Nu puteți parca aici, domnilor, spuse el. — Îți amenda o cană de ceai și nu vom spune mai multe despre asta, nu?
	Prelata a fost împinsă înapoi și un soldat a sărit afară. A fost o scurtă viziune asupra interiorului - un cort cald de lumină portocalie, cu câțiva soldați care stăteau în jurul unei sobe mici și aerul plin de fum de țigară.
	Soldatul zâmbi.
	— Dă-ne o cană și o gheață pentru sergent, îi spuse el cuiva din camion.
	S-au înmânat o cană de tablă cu ceai negru opărit și un sandviș gros ca cărămidă.
	— Mulţumesc, spuse poliţistul luându-i. S-a rezemat de camion.
	— Cum merge, atunci? el a spus. — N-am auzit o bubuitură.
	„Este un 25 de lire”, a spus soldatul. "Am coborât chiar prin podeaua pivniței. Ați luat o bătaie adevărată aseară, eh? Vrei să arunci o privire?"
	"Este sigur?"
	— Bineînţeles că nu, spuse vesel soldatul. "De aceea suntem aici, nu? Haide." Și-a strâns țigara și și-a pus-o după ureche.
	„M-am gândit că o veți păzi”, a spus polițistul.
	„E două dimineața și s-a supărat”, a spus soldatul. — Cine va fura o bombă neexplodata?
	"Da, dar. . ." Sergentul se uită în direcția străzii ruinate.
	Se auzi zgomotul cărămizilor alunecând.
	„Cineva este, după sunetul asta”, a spus el.
	"Ce? Avem semne de avertizare!" spuse soldatul. "Am plecat doar pentru o preparare! Oi!"
	Cizmele lor scrâșneau pe dărâmăturile care fuseseră împrăștiate peste drum.
	— Este în siguranță, nu-i așa? spuse sergentul.
	"Nu dacă cineva aruncă un morman murdar de cărămizi pe el, nu! Oi! Tu!"
	Luna a ieșit din spatele norilor. Au putut distinge o siluetă la celălalt capăt al străzii, lângă zidul fabricii de murături.
	Sergentul a derapat până să se oprească.
	— Oh, nu, șopti el. — E doamna Tachyon.
	Soldatul se uită la silueta mică care târa un fel de căruță printre dărâmături.
	"Cine e ea?"
	— Să o luăm în liniște, nu? spuse polițistul apucându-l de braț.
	Și-a strălucit torța și și-a pus fața într-un fel de rânjet prietenos nebun.
	— Că tu, doamnă Tachyon? el a spus. „Sunt eu, sergent Bourke. Puțin răcoare să fiu afară la ora asta a nopții, nu? Ai o celulă caldă drăguță la gară, da? Îndrăznesc să spun că ar putea fi o cană mare fierbinte de cacao pentru tine dacă doar vii cu tine. cu mine, ce zici de asta?"
	"Nu poate ea să citească toate semnele de avertizare? Este mentală?" spuse soldatul pe sub răsuflarea lui. — E chiar lângă casă cu bomba în pivniță!
	— Da... nu... pur şi simplu e diferită, spuse sergentul. — Puţin... atins. A ridicat vocea. "Tu doar stai unde ești, dragă, și noi vom veni să te luăm. Nu vreau să te rănești cu toate vechiturile astea, nu?"
	— Iată, a jefuit? spuse soldatul. „Ar putea fi împușcată pentru asta, ciupind lucruri din case bombardate!”
	— Nimeni n-o să o împuște pe doamna Tachyon, spuse sergentul. „O știm, înțelegi? A fost în celule noaptea trecută”.
	„Ce a făcut ea?”
	"Nimic. O lăsăm să stea într-o celulă liberă din gară, dacă este o noapte zdravănă. I-am dat un bronzant și o pereche de cizme vechi, ceea ce îmi aparțin mamei mele abia ieri. Ei bine, uită-te la ea. E destul de mare ca să fie a ta. bunicuță, bietul bătrân."
	Doamna Tachyon s-a ridicat și i-a privit cu bufniță în timp ce mergeau, foarte precauți, spre ea.
	Soldatul a văzut o femeie micuță înțepenită purtând ceea ce părea o rochie de petrecere, cu straturi de alte haine deasupra și o pălărie de lână cu un bobble pe ea. Ea împingea un cărucior de sârmă pe roți. Avea o etichetă metalică pe ea.
	— Tes-co, spuse el. "Ce-i asta?"
	— Nu știu de unde își ia jumătate din chestii, mormăi sergentul.
	Căruciorul părea să fie plin de saci negre. Dar mai erau și alte lucruri, care sclipeau în lumina lunii.
	— Știu de unde a luat chestia aia, mormăi soldatul. — Asta a fost ciupit de la fabrica de murături!
	— O, jumătate din oraș a fost acolo în această dimineață, spuse sergentul. — Câteva borcane cu cornibii nu vor strica.
	„Da, dar nu poți avea așa ceva. „Ere, tu! Doamna! Lasă-mă să mă uit la..."
	Întinse mâna spre cărucior.
	Un fel de demon, toți dinți și ochi strălucitori, a izbucnit din el și i-a zgâriat pielea de pe dosul mâinii.
	„Explorare! „Ere, ajută-mă să pun mâna pe...”
	Dar sergentul se dăduse înapoi.
	„Asta e vinovat, adică”, a spus el. — Ar trebui să plec dacă aș fi în locul tău!
	doamna Tachyon chicoti.
	„Thunderbirds Are Go!” a chicotit ea. "Wot, fara banane? Asta crezi, vechiul meu dollypot!"
	Ea a tras căruciorul și a plecat la trap, târându-l în spatele ei.
	„Hei, nu intra acolo,” strigă soldatul.
	Bătrâna trasă căruciorul peste o grămadă de cărămizi. O bucată de zid s-a prăbușit în spatele ei.
	Ultima cărămidă a lovit ceva mult mai jos, care s-a prăbușit.
	Soldatul și polițistul au înghețat la jumătatea alergării.
	Luna a trecut din nou în spatele unui nor.
	În întuneric, se auzi un ticăit. Era departe și puțin înăbușit, dar în acea baltă de tăcere ambii bărbați l-au auzit până în sus.
	Piciorul sergentului, care fusese în aer, coborî încet.
	— Cât timp mai ai dacă începe să bifeze? şopti el.
	Nu era nimeni acolo. Soldatul accelera.
	Polițistul a alergat după el și a ajuns la jumătatea drumului pe ruinele străzii Paradise înainte ca lumea din spatele lui să devină brusc plină de emoție.
	Era ora nouă seara, în Blackbury High Street.
	În vitrina magazinului de electricitate, nouă televizoare prezentau aceeași poză. Nouă televizoare și-au proiectat ecranele pâlpâitoare în aerul gol.
	Un ziar a suflat de-a lungul trotuarului pustiu până când s-a înfășurat în jurul tulpinilor într-un pat de flori ornamental. Vântul a prins o cutie de lager goală și a aruncat-o pe trotuar până a lovit o scurgere.
	High Street era ceea ce Consiliul districtual Blackbury numea o zonă pietonală și o zonă de facilități, deși nimeni nu era destul de sigur care sunt facilitățile sau chiar ce era un facilități. Poate că erau băncile, proiectate cu viclenie, astfel încât oamenii să nu stea prea mult timp pe ele și să facă locul dezordonat. Sau poate că au fost paturile de flori, care au încolțit o recoltă obișnuită de perenă rezistentă Crisp Packet. Nu puteau fi copacii ornamentali. Păreau destul de mari și înfrunzite pe desenele originale cu câțiva ani în urmă, dar cu reduceri și ceva și altul, nimeni nu a ajuns să planteze vreunul.
	Luminile cu sodiu au făcut noaptea rece ca gheața.
	Ziarul a suflat din nou și s-a înfășurat în jurul unui coș de gunoi galben în formă de câine gras, cu gura deschisă.
	Ceva a aterizat pe o alee și a gemut.
	"Tick, tick tick! Tickety Boo! O! Național... Sănătate... Serviciu..."
	Lucrul interesant despre îngrijorarea lucrurilor, se gândi Johnny Maxwell, era modul în care era întotdeauna ceva nou de care să-ți faci griji.
	Prietena lui Kirsty a spus că a fost pentru că el era un îngrijorător natural, dar asta pentru că ea nu și-a făcut griji pentru nimic. S-a supărat în schimb și a făcut lucruri în privința asta, oricare ar fi fost. El a invidiat cu adevărat modul în care ea a decis ce era și știa exact ce să facă în privința asta aproape instantaneu. În prezent, ea salva planeta în majoritatea serilor, iar vulpi în weekend.
	Johnny era doar îngrijorat. De obicei erau aceleași griji vechi - școală, bani, dacă te poți îmbolnăvi de SIDA uitându-te la televizor și așa mai departe. Dar ocazional cineva ieșea de nicăieri ca numărul unu de Crăciun și dărâma pe toți ceilalți o întreagă divizie.
	Chiar acum, era mintea lui.
	„Nu este exact la fel cu a fi bolnav”, a spus Yoless, care citise în întregime enciclopedia medicală a mamei sale.
	"Nu este deloc să fii bolnav. Dacă ți s-au întâmplat multe lucruri rele, este sănătos să fii deprimat", a spus Johnny. „Asta e logic, nu-i așa? Ce-i cu afacerea care se dă jos, și tata se îndepărtează, iar mama stă doar fumând tot timpul și tot. Adică, mergând zâmbind și spunând: „Oh, nu este așa. rău" - ar fi mental."
	„Așa este”, a spus Yoless, care citise puțin și despre psihologie.
	„Branul meu a devenit mental”, a spus Bigmac. "Aaa!"
	— Îmi pare rău, spuse Yoless. „Nu m-am uitat unde am pus piciorul, dar, ce-i drept, nici tu nu erai”.
	— Sunt doar vise, spuse Johnny. — Nu e nimic nebunesc.
	Deși, trebuia să recunoască, erau vise și în timpul zilei. Vise atât de reale încât i-au umplut ochii și urechile.
	Avioanele . . .
	Bombele. . .
	Și musca fosilă. De ce asta? Ar fi aceste coșmaruri și, în mijlocul lor, ar fi musca. Era una minusculă, într-o bucată de chihlimbar. A economisit pentru el și a făcut un proiect științific pe el. Dar nici măcar nu arăta înfricoșător. A fost doar o muscă de acum milioane de ani. De ce a fost asta într-un coșmar?
	Huh. Profesori de școală? De ce nu puteau să fie așa cum ar fi trebuit să fie și să arunce lucruri la tine dacă nu erai atent? În schimb, toți păreau să-și fi făcut griji pentru el și au trimis notițe acasă și l-au făcut să vadă un specialist, deși specialistul nu era prea rău și cel puțin l-a scos de la Matematică.
	Una dintre note spunea că este „deranjat”. Ei bine, cine nu a fost deranjat? Nu i-a arătat-o mamei sale. Lucrurile erau destul de rele așa cum erau.
	— Te înțelegi bine la bunicul tău? spuse Yoless.
	"Nu e prea rău. Bunicul face treburile casnice de cele mai multe ori oricum. Se pricepe la pâine prăjită. Și Surpriză. Surpriză."
	"Ce-i asta?"
	— Știi taraba aia de pe piață care vinde cutii care au etichetele scoase?
	"Da?"
	— Ei bine, cumpără o grămadă de astea. Și trebuie să le mănânci odată ce sunt deschise.
	— Da.
	„Oh, ananasul și chiftelele nu e prea rău”.
	Au mers mai departe prin strada de seară.
	Chestia cu noi toți, se gândi Johnny, lucrul trist este că nu suntem foarte buni. De fapt, asta nu este partea cea mai rea. Partea cea mai rea este că nici măcar nu suntem prea buni să nu fim prea buni.
	Ia-l pe Yoless. Când te-ai uitat la Yoless ai putea crede că are posibilități. Era negru. Tehnic. Dar nu a spus niciodată „Da” și a spus doar „verificați-l” în supermarket, iar singura persoană pe care a numit-o vreodată mamă a fost mama lui. Yoless a spus că este un stereotip rasial să spună că toți copiii de culoare se comportau așa, dar, indiferent de ce te-ai uita la asta, Yoless se născuse cu un cool defect. Trainspotters erau mai cool decât Yoless. Dacă i-ai da lui Yoless o șapcă de baseball, ar fi pus-o pe drumul cel bun. Așa era, ei bine, Yoless. Uneori chiar purta cravată.
	Acum, Bigmac. . . Bigmac a fost bun. Era bun la matematică. Un fel de. I-a făcut pe profesori sălbatici. Ai putea să-i arăți lui Bigmac un fel de ecuație oribilă și el ar spune „x=2,75” și ar avea dreptate. Dar nu a știut niciodată de ce. „Este exact ceea ce este”, spunea el. Și asta nu a fost bine. Cunoașterea răspunsurilor nu era despre matematică. Matematica a fost despre a arăta cum le-ai rezolvat, chiar dacă le-ai înțeles greșit. Bigmac a fost și un skinhead. Bigmac și Bazza și Skazz au fost ultimii trei skinhead din Blackbury. Cel puțin, ultimii trei care nu erau tatăl cuiva. Și avea IUBIRE și PĂLĂRIE pe degete, dar numai în Biro pentru că, când se dusese să se tatueze, leșina. Și a crescut pești tropicali.
	Cât despre Wobbler. . . Wobbler nici măcar nu era un tocilar. Voia să fie un tocilar, dar nu l-au lăsat să se alăture. Avea o insignă Nerd Pride și se încurca cu computerele. Ceea ce își dorea Wobbler era să fie un copil cu ochelari cu fundul unei sticlă de lapte și un anorac deformat, care să poată scrie un software uimitor și să devină milionar până la vârsta de douăzeci de ani, dar probabil că s-ar fi mulțumit doar să fie cineva al cărui computer a făcut-o. Nu tot miroase a plastic ars de fiecare dată când l-a atins.
	Și cât despre Johnny. . .
	. . . dacă înnebuni, știi că ai înnebunit? Dacă nu, de unde știi că nu ești supărat?
	„Nu a fost un film rău”, spunea Wobbler. Au fost la Screen W la Blackbury Odeon. În general, mergeau să vadă orice film care promitea să aibă undeva raze laser.
	„Dar nu poți călători în timp fără să încurci lucrurile”, a spus Yoless.
	„Asta este ideea”, a spus Bigmac. "Asta este ceea ce vrei să faci. Nu m-ar deranja să mă alătur poliției dacă ar fi poliția timpului. Te-ai întoarce și ai spune: „Hei, ești Adolf Hitler?" și când a spus: „Achtung, ăla sunt eu, ja" . . Kablooeee! Cu pușca cu pompă. Sfârșitul problemei."
	— Da, dar să presupunem că ți-ai împușcat din greșeală propriul bunic, spuse Yoless cu răbdare.
	„Nu aș face-o. Nu seamănă puțin cu Adolf Hitler”.
	— Oricum, nu ești așa de bun, spuse Wobbler. — Ai fost dat afară din clubul de paintball, nu-i așa?
	„Numai pentru că erau geloși că nu s-au gândit la o grenadă de mână paintball înainte să le arăt cum să facă”.
	— Era o cutie de vopsea, Bigmac. O cutie de doi litri.
	"Ei bine, da, dar în context" a fost o grenadă de mână."
	— Au spus că s-ar putea să fi slăbit un pic capacul. Sean Stevens avea nevoie de cusături.
	— Nu mă refeream să-l împușc pe bunicul tău real, spuse Yoless cu voce tare. „Vreau să spun să încurci lucrurile, așa că poate nu te-ai născut de fapt sau mașina ta a timpului nu se inventează niciodată. Ca în acel film în care robotul este trimis înapoi să omoare mama băiatului care va învinge roboții când va crește. "
	— Bine, asta, spuse Bigmac, tirând magazinele tăcute cu o mitralieră invizibilă.
	„Dar dacă nu s-a născut niciodată, de unde au știut că a existat?” spuse Yoless. — Nu avea niciun sens pentru mine.
	— Cum de ești așa de expert? spuse Wobbler.
	„Ei bine, am trei rafturi cu videoclipuri Star Trek”, a spus Yoless.
	— Anorac alertă!
	"Tocilar!"
	"Trainspetter!"
	„Oricum”, a spus Yoless, „dacă ai schimba lucrurile, poate ai ajunge să nu te întorci în timp, și acolo ai fi, înapoi în timp, adică, cu excepția faptului că nu ai mers niciodată de la început, așa că ai fi nu te poti intoarce din cauza ca nu te-ai dus sau, chiar daca te-ai putea intoarce, te-ai intoarce in alta data, ca intr-un fel de dimensiune paralela, pentru ca daca lucrul pe care l-ai schimbat nu s-ar fi intamplat atunci nu te -ai fi dus, așa că te-ai putea întoarce doar într-un loc unde nu te-ai dus niciodată. Și acolo ai fi - blocat."
	Au încercat să rezolve asta.
	„Huh, ar trebui să fii supărat chiar și pentru a înțelege călătoria în timp”, a spus Wobbler în cele din urmă.
	— Oportunitate de muncă pentru tine acolo, Johnny, spuse Bigmac.
	— Bigmac, spuse Yoless, cu o voce de avertizare.
	— E în regulă, spuse Johnny. „Doctorul a spus că îmi fac prea multe griji pentru lucruri”.
	— Ce fel de teste prost ai avut? spuse Bigmac. — Ace mari și șocuri electrice și asta?
	— Nu, Bigmac, oftă Johnny. "Ei nu fac asta. Ei doar îți pun întrebări."
	„Ce, de genul „ești un prost?”
	„Este bine să ne întoarcem în timp”, a spus Wobbler. — Înapoi la dinozauri. Nicio șansă de a-ți ucide bunicul atunci, dacă nu este cu adevărat bătrân. Dinozaurii ar fi bine.
	"Grozav!" spuse Bigmac. "Atunci i-aș putea șterge cu pușca mea cu plasmă! Oh, da!"
	— Da, spuse Wobbler, dându-și ochii peste cap. „Asta ar explica multe. De ce s-au stins dinozaurii în urmă cu șaizeci și cinci de milioane de ani? Pentru că Bigmac nu a putut ajunge acolo mai devreme”.
	— Dar nu ai o pușcă cu plasmă, spuse Johnny.
	„Dacă Wobbler poate avea o mașină a timpului, atunci eu pot avea o pușcă cu plasmă.”
	— O, bine.
	— Și un lansator de rachete.
	O mașină a timpului, gândi Johnny. Asta ar fi ceva. Ai putea să-ți obții viața exact așa cum ți-ai dorit-o. Dacă apare ceva urât, poți să te întorci și să te asiguri că nu a apărut. Ai putea să mergi unde ți-ai dori și nimic rău nu ar trebui să se întâmple vreodată.
	În jurul lui, conversația băieților, la fel ca și conversațiile lor, a căpătat un stil propriu.
	— Oricum, nimeni nu a dovedit că dinozaurii s-au stins.
	"Oh, da, corect, sigur, sunt încă prin preajmă, nu?"
	„Vreau să spun că ies doar noaptea, sau sunt camuflate sau așa ceva...”
	„Un stegozaur finisat cu cărămidă? Un brontozaur cu numărul 9, roșu aprins?”
	„Hei, bună idee. Ar merge în jur prefăcându-se că sunt un autobuz, da, și oamenii s-ar putea urca – dar n-ar mai cobora. Oooo-Eee-Oooo...”
	„Nah. Nasuri false. Nasuri false și bărbi. Apoi doar
	când oamenii nu se așteaptă la asta - UNK! Nimic pe trotuar, decât o pereche de pantofi și un tip foarte mare într-un mac, care se îndepărtează târâind. . . "
	Strada Paradisului, gândi Johnny. Strada Paradisului i se gândea mult, zilele astea. În special noaptea.
	Pun pariu că dacă i-ai întreba pe cei de acolo dacă călătoria în timp ar fi o idee bună, ar spune da. Adică, nimeni nu știe ce s-a întâmplat cu dinozaurii, dar noi știm ce s-a întâmplat cu Paradise Street.
	Mi-aș dori să mă pot întoarce pe strada Paradise.
	Ceva șuieră.
	S-au uitat în jur. Între magazinul de haine de caritate și videoteca era o alee. Sâsâitul venea de acolo, doar că acum se schimbase într-un mârâit.
	Nu a fost deloc plăcut. I-a intrat direct în urechi și chiar prin creierul modern al lui Johnny și chiar în amintirile din oasele lui. Când o maimuță timpurie a coborât cu precauție din copac și s-a clătinat stânjenit de-a lungul pământului, încercând această nouă idee „în picioare”, despre care vorbeau maimuțele mai tinere, acesta a fost exact genul de mârâit pe care ura să-l audă.
	
	I-a spus fiecărui mușchi din corp: fugiți și urcați ceva. Și, eventual, aruncați și niște nuci de cocos.
	— E ceva pe alee, spuse Wobbler, uitându-se în jur în caz că ar fi vreun copac la îndemână.
	— Un vârcolac? spuse Bigmac.
	Wobbler se opri. — De ce ar trebui să fie un vârcolac? el a spus.
	„Am văzut acest film, Blestemul răzbunării vârcolacului”, a spus Bigmac, „și cineva a auzit un mârâit de genul ăsta și a intrat pe o alee întunecată, iar următorul lucru, stătea întins acolo cu toate efectele sale speciale revărsate pe trotuar."
	— Hă, tremură Wobbler. „Nu există lucruri precum vârcolacii”.
	— Du-te și spune-o, atunci.
	Johnny făcu un pas înainte.
	Era un cărucior de cumpărături întins pe o parte chiar în interiorul aleii, dar asta nu era neobișnuit. Turme de cărucioare de cumpărături se plimbau pe străzile din Blackbury. Deși nu văzuse niciodată vreunul în mișcare, uneori bănuia că s-au răsturnat imediat ce i s-a întors spatele.
	În jurul lui se aflau pungi de transport bombate și gunoi de gunoi din plastic negru și erau câteva borcane. Una dintre ele se deschisese și se simțea un miros de oțet.
	Unul dintre pachete purta pantofi sport.
	Nu ai văzut asta foarte des.
	Un monstru teribil sa tras peste cărucior și l-a scuipat pe Johnny.
	Era alb, dar cu bucăți de maro și negru, de asemenea. Era slăbănog. Avea trei picioare și jumătate, dar o singură ureche. Fața lui era o mască a răului absolut, hotărât. Dinții îi erau zimțați și galbeni, respirația la fel de urâtă ca un spray cu piper.
	Johnny știa bine. La fel au făcut practic toți ceilalți din Blackbury.
	— Bună, vinovat, spuse el, având grijă să-și țină mâinile lângă el.
	Dacă Guilty ar fi fost aici și căruciorul de cumpărături era aici...
	Se uită în jos la pachetul cu dresurile.
	— Cred că i s-a întâmplat ceva doamnei Tachyon, spuse el.
	Ceilalți s-au grăbit.
	Arăta doar ca un pachet, pentru că doamna Tachyon avea tendința să poarte tot ce avea, deodată. Era o pălărie de lână, vreo douăsprezece tricouri și o fustă roz, apoi picioarele goale de curățător de țevi până la câteva perechi de șosete de fotbal și antrenorii uriași.
	— E sânge? spuse Wobbler.
	— Ur, spuse Bigmac. — Da.
	— Cred că e în viață, spuse Johnny. — Sunt sigur că am auzit un geamăt.
	— Ei... cunosc primul ajutor, spuse Yoless, nesigur. „Sărut de viață și chestii”.
	„Sărutul vieții? Doamna Tachyon? Yuk”, a spus Bigmac.
	Yoless părea foarte îngrijorat. Ceea ce părea simplu când o făceai într-o sală drăguță caldă, cu instructorul urmărind, părea mult mai complicat pe o alee, mai ales cu toți săritorii lânoși implicați. Cine a inventat primul ajutor nu a avut-o în minte pe doamna Tachyon.
	Yoless îngenunche cu prudență. O bătu pe doamna Tachyon vag și ceva a căzut dintr-unul din multele ei buzunare. Era fish and chips, învelit într-o bucată de ziar.
	„Întotdeauna mănâncă chipsuri”, a spus Bigmac. „Fratele meu spune că scoate hârtii aruncate din coș pentru a vedea dacă mai sunt jetoane în ele. Yuk.”
	„Eă...”, a spus Yoless disperat, în timp ce încerca să găsească o modalitate de a acorda primul ajutor fără să atingă nimic.
	În cele din urmă, Johnny a venit în ajutorul lui și a spus: „Știu cum să formez 999”.
	Yoless s-a lăsat uşurat. „Da, da, așa este”, a spus el. „Sunt destul de sigur că nu trebuie să miști oamenii, din cauza oaselor sparte.”
	— Sau crusta, spuse Wobbler.
	doamna Tachyon
	Doamna Tachyon fusese mereu acolo, din câte își amintea Johnny. A fost o doamnă de genți înainte ca oamenii să știe ce sunt doamnele de genți, deși, strict vorbind, era o femeie cu cărucior.
	Nici nu era un cărucior normal de supermarket. Părea mai mare, firele păreau mai groase. Și m-a durut ca o nebunie când doamna Tachyon ți-a împins în fundul spatelui, ceea ce a făcut destul de multe. Nu a fost că ea a făcut-o bine din răutate, probabil că nu a fost - dar alți oameni pur și simplu nu existau pe Planeta Tachyon.
	Din fericire, o roată a scârțâit. Iar dacă nu te-ai obișnuit să te îndepărtezi repede când ai auzit zgomotul . . . stoarce . . . squee venind, monologul a fost un alt avertisment.
	Doamna Tachyon vorbea tot timpul. Nu ai putea fi niciodată sigur cu cine vorbea.
	"... I sez, asta e ceea ce sez, nu-i așa? Asta crezi. Și aș putea să-ți bag ambele mâini în gură și încă să vânt lână, eu sez. Oh, da. Spune-i lui Sid! Ești atât de slab că poți închide un ochi și ai arăta ca un ac, eu sez. Oh, da. M-au făcut din asta! Spune-le băieților în kaki! Ăsta e un pelter sau nu știu ce este!"
	Dar destul de des era doar un mormăit, cu strigăte triumfale ocazionale de „Le-am spus!” și „Așa crezi!”.
	Căruciorul cu roata sa scârțâitoare ar putea apărea în spatele tău la orice oră din zi sau din noapte. Nimeni nu știa când să se aștepte. Nici nu știa nimeni ce era în toate acele pungi. Doamna Tachyon avea tendința să scormonească mult, în pubele și alte lucruri. Deci nimeni nu a vrut să afle.
	Uneori, ea dispărea săptămâni la rând. Nimeni nu știa unde s-a dus. Apoi, tocmai când toată lumea începea să se relaxeze, acolo avea să fie gheața. . . stoarce . . . stoarce în spatele lor și durerea înjunghiată în partea mică a spatelui.
	Doamna Tachyon a luat lucruri din jgheab. Probabil așa îl dobândise pe Guilty, cu blana lui ca un strat de covor, dinți rupti și coloana vertebrală în formă de bumerang. Când Guilty mergea, ceea ce nu era des, deoarece prefera să meargă cu căruciorul, avea tendința să se învârtă în cerc. Când alerga, de obicei pentru că încerca să lupte cu ceva, faptul că avea doar un picior și jumătate în față însemna că, mai devreme sau mai târziu, picioarele din spate îl vor depăși, iar până atunci era mereu într-o manie atât de mare încât și-ar mușca propria coadă.
	Chiar și DSS, câinele turbat deținut de Syd the Crusty, care a mâncat odată un polițist alsacian, ar fugi la vederea lui Guilty care se învârtea spre el, mușcându-se frenetic.
	Ambulanța a plecat, lumina albastră clipind.
	Guilty îl urmărea pe Johnny din cărucior, făcând ochii încrucișați de ură.
	„Bărbatul de la ambulanță a spus că arăta ca și cum ar fi fost lovită de ceva”, a spus Wobbler, care urmărea și pisica. Nu a fost niciodată o idee bună să-ți iei ochii de la Guilty.
	"Ce vom face cu toate chestiile astea?" spuse Johnny.
	„Da, nu pot să-l părăsesc”, a spus Bigmac. „Ar fi aruncat gunoi.
	— Dar sunt lucrurile ei, spuse Johnny.
	— Nu te uita la mine, spuse Bigmac. — Unele dintre acele pungi se sting.
	— Și uite pisica, spuse Johnny.
	— Da, ar trebui să omorâm pisica, spuse Bigmac. „Mi-a luat toată pielea de pe mână săptămâna trecută”.
	Johnny trase cu grijă căruciorul în picioare. Vinovat s-a agățat de el, șuierând.
	— Îi place de tine, spuse Bigmac.
	— Cum poți să-ți dai seama?
	— Încă ai ambii ochi.
	— Ai putea să o duci dimineața la RSPCA, a spus Yoless.
	— Presupun că da, spuse Johnny, dar ce zici de cărucior? Nu putem să-l lăsăm aici.
	„Da, haideți să-l împingem de pe partea de sus a mai multor etaje”, a spus Bigmac.
	Johnny întinse o geantă. S-a mișcat puțin, apoi s-a scurs înapoi, cu un zgomot neplăcut.
	„Știți, fratele meu a spus că doamna Tachyon și-a ucis soțul cu ani în urmă, apoi a devenit mental și nu i-au găsit niciodată cadavrul”, a spus Bigmac.
	S-au uitat la pungi.
	„Niciunul dintre ei nu este suficient de mare pentru un cadavru”, a spus Yoless, care nu avea voie să se uite la filme de groază.
	— Nu unul întreg, nu, spuse Bigmac.
	Yoless făcu un pas înapoi.
	„Am auzit că i-a băgat capul în cuptor”, a spus Wobbler. "Foarte dezordonat."
	"Murdar?" spuse Yoless.
	"A fost un cuptor cu microunde. Primiți-l? Dacă puneți un..."
	— Taci, spuse Yoless.
	„Am auzit că este foarte, foarte bogată”, a spus Bigmac.
	— Îmi împuți bine, spuse Wobbler.
	— Uite, o să... o pun doar în garajul bunicului meu, spuse Johnny.
	„Nu văd de ce trebuie să o facem”, a spus Yoless. — Ar trebui să existe îngrijire în comunitate sau ceva de genul ăsta.
	— Acum nu mai ține multe acolo. Și apoi dimineața...
	Oh bine. Dimineața a fost o altă zi.
	„Și cât îl ai, ai putea să scotoci și să vezi dacă sunt bani”, a spus Bigmac.
	Johnny aruncă o privire către Guilty, care mârâi.
	„Nu, îmi place o mână cu toate degetele”, a spus el. „Veniți cu mine. Aș simți un bulgăre drept împingând asta de unul singur.”
	A patra roată a scârțâit și a sărit în timp ce el împinge căruciorul pe stradă.
	— Pare greu, spuse Yoless.
	Lângă el se auzi un chicotit.
	— Ei bine, se spune că domnul Tachyon era un om foarte mare...
	— Doar taci, Bigmac.
	Sunt eu, se gândi el, în timp ce cortegiul mergea pe stradă. E ca la loterie, doar că e invers. Există acest deget mare pe cer și iese prin fereastra ta și te lovește pe ureche și spune „Tu ești – har har har”. Și te trezești și crezi că o să ai o zi normală și dintr-o dată ești responsabil de un cărucior cu o roată scârțâitoare și o pisică nebună.
	— Aici, spuse Wobbler. „Acești fish and chips sunt încă calde”.
	"Ce?" spuse Johnny. — I-ai luat fish and chips?
	Wobbler se dădu înapoi. „Ei bine, da, de ce nu, păcat să-i las să se irosească...”
	— S-ar putea să o fi scuipat pe ei, spuse Bigmac. — Da.
	„De fapt, nici măcar nu au fost desfăcute”, a spus Wobbler, dar a încetat să le desfacă.
	— Pune-le în cărucior, Wobbler, spuse Johnny.
	— Nu știu cine împachetează fish and chips în ziare pe aici, spuse Wobbler, aruncând pachetul pe grămada din cărucior. "Hong Kong Henry nu. De unde le-a luat?"
	Sir John era trezit în mod normal la opt și jumătate în fiecare dimineață de un majordom care îi aducea micul dejun, un alt majordom care îi aducea hainele, un al treilea majordom a cărui sarcină era să hrănească pe Adolf și Stalin, dacă era necesar, și un al patrulea majordom care era practic. o rezervă.
	La ora nouă a venit secretara lui și i-a citit programările pentru azi.
	Când a făcut acest lucru în această dimineață, totuși, l-a găsit încă privindu-și farfuria cu o expresie ciudată. Adolf și Stalin înotau mulțumiți în rezervorul de lângă biroul lui.
	„Cinci tipuri diferite de pastile, niște biscuiți din carton și un pahar de suc de portocale cu toată emoția îndepărtată”, a spus Sir John. "Mat este scopul de a fi cel mai bogat om din lume - Eu sunt încă cel mai bogat om din lume, nu-i așa?"
	— Da, Sir John.
	
	— Ei bine, ce rost mai are dacă totul se reduce la pastile pentru micul dejun? A bătut cu degetele pe masă. — Ei bine... M-am săturat, ai auzit? Spune-i lui Hickson să scoată maşina.
	— Care mașină, Sir John.
	— Bentley-ul.
	— Mich Bentley, Sir John.
	„Oh, unul pe care nu l-am folosit în ultima vreme. El poate alege. Și să-l găsească pe Blackbury pe hartă. Avem un bar de burgeri acolo, nu-i așa?
	— Ei... cred că da, Sir John. Nu acesta a fost cel în care ați ales personal site-ul? Ai spus că știi că va fi unul bun. Er . . . dar astăzi ai programare să-l vezi pe președintele...
	„Anulați-le pe toate. Mă duc la Blackbury. Nu le spuneți că vin. Numiți asta... o inspecție fulger. Secretul succesului în afaceri este să fiți atenți la micile detalii, nu-i așa. Nu-i așa? Oamenii primesc burgeri slab gătiți sau cartofii prăjiți se dovedesc a fi prea umpluți și înainte să știi unde ești, toată afacerea îți este în jos în jurul urechilor."
	Er . . . dacă spui așa, Sir John.”
	— Corect. Voi fi gata în douăzeci de minute.
	— Ei... ai putea, poate, să lași până mâine? Doar comitetul a întrebat asta...
	"Nu!" Bătrânul Marte a pălmuit masa. "Trebuie să fie azi! Azi se întâmplă totul, vezi tu. Doamna Tachyon. Căruciorul. Johnny și ceilalți. Trebuie să fie azi. Altfel..." A alungat micul dejun plictisitor, dar sănătos. — Altfel, asta e pentru tot restul vieții mele.
	Secretara era obișnuită cu dispozițiile lui Sir John și încerca să ușureze puțin lucrurile.
	„Blackbury...”, spuse el. "Acolo ai fost evacuat în timpul războiului, nu-i așa? Și ai fost singura persoană care a scăpat când una dintre străzi a fost bombardată?"
	"Eu și doi pești de aur pe nume Adolf și Stalin. Așa este. Acolo a început totul", spuse Sir John, ridicându-se și trecând spre fereastră. — Haide, sari la el.
	Secretara nu a plecat imediat. Una dintre sarcinile lui era să-l supravegheze pe Sir John. Bătrânul se purta cam ciudat, spuneau oamenii. Începuse să citească ziare și cărți foarte vechi cu cuvinte precum „Timp” și „Fizică” în titlu și uneori chiar scria scrisori supărate unor oameni de știință foarte importanți. Când ești cel mai bogat om din lume, oamenii te urmăresc foarte îndeaproape.
	— Adolf și Stalin, spuse Sir John. Întreaga lume în general. "Desigur, acești doi sunt doar descendenții lor. S-a dovedit că Adolf era femeie. Sau era Stalin?"
	În afara ferestrei, grădinile se întindeau până la niște dealuri ondulate pe care grădinarul peisagist al lui Sir John le importase special.
	— Blackbury, spuse Sir John uitându-se la ei. "Acolo a început totul. Toată treaba. Era un băiat pe nume Johnny Maxwell. Și doamna Tachyon. Și o pisică, cred."
	S-a transformat.
	"Mai esti aici?"
	— Îmi pare rău, Sir John, spuse secretarul, dându-se înapoi și închizând ușa în urma lui.
	— Acolo a început totul, spuse Sir John. „Și acolo se va termina totul”.
	Johnny s-a bucurat întotdeauna de primele momente ale dimineții, înainte ca ziua să-i iasă la iveală. Capul lui era plin de flori, nori, pisoi
	Mâna încă îl durea.
	Bucăți groaznice din noaptea trecută au ieșit din ascunzătoare și au sărit și au chinuit în fața lui.
	În garaj era un cărucior de cumpărături plin cu saci de nespus. Era, de asemenea, un strop de lapte peste perete și tavan, unde Guilty arătase ce credea despre oamenii care încercau să-i ofere o masă neprovocată. După aceea, Johnny a trebuit să folosească cel mai mare Elastoplast din cutia de medicamente.
	S-a ridicat, s-a îmbrăcat și a coborât. Mama lui nu s-a trezit încă, iar bunicul lui era cu siguranță în camera din față și se uita la televizor sâmbătă dimineața.
	Johnny deschise ușa garajului și se dădu înapoi în grabă, în caz că se învârtea o minge de blană înnebunită.
	Nu s-a intamplat nimic.
	Îngrozitorul cărucior stătea în mijlocul podelei. Nu era niciun semn de vinovat.
	Era, gândi Johnny, exact ca acele scene din filme în care știi că monstrul este în cameră undeva. . .
	A sărit în lateral, în caz că Guilty era pe cale să cadă din tavan.
	A fost destul de rău să văd nenorocitul pisică. A nu vedea a fost mai rău.
	S-a grăbit afară și a închis ușa repede, apoi a intrat înapoi în casă.
	Probabil ar trebui să spună cuiva oficial. Căruciorul i-a aparținut doamnei Tachyon (de fapt, probabil că i-a aparținut domnului Tesco sau domnului Safeway), așa că ar putea fura dacă l-a păstrat.
	Când a intrat înapoi înăuntru, telefonul a sunat. Erau două moduri în care putea să-și dea seama. În primul rând, a sunat telefonul. Atunci bunicul lui a strigat „Telefon!”, pentru că nu răspundea niciodată la telefon dacă credea că există șanse să poată fi răspuns de altcineva.
	Johnny a luat-o.
	„Pot să vorbesc cu...”, a spus Yoless, cu vocea lui „Vorbește cu părinții”.
	
	— Eu sunt, Yoless, spuse Johnny.
	— Hei, o cunoști pe doamna Tachyon?
	"Desigur-"
	„Ei bine, mama mea a fost de serviciu la spital aseară. Are vânătăi oribile și tot. Doamna Tachyon, adică, nu mama mea. Cineva chiar a încercat-o, a spus ea. Mama mea, nu doamna Tachyon. Ea. a spus că ar trebui să spunem poliției.”
	"Pentru ce?"
	„S-ar putea să fi văzut ceva. Oricum... eh... cineva ar putea crede că am fost... noi...”
	"Noi? Dar am chemat ambulanta!"
	„Știu asta. Ei... și ai lucrurile ei...”
	„Ei bine, nu am putea să-l lăsăm pur și simplu acolo!”
	— Știu asta. Dar... ei bine, l-am avut pe Bigmac cu noi...
	Și asta a fost, într-adevăr. Nu era că Bigmac era de fapt rău. Ar trage bucuros cu rachete nucleare imaginare asupra oamenilor, dar nu ar răni nicio muscă, cu excepția cazului în care ar fi fost o muscă de motociclist adevărată, care i-a provocat durere serioasă. Cu toate acestea, a avut o problemă cu mașinile, în special cu cele mari rapide, cu cheile încă în contact. Și era un skinhead. Cizmele lui erau atât de mari încât îi era destul de greu să cadă.
	Potrivit sergentului Comely de la secția de poliție Blackbury, Bigmac a fost vinovat de fiecare crimă nerezolvată din oraș, în timp ce în viața reală era probabil vinovat doar de zece la sută, maximum. Arăta ca un necaz. Nimeni care se uită la Bigmac nu ar crede că este nevinovat de ceva.
	— Și Wobbler, de asemenea, a adăugat Yoless.
	Și Wobbler ar recunoaște orice dacă l-ai speriat suficient. Toate marile mistere nerezolvate ale lumii - Triunghiul Bermudelor, Marie Celeste, Monstrul Loch Ness - ar putea fi rezolvate în aproximativ o jumătate de oră dacă te-ai sprijini puțin pe Wobbler.
	— Atunci voi merge singur, spuse Johnny. „Mai simplu așa.
	Yoless oftă uşurat. "Mulțumiri."
	Telefonul sună exact când Johnny îl puse din nou jos.
	A început să spună "Alo? Alo?" înainte să-l ducă la ureche.
	— Ei... bună ziua? el a spus.
	"Eşti tu?" spuse o voce feminină. Nu era chiar una neplăcută, dar avea o calitate ascuțită, pătrunzătoare. Părea să spună că dacă nu erai tu, atunci era vina ta. Johnny a recunoscut-o instantaneu. Era vocea cuiva care a format numere greșite și apoi s-a plâns că la telefon au răspuns persoane cu care nu voia să vorbească.
	„Da. Ei... da. Bună, Kirsty.
	— De fapt, este Kasandra.
	„Oh. Corect”, a spus Johnny. Ar trebui să facă o notă. Kirsty și-a schimbat numele la fel de des pe cât și-a schimbat hainele, deși cel puțin în aceste zile s-a ținut de cele care începuseră cu K.
	— Ai auzit de bătrâna doamnă Tachyon?
	— Cred că da, spuse Johnny, păzit.
	"Se pare că o bandă de idioți a bătut-o noaptea trecută. Arăta ca și cum o bombă ar fi lovit-o. Alo? Alo? Alo?"
	— Încă sunt aici, spuse Johnny. Cineva îi umpluse stomacul cu gheață.
	— Nu crezi că e rușinos?
	— Eh. Da.
	— Unul dintre ei era negru.
	Johnny dădu din cap trist la telefon. Yoless explicase despre acest gen de lucruri. Spusese că, dacă unul dintre strămoșii săi s-ar fi alăturat uriașei hoarde de milioane de barbari a lui Attila Hunul și i-ar fi ajutat să atace Roma Antică, oamenii și-ar fi amintit cu siguranță că unul dintre ei era negru. Și acesta era Yoless, care strângea fanfare, avea o colecție de cutii de chibrituri și era un spod cunoscut.
	"Ea", a spus el, "am fost noi. Adică nu am bătut-o, dar am găsit-o. Am luat ambulanța și Yoless a încercat - Yoless se gândea cu siguranță la primul ajutor..."
	— Nu ai spus poliţiei?
	"Nu-"
	"Sincer, nu știu ce s-ar întâmpla dacă nu eram prin preajmă! Trebuie să le spui acum. Ne întâlnim la secția de poliție în jumătate de oră. Știi cum să spui ora? mana mare este..."
	— Da, spuse Johnny, jalnic.
	„Sunt doar două stații cu autobuzul de casa ta. Știi cum să prinzi autobuze?”
	„Da, da, da, desigur că...”
	— Ai nevoie de bani. Sunt chestiile rotunde pe care le găsești în buzunare. Ciao.
	De fapt, după ce a fost la toaletă, s-a simțit puțin mai bine cu toate acestea. Kirs-Kasandra s-a ocupat de lucruri. Era cea mai organizată persoană pe care Johnny o cunoștea. De fapt, era atât de organizată încât avea prea multă organizare pentru o singură persoană, iar aceasta a debordat în toate direcțiile.
	Era prietenul ei. Mai mult sau mai puțin, oricum. Nu era sigur că i se dăduse vreodată de ales în această chestiune. Kirs- Kasandra nu era bună la prieteni. Ea însăși i-a spus asta. Spusese că este din cauza unui defect de caracter, doar pentru că era KiKasandra, credea că este un defect de caracter în toți ceilalți.
	Cu cât încerca să ajute oamenii explicându-le cât de proști sunt, cu atât mai mult ei pur și simplu rătăceau fără niciun motiv. Singurul motiv pentru care Johnny nu a făcut-o era că știa cât de prost era.
	Dar uneori - nu de multe ori - când lumina era potrivită și ea nu organiza nimic, el se uita la KiKasandra și se întreba dacă nu sunt două tipuri de prostie: genul de bază El Thicko pe care îl avea și unul foarte specializat. un fel pe care l-ai primit doar când erai plin de inteligență.
	Ar fi bine să-i spună bunicului unde se duce, gândi el, în cazul în care se întrerupea curentul sau se strică televizorul și se întreba unde plecase Johnny.
	„Tocmai am plecat spre...” a început el, apoi a spus: „Tocmai am plecat”.
	— Corect, spuse bunicul, fără să-și ia ochii de la platou. "Hah! Uite, iată-l! Chiar în rezervorul de gunge!"
	Nu se întâmpla mare lucru în garaj.
	După un timp, Guilty s-a târât din cuibul său printre sacii negri de plastic și și-a luat poziția obișnuită în fața căruciorului, unde era obișnuit să călătorească în ipoteza că ar putea strânge pe cineva.
	O muscă a lovit geamul o vreme, apoi s-a culcat din nou.
	Și sacii s-au mutat.
	Se mișcau ca broaștele în ulei, alunecându-se foarte încet una în jurul celeilalte. Ei au făcut un zgomot cauciucat, scârțâit, ca un prestidigitar inteligent care încearcă să răsucească un animal din baloane.
	
	Au fost și alte zgomote. Guilty nu le acorda prea multă atenție pentru că nu puteai ataca zgomotele și, în plus, era destul de bine obișnuit cu ele până acum.
	Nu au fost foarte clari. Ar fi putut fi frânturi de muzică. S-ar putea să fi fost voci. S-ar putea să fi fost un radio lăsat aprins, dar ușor în afara stației și la două camere distanță, sau vuietul îndepărtat al unei mulțimi.
	Johnny s-a întâlnit cu Kasandra în afara secției de poliție.
	— Ai noroc că am ceva timp liber, spuse ea. "Haide."
	Sergentul Comely era pe birou. Își ridică privirea când intrau Johnny și Kasandra, apoi se uită înapoi la cartea în care scria și apoi ridică din nou încet privirea.
	"Tu?"
	— Ei, bună, sergent Comely, spuse Johnny.
	"Ce este de data asta? Am văzut extratereștri în ultima vreme?"
	— Am vorbit despre doamna Tachyon, sergent, spuse Kasandra.
	"O da?"
	Kasandra se întoarse spre Johnny.
	— Continuă, spuse ea. "Spune-i."
	„Eăă...”, a spus Johnny. „Ei bine... eu și Wobbler și Yoless și Bigmac...”
	— Wobbler și Yoless și Bigmac și cu mine, spuse Kasandra.
	Sergentul Comely se uită la ea.
	— Voi cinci? el a spus.
	— Tocmai îi corectam gramatica, spuse Kasandra.
	— Asta faci des? spuse sergentul. Se uită la Johnny. — Ea face asta des?
	— Tot timpul, spuse Johnny.
	"Sunt rău. Ei bine, continuă. Tu, nu ea."
	Când sergentul Comely fusese doar PC Comely, el vizitase școala lui Johnny pentru a le arăta tuturor cât de drăguți erau poliția și se închisese accidental în cătușele lui. A fost, de asemenea, membru al Blackbury Morris Men. Johnny chiar îl văzuse purtând clopoței în jurul genunchilor și fluturând două papuci în aer. Acestea au fost lucruri importante de reținut într-un moment ca acesta.
	— Ei bine... mergeam mai departe... începu el.
	— Și fără glume.
	Douăzeci de minute mai târziu, au coborât încet treptele secției de poliție.
	— Ei bine, nu a fost prea rău, spuse Kasandra. — Nu e ca și cum ai fi arestat sau altceva. Chiar ai luat căruciorul ei?
	"O da."
	„Mi-a plăcut expresia de pe chipul lui când ai spus că-l vei aduce pe Vinovat. Am crezut că a devenit destul de palid”.
	"Ce înseamnă rudă apropiată? A spus că nu are rudă apropiată."
	— Rude, spuse Kasandra. „Practic, înseamnă rude”.
	"Deloc?"
	— Nu este neobișnuit.
	— Da, spuse Johnny, dar în general există un văr în Australia despre care nu știi.
	"Este acolo?"
	— Ei bine, se pare că am o verișoară în Australia și nu am știut despre ea până luna trecută, așa că nu poate fi atât de neobișnuit.
	„Starea doamnei Tachyon este un rechizitoriu teribil asupra societății”, a spus Kasandra.
	"Ce înseamnă rechizitoriu?"
	„Înseamnă că este greșit.,
	— Că nu are rude? Nu cred că le poți lua de la Guvern...
	„Nu, că nu are casă și doar se plimbă prin loc, trăind din ceea ce poate găsi. Ar trebui făcut ceva.”
	— Ei bine, presupun că am putea merge să o vedem, spuse Johnny. — E doar în St Mark's.
	— La ce ar folosi asta?
	— Ei bine, s-ar putea să o înveselească puțin.
	„Știi, începi aproape fiecare propoziție cu „Ei bine”?”
	"Bine-"
	„A merge la spital nu va face nimic în privința neglijării dezgustătoare a oamenilor străzii și a bolnavilor mintal, nu-i așa?”
	„Probabil că nu. S-ar putea să fie puțin înveselită, presupun.
	Kasandra merse o clipă în tăcere.
	— Doar că... Am ceva despre spitale, dacă trebuie să ştii. Sunt pline de oameni bolnavi.
	„Am putea să-i luăm ceva care îi place. Și probabil s-ar bucura să afle că Guilty este în regulă”.
	— Și ei miros urât, spuse Kasandra, fără să-l asculte. — Mirosul ăla oribil de dezinfectant.
	— Când ești aproape de doamna Tachyon, nu vei observa.
	— Te duci doar pentru că știi că urăsc spitalele, nu-i așa?
	— Eu... doar cred că ar trebui să o facem. Oricum, am crezut că ai făcut lucruri de genul ăsta pentru premiul tău Duce de Edinburgh sau orice a fost.
	— Da, dar a fost un punct în asta.
	„Am putea merge spre sfârșitul perioadei de vizită, așa că nu vom fi acolo foarte mult timp. Asta fac toți ceilalți”.
	— O, bine, spuse Kasandra.
	— Ar fi bine să-i luăm și ei ceva. Trebuie să o faci.
	— Ca strugurii, vrei să spui?
	Johnny a încercat să o imagineze pe doamna Tachyon mâncând struguri. Nu a mers. "Mă voi gândi la asta."
	Ușa garajului se balansa înainte și înapoi, încet.
	In interiorul garajului se afla:
	O podea de beton. Era veche, crăpată și înmuiată în ulei. Urme de animale l-au străbătut, încastrate în beton, sugerând că un câine a alergat peste el când era așezat. Acest lucru se întâmplă în fiecare petec de beton umed, peste tot. Erau și câteva urme umane, fosilizate în timp și acum umplute cu grăsime neagră și praf. Cu alte cuvinte, era mai mult sau mai puțin ca orice bucată de beton. A mai fost:
	Un banc de scule.
	Cea mai mare parte a unei biciclete, cu capul în jos, și înconjurată de unelte și bucăți de bicicletă într-un mod întâmplător, ceea ce sugera că cineva a stăpânit arta de a duce o bicicletă la bucăți fără a reuși în meșteșugul de a o pune din nou împreună.
	O mașină de tuns iarba încurcată într-un furtun de grădină, ceea ce se întâmplă întotdeauna în garaje și nu este deloc relevant.
	Un cărucior, plin de pungi de plastic de tot felul, dar mai ales șase mari, negre.
	O grămadă mică de borcane cu murături, unde Johnny le stivuise cu grijă noaptea trecută.
	Rămășițele unor pește și chipsuri. În ceea ce îl privește pe Guilty, mâncarea pentru pisici li se întâmpla doar altor pisici.
	O pereche de ochi galbeni, care privesc cu atenție din umbra de sub bancă.
	Și asta a fost tot.
	
	Saci de timp
	Sincer să fiu, nici lui Johnny nu-i plăceau prea mult spitalele. În mare parte, oamenii pe care mergea să-i viziteze în ei nu aveau de gând să iasă din nou. Și indiferent cum au încercat să înveselească locul cu plante și imagini, nu a părut niciodată prietenos. La urma urmei, nimeni nu era acolo pentru că voiau să fie.
	Dar Kirsty se pricepea să afle lucruri și să convingă oameni hărțuiți să-i dea răspunsuri și nu a durat mult să găsească secția doamnei Tachyon.
	— Asta e ea, nu? ea a spus.
	Kasandra arătă de-a lungul șirului de paturi. Unul sau doi dintre ei nu aveau vizitatori în preajma lor, dar nu se putea confunda cu cel aparținând doamnei Tachyon.
	Stătea în pat într-o cămașă de noapte de spital și pălăria ei de lână, peste care avea o pereche de căști de spital.
	Doamna Tachyon se uită cu atenție în fața ei și se zbătea fericită printre perne.
	— Pare destul de fericită, spuse Kasandra. — Ce ascultă ea?
	„Nu aș putea spune sigur”, a spus asistenta. — Tot ce știu este că căștile nu sunt conectate. Sunteți rude?
	„Nu. Suntem...” începu Kasandra.
	
	„Este un fel de proiect”, a spus Johnny. — Știi... ca să plivim grădinile bătrânilor și așa ceva.
	Asistenta i-a aruncat o privire ciudată, dar cuvântul magic „proiect” își făcea lucrul obișnuit de ajutor.
	Ea a adulmecat. — Pot să simt mirosul de oțet? ea a spus.
	Kasandra se uită cu privirea la Johnny. A încercat să pară nevinovat.
	— Tocmai am adus niște struguri, spuse el, arătându-i punga.
	Doamna Tachyon nu ridică privirea în timp ce târau scaunele spre patul ei.
	Johnny nu vorbise niciodată cu ea în viața lui, decât pentru a-i spune „îmi pare rău” când l-a izbit cu căruciorul ei. Nu era sigur cum să înceapă acum.
	Kasandra se aplecă și trase o căști deoparte.
	— Bună ziua, doamnă Tachyon! ea a spus
	Doamna Tachyon s-a oprit din slujbă. Își întoarse un ochi zdravăn spre Kasandra, apoi spre Johnny. Avea un ochi negru, iar părul ei alb pătat părea încrețit în față, dar era ceva îngrozitor de de neoprit la doamna Tachyon.
	"Într-adevăr? Asta crezi tu!" ea a spus. "Sună din nou mâine, brutar, și luăm una crustă! Sărmanul bătrân, nu-i așa? Asta crezi! Mână Millennium și creveți? Dinți și corsete libere? Poate, pentru ei cum le place, dar nu mie, mulțumesc foarte mult. Vai, fără banane? Am avut o casă, oh, da, dar acum sunt negri. Pălării."
	— Te tratează bine? spuse Kasandra.
	"Nu-ți face griji! Ca ploaia și de două ori mai mult de nouă bani. Hah! Tick tick bang! Aș vrea să-i văd încercând. Sunt budinci. Desigur, îmi amintesc când erau toate câmpurile, dar ar asculta?"
	Kasandra se uită la Johnny.
	„Cred că e puțin... confuză”, a spus ea. — Ea nu înțelege nimic din ce spun.
	„Dar nici noi nu înțelegem nimic din ce spune ea”, a spus Johnny, care se simțea tot timpul confuz în orice caz.
	Doamna Tachyon și-a ajustat căștile și a început din nou să facă boogie.
	— Nu cred asta, spuse Kasandra. "Scuzați-mă."
	Ea a scos căștile de pe căciula de lână și le-a ascultat.
	— Asistenta avea dreptate, spuse ea. — Nu există absolut nimic.
	Doamna Tachyon sări în sus și în jos fericită.
	„Unul născut în fiecare minut!” a chicotit ea.
	Apoi îi făcu cu ochiul lui Johnny. A fost o clipă strălucitoare, înțelegătoare, de la Planeta Tachyon la Planeta Johnny.
	— Ți-am adus niște struguri, doamnă Tachyon, spuse el.
	"Asa crezi tu."
	— Struguri, spuse Johnny hotărât. Deschise punga, expunând înăuntru peștele aburind și hârtia așchiată. Ochii i se mariră. O mână zgârietă a țâșnit de sub cuvertură, a apucat pachetul și a dispărut din nou sub pătură.
	— El și haina lui, spuse ea.
	— Nu spune asta. Ei. Îți țin căruciorul în siguranță. Și Guilty e în regulă, deși nu cred că a mâncat nimic în afară de niște chipsuri și mâna mea.
	— Îl dau vina pe domnul Chamberlain, spuse doamna Tachyon.
	Un clopoțel țipăia.
	„Oh, dragă, acesta este sfârșitul timpului de vizită, cuvântul meu să nu treacă orele, ce păcat”, a spus Kasandra, ridicându-se repede. "Îmi pare bine de cunoștință
	Doamna Tachyon îmi pare rău că trebuie să mergem, dă-le Johnny.
	— Lady Muck, spuse doamna Tachyon.
	Ea dădu din cap spre Johnny.
	— Care-i cuvântul pe stradă, domnule omule?
	Johnny a încercat să gândească ca doamna Tachyon.
	„Eă... „Fără parcare”? el a sugerat.
	"Asta crezi tu. Teme saci de timp, domnule omule. Amintește-mă de bicicletă! Unde se duce mintea ta, restul tău trebuie să urmeze. Aici azi și a plecat ieri! Așa e trucul! Eh?"
	Johnny se uită cu privirea. A fost ca și cum ar fi ascultat multă statică la radio și apoi, doar pentru o secundă, a fost un semnal clar.
	Cealaltă doamnă Tachyon s-a întors.
	— Amestecă zahărul cu nisipul, domnule McPhee! ea a spus. "Asa crezi tu."
	— Pentru ce a trebuit să te duci să i le dai? șuieră Kasandra, în timp ce ieșea din secție. "Are nevoie de o dietă adecvată, sănătoasă, echilibrată! Nu chipsuri fierbinți! Pentru ce i-ai dat?"
	"Ei bine, m-am gândit că chipsurile fierbinți ar fi exact așa cum este cineva care s-a obișnuit cu chipsurile reci. Oricum, ea nu a luat nicio cină aseară. Hei, era ceva foarte ciudat în..."
	„Este foarte ciudată”.
	— Nu-ți place de ea prea mult, nu?
	— Ei bine, ea nici nu a spus mulțumesc.
	„Dar am crezut că este o victimă nefericită a unui sistem politic represiv”, a spus Johnny. — Asta ai spus când veneam aici.
	— Da, bine, dar curtoazia nu costă nimic, de fapt. Haide, să plecăm de aici.
	"Buna ziua?" spuse cineva în spatele lor.
	— Au aflat despre chipsuri, mormăi Kirsty, în timp ce ea și Johnny se întorceau.
	Dar nu era o asistentă care se îndrepta asupra lor, decât dacă spitalul avea o divizie de haine civile.
	Era o tânără cu ochelari și o coafură îngrijorată. Avea și cizme care l-ar fi impresionat pe Bigmac și un clipboard.
	— Hm... o cunoașteți voi doi pe doamna... eh... Tahion? ea a spus. — Acesta este numele ei?
	— Presupun că da, spuse Johnny. — Adică, așa o numesc toată lumea.
	— Este un nume foarte ciudat, spuse femeia. — Presupun că e străină.
	„Nu o cunoaștem de fapt”, a spus Kasandra. „O vizitam doar din preocupare socială”.
	Femeia se uită la ea. — Bună durere, spuse ea. Ea se uită la clipboard-ul ei.
	— Ştii ceva despre ea? ea a spus. — Ceva?
	"Precum ce?" spuse Johnny.
	"Orice. Unde locuiește. De unde vine. Câți ani are. Orice."
	— Nu chiar, spuse Johnny. — E doar prin preajmă. Ştii.
	— Trebuie să doarmă undeva.
	— Nu ştiu.
	"Nu există înregistrări despre ea nicăieri. Nu există înregistrări despre cineva numit Tachyon nicăieri", a spus femeia, vocea ei sugerând că aceasta a fost o infracțiune penală majoră.
	— Ești asistent social? spuse Kasandra.
	— Da. Sunt doamna Partridge.
	— Cred că te-am văzut vorbind cu Bigmac, spuse Johnny.
	"Bigmac? Cine este Bigmac?"
	— Ei... Simon... Wrigley, cred.
	— O, da, spuse doamna Partridge întunecată. "Simon. Cel care a vrut să știe câte mașini a trebuit să fure pentru a obține o vacanță gratuită în Africa."
	„Și a spus că ai spus că-l vei trimite doar dacă canibalismul este încă...”
	— Da, da, spuse grăbită doamna Partridge. Când și-a început slujba, cu mai puțin de un an în urmă, a crezut ferm că tot ce era în neregulă cu lumea era vina Marii Afaceri și a Guvernului. Ea credea și mai ferm acum că totul era vina lui Bigmac.
	„A fost foarte impresionat, a spus...”
	„Dar de fapt nu știți nimic despre doamna
	Tachyon, nu?" a spus asistentul social. "Avea un cărucior plin de gunoi, dar nimeni nu pare să știe unde este."
	— De fapt... începu Kasandra.
	— Nici eu nu știu unde este, spuse Johnny ferm.
	„Ar fi de mare ajutor dacă l-am putea găsi. Este uimitor ce adună ei”, a spus doamna Partridge. „Când am fost în Bolton, era o bătrână care îi salvase pe toți...”
	— O să pierdem autobuzul, spuse Kasandra. — Îmi pare rău că nu putem ajuta, domnişoară Partridge. Haide, Johnny.
	L-a tras afară din clădire și a coborât treptele.
	— Ai căruciorul, nu-i așa, spuse ea. "Mi-ai spus."
	"Da, dar nu văd de ce oamenii ar trebui să i-o ia de la ea sau să arunce în ea. N-ai vrea ca oamenii să-l scoată în chestiile tale"
	„Mama mea a spus că a fost căsătorită cu un aviator în cel de-al Doilea Război Mondial și că el nu s-a mai întors și ea a devenit puțin ciudată”.
	"Bunicul meu a spus că el și prietenii lui obișnuiau să-i ridice căruciorul când era băiat. A spus că au făcut-o doar ca să o audă înjurat."
	Kasandra a ezitat.
	"Ce? Câți ani are bunicul tău?"
	— Nu ştiu. Aproximativ şaizeci şi cinci.
	— Și câți ani are doamna Tachyon, ați spune?
	— E greu de spus sub toate acele riduri. Şaizeci?
	— Nu ți se pare ciudat?
	"Ce?"
	"Ești dens sau așa ceva? E mai tânără decât bunicul tău!"
	— Oh... ei bine... poate a mai fost o doamnă Tachyon?
	— Nu este foarte probabil, nu?
	— Deci vrei să spui că are o sută de ani?
	— Bineînţeles că nu. Trebuie să existe o explicaţie sensibilă. Cum este memoria bunicului tău?
	„Se pricepe la programele de televiziune. Te vei uita și apoi el va spune ceva de genul „Hei, el. . . cel din costum . . . el a fost polițiștii din acel program, știi, cel cu bărbatul cu părul creț, acum câțiva ani, știi.” Și dacă cumperi ceva, el poate întotdeauna să-ți spună că l-ai putea obține cu șase peni și totuși. s-a schimbat când era băiat.”
	— Asta face bunicul tuturor, spuse Kasandra cu severitate.
	— Îmi pare rău.
	— Nu te-ai uitat în pungi?
	— Nu... dar are niște chestii ciudate.
	"Cum vrei să spui?"
	— Ei bine... există borcane astea cu murături...
	"Păi? Bătrânilor le plac murăturile."
	— Da, dar acestea sunt... cam noi și vechi în același timp. Și era fish and chips înfășurat într-un ziar.
	"Bine?"
	„Nimeni nu împachetează fish and chips în ziare în zilele noastre. Dar toate păreau proaspete. M-am uitat pentru că m-am gândit că aș putea la fel de bine să dau peștele pisicii și ziarul...”
	Johnny se opri.
	Ce putea să spună? Că știa prima pagină? Știa fiecare cuvânt din asta. Îl găsise pe același pe microfișă din bibliotecă, iar bibliotecarul îi dăduse o copie pentru a-l ajuta cu proiectul său de istorie. Nu o văzuse niciodată în afară de copie și imaginea neclară de pe ecran și dintr-o dată a fost acolo, desfășurată în fața lui, gras și oțet, dar fără îndoială. . .
	. . . nou.
	— Ei bine, să ne uităm la ele, măcar. Asta nu poate strica.
	Kasandra era așa. Când toate celelalte au eșuat, ea a încercat să fie rezonabilă.
	Mașina mare neagră a accelerat autostrada. Erau doi motocicliști în față și încă doi în spate, iar în spate o altă mașină în care se aflau niște bărbați serioși în costum care ascultau mult radiourile mici și nici măcar nu aveau încredere în mamele lor.
	Sir John stătea singur în spatele mașinii negre, cu mâinile încrucișate pe bastonul de mers cu vârf argintiu și bărbia pe mâini.
	În fața lui erau două ecrane, care îi arătau diverse fapte și cifre legate de companiile sale din întreaga lume, transmise către el de la un satelit, pe care îl deținea și el. Mai erau două faxuri și trei telefoane.
	Sir John stătea și se uita la ei.
	Apoi s-a întins și a apăsat butonul care acționa interfonul șoferului.
	Nu-i plăcuse niciodată prea mult de Hickson. Bărbatul avea gâtul roșu. Pe de altă parte, el era singura persoană cu care trebuia să vorbească chiar acum.
	— Crezi că este posibil să călătorești în timp, Hickson?
	— Nu aş putea spune, domnule, spuse şoferul, fără să întoarcă capul.
	— S-a făcut, știi.
	— Dacă spuneți așa, domnule.
	„Timpul a fost schimbat”.
	"Da domnule."
	„Desigur, nu ai ști despre asta, pentru că te-ai aflat în timpul în care sa schimbat”.
	— Bine pentru mine atunci, domnule.
	„Știai că atunci când schimbi ora primești două futures care se îndreaptă unul lângă altul?”
	— Trebuie să fi ratat asta la școală, domnule.
	— Ca o pereche de pantaloni.
	„Cu siguranță, ceva la care să te gândești, Sir John
	Sir John se uită la ceafa bărbatului. Era într-adevăr foarte roșu și avea pete mici de păr neplăcute. Nu îl angajase pe bărbat, desigur. Avea oameni care aveau oameni care aveau oameni care făceau astfel de lucruri. Nu le trecuse niciodată prin cap să angajeze un șofer interesat de altceva în afară de ceea ce făcea mașina din față.
	— Ia următorul viraj la stânga, se răsti el.
	— Suntem încă la douăzeci de mile de Blackbury, domnule.
	"Fă ce ți se spune! Chiar acum!"
	
	Mașina a derapat, s-a învârtit pe jumătate și s-a îndreptat spre rampa de ieșire cu fum din cauciucuri.
	"Viraj la stânga!"
	— Dar vine trafic, Sir John!
	"Dacă nu au frâne bune, nu ar trebui să fie pe drum! Bine! Vedeți? Virați la dreapta!"
	"Asta-i doar o bandă! Îmi voi pierde slujba, Sir John!"
	Sir John!" a oftat.
	„Hickson, aș vrea să-i pierd pe toți ajutoarele noștri mici. Dacă mă poți duce singur la Blackbury, îți voi da personal un milion de lire sterline. Vorbesc serios.”
	Șoferul se uită la oglindă.
	"De ce nu ați spus, domnule? Țineți ceva, domnule!"
	În timp ce mașina s-a prăbușit printre garduri vii înalte, toate cele trei telefoane au început să sune.
	Sir John se uită la ei o vreme. Apoi apăsă butonul care înfășura fereastra cea mai apropiată și, unul câte unul, le aruncă afară.
	A urmat faxul.
	După ceva efort a reușit să desprindă cele două paravane, iar acestea s-au stins și ele, explodând foarte satisfăcător când au lovit pământul.
	Se simțea mult mai bine pentru asta.
	
	Bărbați în negru
	Autobuzul a bubuit de-a lungul drumului spre casa lui Johnny.
	„Nu are sens să fii entuziasmat de doamna Tachyon”, a spus Kasandra. „Dacă a fost într-adevăr o doamnă de genți aici de ani și ani, atunci există o gamă întreagă de explicații perfect acceptabile, fără a fi nevoie să recurgă la cele exagerate.”
	„Care este o explicație acceptabilă?” spuse Johnny. Era încă învăluit în puzzle-ul ziarului.
	— Ea este o extraterestru, posibil.
	— E acceptabil?
	"Sau ar putea fi o atlantă. Din Atlantida. Știi? Continentul care s-a scufundat sub mare cu mii de ani în urmă. Se spunea că locuitorii au o viață foarte lungă."
	— Ar putea respira sub apă?
	"Nu fi prost. Ei au plecat chiar înainte să se scufunde și au construit Stonehenge și Piramidele și așa mai departe. Erau foarte avansati din punct de vedere științific, de fapt."
	Johnny se uită la ea cu gura căscată. Te așteptai la așa ceva de la Bigmac și de la ceilalți, dar nu de la KiKasandra, care făcea deja A-levels la paisprezece ani.
	„Nu știam asta”, a spus el.
	
	„A fost tăcut de guvern”.
	— Ali. Kasandra se pricepea să știe lucruri care au fost tăcute de guvern, mai ales având în vedere că au fost, ei bine, tăcute. Au fost întotdeauna ușor oculte. Când urme uriașe de pași au apărut în jurul centrului orașului în timpul zăpezii anul trecut, au existat două teorii. Era KiKasandra, care era că era Bigfoot, și Johnny, care era o combinație de Bigmac și două „Giant Rubber Feet, A Wow at Parties!!!!” din gluma Emporium din Penny Street. Teoria KiKasandrei a avut sprijinul atât de multe surse oficiale din cărțile pe care le citise, încât practic o depășește pe cea a lui Johnny, care se baza doar pe faptul că îl privea făcând asta.
	Johnny s-a gândit la atlanți, care aveau toți doi metri înălțime în toge grecești și păr auriu, părăsind continentul care se scufunda în navele lor uimitoare de aur. Iar pe puntea unuia dintre ei, doamna Tachyon, făcându-și feroce căruciorul.
	Sau ți-ai putea imagina barbarii lui Attila Hunul galopând peste câmpie și, în mijlocul șirului de călăreți, pe doamna Tachyon pe căruciorul ei. De pe căruciorul ei, de asemenea.
	„Ceea ce se întâmplă”, a spus Kasandra, „este că, dacă vezi un OZN sau un yeti sau ceva de genul ăsta, primești o vizită de la Men in Black. Ei conduc în mașini mari negre și amenință oamenii care au văzut lucruri ciudate. Ei spun că lucrează pentru guvern, dar chiar lucrează pentru societatea secretă care conduce totul”.
	„De unde știi toate astea?”
	
	"Toată lumea știe. Este un fapt binecunoscut. Am așteptat așa ceva, încă de la ploaia misterioasă de pești pe care am avut-o în septembrie", a spus Kasandra.
	— Adică, când a existat o scurgere de gaz sub magazinul de pește tropical?
	— Da, ni s-a spus că a fost o scurgere sub magazinul de pește tropical, spuse Kasandra întunecată.
	"Ce? Bineînţeles că a fost scurgerea de gaz! Au găsit peruca de negustor în firele de telefon din Strada Mare! Toată lumea avea guppy în jgheab!"
	— Cei doi s-ar fi putut lega întâmplător, spuse Kasandra fără tragere de inimă.
	— Și încă mai crezi că acele crop circles anul trecut nu au fost făcute de Bigmac, deși jură că așa sunt?
	— În regulă, poate că unele dintre ele ar fi fost făcute de Bigmac, dar cine le-a făcut pe primele, nu?
	— Bazza și Skazz, desigur. Au citit despre ei în ziar și au decis că ar trebui să luăm și noi.
	„Nu neapărat le-au făcut pe toate”.
	Johnny oftă. De parcă viața nu ar fi destul de complicată, oamenii au trebuit să se apuce să o înrăutățească. Fusese destul de greu înainte de a auzi despre arderea spontană. Ai putea să stai liniștit pe scaunul tău, să te ocupi de treburile tale, iar în clipa următoare, uh, erai doar o pereche de pantofi cu fum. Începuse să țină o găleată cu apă în dormitor câteva săptămâni după ce citise despre asta.
	Și apoi au existat toate aceste programe despre extratereștrii care se aruncau asupra oamenilor și îi duceau pentru examinări medicale serioase în farfuriile lor zburătoare. Dacă ai fost capturat și luat de extratereștri, dar apoi ți-au încurcat creierul, așa că ai uitat de ei și au călătorit în timp, ca să te poată readuce exact acolo unde erai înainte să te ducă. . . de unde ai sti? A fost un pic de îngrijorare.
	Kasandra părea să creadă că toate aceste lucruri sunt interesante, în loc să fie un fel de pacoste.
	— Kasandra, spuse el.
	"Da ce?"
	— Aș vrea să te întorci la Kirsty.
	„Nume oribil. Sună ca cineva care face chifle.
	"... nu m-a deranjat pe Kimberly..."
	„Hah! Acum îmi dau seama că era un nume cu „stagiar frizer” scris peste tot.”
	—... deşi Klymenystra era un pic exagerată.
	"Cand a fost asta?"
	— Acum vreo două săptămâni.
	„Probabil că mă simțeam un pic gotic în acel moment”.
	Autobuzul a oprit la capătul drumului lui Johnny și au coborât.
	Garajele erau într-un mic cul-de-sac în spatele caselor. Nu prea erau folosite, cel puțin pentru mașini. Majoritatea vecinilor bunicului au parcat în stradă, ca să se poată bucura să se plângă că și-au furat locurile de parcare.
	— Nici măcar nu te-ai uitat în saci? spuse Kasandra, în timp ce Johnny căuta în buzunare cheia de la garaj.
	— Nu. Adică, să presupunem că erau plini de chiloți vechi sau așa ceva?
	A împins ușa.
	Căruciorul era acolo unde l-a lăsat.
	Era ceva ciudat în asta pe care nu putea să-și pună degetul. Era clar în mijlocul podelei, dar a reușit să dea impresia că se mișcă foarte repede în același timp, ca și cum ar fi fost un cadru fix dintr-un film.
	Kasandra-fostă-Kirsty se uită în jur.
	— Un pic de gunoi, spuse ea. — De ce e bicicleta aia pe dos?
	— E al meu, spuse Johnny. "A avut o înțepătură ieri. Încă nu am reușit să o repar."
	Kasandra luă unul dintre borcanele cu murături de pe bancă. Eticheta era funingină. L-a șters și l-a întors spre lumină.
	„Blackbury Preserves Ltd Gold-Medal Empire Brand Mustard Pickle”, a citit ea. „Six Premier Awards. Grand Prix de Foire Internationale des Conichons Nancy 1933. Festivalul Muraturilor, Manchester, 1929. Danzig Pokelnfest 1928. Premiul Suprem, Târgul de Stat din Michigan, 1933. Medalia de aur, Madras, 1931. Premiul Bonza Feed, Sydney, 1932. Fabricat din cele mai bune Ingrediente." Și apoi este o poză cu un fel de puști de stradă nebun care sărind, și dedesubt scrie: „Sus în aer saltă Micul Tim, Blackbury Pickles L-au mușcat." Foarte inteligent. Ei bine, sunt murături. Deci ce?"
	— Sunt de la vechea fabrică de murături, spuse Johnny. "A fost aruncat în aer în timpul războiului. În același timp cu strada Paradise. Aici nu se fac murături de mai bine de cincizeci de ani!"
	"Oh nu!" spuse Kasandra. — Nu vrei să spui... suntem într-un oraș în care nu se fac murături? Asta e înfiorător, adică.
	"Nu trebuie să fii sarcastic. E pur și simplu ciudat, a fost tot ce am vrut să spun."
	Kasandra scutură borcanul. Apoi luă un alt borcan cu funingine de corniș, care stropi când îl răsturna.
	— Atunci s-au păstrat bine, spuse ea.
	— Am încercat unul azi dimineață, spuse Johnny. "A fost drăguț și crocant. Și ce zici de asta?"
	Din buzunar ieși ziarul care învelise fish and chips al doamnei Tachyon. A întins-o.
	— Este un ziar vechi, spuse Johnny. — Vreau să spun... este foarte veche, dar nu veche. Acestea sunt toate chestiile legate de cel de-al Doilea Război Mondial. Dar... nu pare vechi, nici nu se simte bătrân, nici nu miroase a vechi. Este...
	"Da, știu, probabil că este unul dintre acele ziare retipărite pe care le poți obține pentru ziua în care te-ai născut, tatăl meu mi-a luat unul pentru..."
	— Înfășurați fish and chips? spuse Johnny.
	— E ciudat, trebuie să recunosc, spuse Kasandra.
	Se întoarse și se uită la el de parcă l-ar fi văzut pentru prima dată.
	„Am așteptat ani de zile așa ceva”, a spus ea. — Nu-i aşa?
	— Pentru ceva de genul căruciorului doamnei Tachyon?
	— Încearcă să fii atent, vrei?
	— Îmi pare rău.
	„Nu te-ai întrebat vreodată ce s-ar întâmpla dacă o farfurie zburătoare a aterizat în grădina ta? Sau ai găsit un fel de obiect magic care te lasă să călătorești în timp? Sau o peșteră veche cu un vrăjitor care dormea de o mie de ani. ani?"
	— Ei bine, de fapt, am găsit odată o peșteră veche cu...
	„Am citit cărți și cărți despre așa ceva și sunt plini de copii neinteligenti care zic „doamne”. Ei pur și simplu merg în derivă având o aventură, de dragul lui Dumnezeu”. Ei nu par să se gândească niciodată la asta ca la vreun fel de oportunitate. Nu sunt niciodată pregătiți. Ei bine, eu sunt.”
	
	Johnny a încercat să-și imagineze ce s-ar întâmpla dacă Kirsty ar fi răpită vreodată de extratereștri. Probabil veți ajunge cu un imperiu galactic în care toată lumea avea creioane ascuțite și purta întotdeauna o torță mică în caz de urgență. Sau ar face un milion de copii de robot care ar zbura în jurul universului spunând tuturor să nu fie proști și forțându-i să fie sensibili.
	„Este evident ceva foarte ciudat”, a spus ea. — Posibil mistic. Posibil o mașină a timpului de vreun fel.
	Și asta era treaba cu ea. A ajuns la o explicație. Ea nu s-a încurcat cu incertitudinea.
	— Nu ai crezut asta? ea a spus.
	"O mașină a timpului? Un cărucior pentru cumpărături?"
	„Ei bine, ce altă explicație se potrivește cu faptele? În afară de faptul că ea a fost răpită de extratereștri și adusă aici cu viteza luminii, ceea ce ei fac foarte mult din anumite motive. Dar ar putea fi altceva, sunt sigur că tu. m-am gândit la asta.” Ea se uită la ceas. — Nu te grăbeşti, adăugă ea sarcastic. "Nu vă grăbiţi."
	"Bine..."
	"Fara graba."
	— Ei bine... o mașină a timpului are lumini intermitente... "De ce?"
	„Trebuie să ai lumini intermitente”.
	"Pentru ce?"
	Johnny nu avea de gând să cedeze.
	— Să fulgerăm, spuse el.
	"Serios? Ei bine, cine spune că o mașină a timpului trebuie să semene cu orice?" spuse Kasandra cu un ton superior al vocii, sau cel puțin o voce și mai superioară decât cea pe care o folosea de obicei. — Sau trebuie să fie alimentat de electricitate?
	„Yoless spune că nu poți avea mașini ale timpului pentru că toată lumea ar continua să schimbe viitorul”, a spus Johnny.
	"Oh? Deci, care este alternativa? Cum de a apărut ea cu acest nou ziar vechi și toate aceste borcane vechi de murături?"
	— În regulă, dar nu merg la concluzii grozave!
	De fapt, a făcut-o. El știa că a făcut-o. Tot timpul. Dar era ceva în felul în care a argumentat Kasandra care te făcea automat să iei partea cealaltă.
	A fluturat cu mâna către cărucior.
	„Vreau să spun”, a spus el, „chiar crezi că ceva ar putea apăsa pur și simplu pe... oh, mânerul, sau pungile sau așa ceva, și deodată e salut, Norman Cuceritorul?”
	Și-a bătut mâna pe o pungă neagră.
	Lumea fulgeră în fața ochilor lui.
	Sub picioarele lui era beton, dar nu erau pereți. Cel puțin, nu prea mult în ceea ce privește pereții. Aveau o cărămidă înălțime.
	Un bărbat care cimenta noul rând ridică privirea foarte încet.
	„Blimey”, a spus el, „cum ai ajuns acolo?” Apoi părea să se apuce de el însuși. "Hei, betonul e încă Fred! Vino aici!"
	Un spaniel care stătea lângă bărbat a lătrat la Johnny și s-a repezit înainte, sărind la Johnny și trântindu-l înapoi de cărucior.
	A mai fost un fulger. Era roșu și albastru și lui Johnny i s-a părut că a fost strivit foarte plat și apoi scos din nou.
	Erau pereți, iar căruciorul de cumpărături era încă în mijlocul podelei, la fel și Kasandra, care se uita la el.
	
	— Ai dispărut pentru o clipă, spuse ea, de parcă ar fi făcut ceva greșit. "Ce s-a întâmplat?"
	— Eu... nu ştiu, de unde să ştiu? spuse Johnny.
	„Mișcă-ți picioarele”, a spus ea. "Foarte incet."
	El a facut. Au întâlnit un obstacol foarte ușor, o creastă minusculă în podea. S-a uitat în jos.
	
	„Oh, sunt doar urmele pașilor din ciment”, a spus el, „Au fost... acolo... de secole...”
	Kasandra a îngenuncheat să se uite la urmele în care stătuse. Erau înrădăcinate de praf și murdărie, dar ea l-a pus să-și dea jos dresurile și l-a ținut cu capul în jos lângă amprentă.
	Se potrivea exact.
	"Vedea?" spuse ea triumfătoare. — Stai pe urmele tale.
	Johnny se îndepărtă cu prudență și se uită la urmele de pași pe care stătuse. Fără îndoială că erau acolo de multă vreme.
	"Unde te-ai dus?"
	„Înapoi în timp... cred. A fost un om care construia acest loc și un câine”.
	— Un câine, spuse Kasandra. Vocea ei sugera că ar fi văzut ceva mult mai interesant. — Ei bine. E un început.
	Ea a mutat căruciorul. Stătea în patru mici caneluri în beton. Erau murdare și uleioase. Au fost și ei acolo de mult timp.
	„Acesta”, a spus Kirsty, „nu este un cărucior de cumpărături obișnuit”.
	„Pe ea are scris Tesco”, a subliniat Johnny, sărind în sus și în jos în timp ce își punea pantoful la loc. — Și o roată care scârțâie.
	„Evident că este încă pornit sau așa ceva”, continuă Kirsty, ignorându-l.
	
	— Și asta e călătoria în timp, nu-i așa? spuse Johnny. "M-am gândit că este mai interesant. Știi - bătălii și monștri și chestii? Și nu este prea distractiv dacă tot ce putem face este să nu-l atingem!"
	Kasandra întinse o geantă.
	Aerul a pâlpâit și s-a schimbat.
	Kasandra se uită în jurul ei. Garajul nu se schimbase în niciun fel. Cu exceptia
	„Cine ți-a reparat bicicleta?” ea a spus.
	Johnny se întoarse. Bicicleta lui nu mai era cu capul în jos cu roata dezactivată, ci sprijinită de perete, ambele cauciucuri destul de pline.
	— Vezi tu, observ lucruri, spuse Kasandra. „Sunt remarcabil de observator. Trebuie să fi plecat în viitor, când l-ai reparat.”
	Johnny nu era sigur. El rupsese deja trei tuburi, plus că pierduse și chestia din interiorul supapei. Probabil că nicio mașină a timpului nu ar putea merge atât de departe în viitor încât să fie bun la repararea bicicletelor.
	— Să ne uităm în jur, spuse Kirsty. „Evident, unde mergem este controlat de un factor pe care nu l-am descoperit încă. Dacă suntem în meci, important este să aflăm ce cai vor câștiga cursele și așa mai departe.
	"De ce?"
	„Așa că putem paria bani pe ei și să devenim bogați, desigur”.
	„Nu știu să pariez!”
	— Câte o problemă.
	Johnny se uită prin fereastra murdară. Vremea nu arăta foarte diferit. Nu existau mașini zburătoare sau alte semne clare de futurozitate. Dar Guilty nu mai era sub bancă.
	
	— Bunicul are o hârtie de curse, spuse el, simțindu-se puțin amețit.
	"Hai sa mergem, atunci."
	"Ce? În casa mea?"
	"Desigur."
	— Să presupunem că mă întâlnesc?
	— Ei bine, întotdeauna te-ai priceput să-ți faci prieteni.
	Fără tragere de inimă, Johnny a condus drumul spre ieșire din garaj. Căile de grădină în viitor, a remarcat el, au fost făcute dintr-o substanță cenușie, care era uimitor ca betonul crăpat. Ușile din spate aveau o culoare albastră decolorată de futuristă, cu mici fulgi uscați acolo unde vopseaua bule. Era încuiat, dar vechea lui cheie încă se potrivea.
	Pe podea era un dreptunghi alcătuit din fire de păr brune tepante. Și-a șters picioarele pe el și s-a uitat la modulul de măsurare a timpului de pe perete. Zicea trei și zece.
	Viitorul era uimitor ca prezentul.
	— Acum trebuie să găsim un ziar, spuse Kirsty.
	— Nu va fi de mare ajutor, spuse Johnny. "Bunicul le ține până când are timp să le citească. Se întorc cu luni în urmă. Oricum, totul este normal. Acest lucru nu mi se pare foarte futurist."
	— Nici măcar nu ai calendar?
	"Da. E unul pe ceasul meu de lângă pat. Sper doar să fiu la școală, atâta tot."
	Conform ceasului, era pe 3 octombrie.
	— Alaltăieri, spuse Johnny. — Atentie, ar putea fi ceasul. Nu merge prea bine.
	— Da. Dormi aici? spuse Kirsty, privind în jur cu o expresie ca un vegetarian într-o fabrică de cârnați.
	— Da. E camera mea.
	
	Kirsty își trecu mâna peste biroul lui, care era destul de aglomerat în acest moment.
	„Ce sunt toate aceste fotocopii, fotografii și chestii?”
	„Acesta este proiectul pe care îl fac în istorie. Facem al doilea război mondial. Așa că fac Blackbury în război”.
	A încercat să se pună între ea și birou, dar Kirsty a fost mereu interesată de lucrurile pe care oamenii nu voiau să le vadă.
	— Hei, acesta ești tu, nu-i așa? spuse ea, luând o fotografie sepia. — De când purtați uniformă și tunsoare cu budincă?
	Johnny a încercat să o apuce. — Și ăla e bunicul când era puțin mai în vârstă decât mine, mormăi el. „Am încercat să-l fac să vorbească despre război, așa cum a spus profesorul, dar mi-a spus să tac despre asta”.
	— Ești atât de localnic, nu-i așa, spuse Kirsty. "Nu îmi pot imagina ce se întâmplă multe aici..."
	— S-a întâmplat ceva, spuse Johnny. Scoase hârtia cu cip a doamnei Tachyon și împunse prima pagină cu degetul. "La 23:07 pe 21 mai 1941. Bombe! Bombe adevărate! L-au numit Blackbury Blitz. Și acesta este ziarul de a doua zi. Uite." Scotoci printre lucrurile de pe birou și scoase o fotocopie. "Vezi? Am scos din bibliotecă o copie a aceleiași pagini! Dar această lucrare este reală, este nouă!"
	— Dacă e... din trecut... de ce poartă o fustă veche rara și pantofi sport? spuse Kirsty.
	Johnny se uită furios la ea. Nu avea dreptul să nu-i pese de Strada Paradisului!
	"Nouăsprezece oameni au fost uciși! Într-o noapte!" el a spus. "Nu a fost niciun avertisment! Singurele bombe care au căzut asupra Blackbury în tot războiul! Singurii supraviețuitori au fost doi pești de aur într-un castron! A fost aruncat într-un copac și încă mai avea apă în el! Toți oamenii au fost uciși !"
	Kirsty luă un pix cu pâslă, dar nu scria pentru că se uscase. Johnny avea o colecție de pixuri de talie mondială care nu funcționau.
	Avea acest obicei enervant de a părea să nu-l observe când era entuziasmat de ceva.
	„Știi că încă mai ai Thomas Tank Engine pe tapet?” ea a spus.
	"Ce? Am? Doamne, nu mi-am dat seama", spuse Johnny, cu ceea ce spera să fie sarcasm.
	„Este în regulă să ai Thomas the Tank Engine când ai șapte ani și este destul de mișto să-l ai când ai nouăsprezece ani, dar nu e cool la treisprezece ani. Sincer, dacă nu aș fi fost aici să ajut din când în când, pur și simplu n-ai avea habar.”
	— Bunicul a pus-o acum câțiva ani, spuse Johnny. „Aceasta a fost camera mea când am stat cu ei. Îți știi bunicii. Este Thomas, Motorul Tancului până mori.”
	Apoi s-a auzit un clic al deschiderii ușii din față.
	— Bunicul tău? şuieră Kirsty.
	„Întotdeauna merge la cumpărături în oraș joia!” şopti Johnny. — Și mama e la serviciu!
	— Cine altcineva are cheia?
	"Doar eu!"
	Cineva a început să urce scările.
	— Dar nu mă pot întâlni! spuse Johnny. "Mi-aș aminti, nu-i așa? Yoless spune că dacă te întâlnești cu tine, întreg universul explodează! Mi-aș aminti că s-a întâmplat!"
	Kirsty luă veioza de noptieră și se uită la desenul de pe ea.
	— Doamne, domnule bărbați, încă mai aveți domnule...
	"Shutupshutupshutup. Ce ai de gând să faci cu asta?"
	"Nu-ți face griji, nu vei simți nimic, am învățat cum să fac asta la cursurile de autoapărare..."
	Mânerul ușii s-a întors. Ușa s-a deschis o fracțiune.
	Jos, a sunat telefonul.
	Mânerul a făcut clic înapoi. Pași au coborât din nou.
	Johnny auzi telefonul ridicând. O voce îndepărtată spuse: „Oh, salut, Wobbler”.
	Kirsty se uită la Johnny și își ridică sprâncenele.
	— Wobbler a sunat, spuse Johnny. — Despre să merg la film ieri... mâine. Tocmai mi-am amintit.
	— Ai stat mult la telefon?
	— Nu... să crezi. Și m-am dus să iau un sandviș după aceea.
	— Unde e telefonul tău?
	— În camera din faţă.
	"Hai sa mergem, atunci!"
	Kirsty deschise ușa și coborî scările, cu Johnny în urma ei.
	Haina lui era pe racla. Îl purta și el. S-a ridicat și s-a uitat.
	— Hai, şuieră Kirsty.
	Era aproape în jos când ușa a început să se deschidă.
	Johnny a deschis gura să spună: o, da, îmi amintesc, a trebuit să mă duc să-mi iau portofelul să văd dacă am ceva bani.
	Voia cu disperare să nu se întâlnească pe sine: dacă întregul univers ar exploda, oamenii ar fi fost obligați să-l învinovățească după aceea. . .
	. . . și în fața ochilor lui se auzi o fulgerare.
	
	Mașina neagră a alunecat pe furiș de pe un drum lateral chiar înainte de un semn care indica că era pe cale să intre în BLACKBURY (înfrățit cu Aix-et-Pains).
	— Aproape, Sir John.
	"Bine. La ce oră suntem?"
	— Eă... unsprezece şi un sfert, domnule.
	"Nu asta am vrut să spun. Dacă timpul ar fi o pereche de pantaloni, în ce picior am fi?"
	Lui Hickson, șoferul, i-a trecut prin minte că ar putea fi un milion de lire greu de câștigat.
	„Toți s-au amestecat astăzi, înțelegi,” a spus o voce de pe scaunul din spatele lui.
	— Corect, domnule. Eu, dacă văd vreun pantalon, domnule, spuneți-mi doar ce picior să cobor.
	
	Adevărul este afară de aici
	Johnny era încă pe scări. Kirsty era încă în fața lui. Ușa era închisă. Haina lui nu era pe racla. Blackbury Shopper, care a fost livrat vineri și a rămas pe masa din hol până când cineva l-a aruncat, era într-adevăr pe masă.
	— Am călătorit din nou în timp, nu-i așa, spuse Kirsty calmă. „Cred că ne-am întors de unde am început. Posibil...
	„Mi-am văzut ceasul meu!” şopti Johnny. "Propriul meu spate al capului! Fără oglinzi sau altceva! Nimeni nu a făcut asta de la Inchiziția spaniolă! Cum poți fi atât de calm în privința asta?"
	„Mă port calm”, a spus Kirsty. "Acesta este și mai rău tapet, nu-i așa? Pare un restaurant indian."
	Ea a deschis ușa de la intrare și a trântit-o din nou.
	— Știi că am spus că, dacă ai început să fii prea interesat de lucruri misterioase oculte, apar acești oameni cu mașini negre?
	"Da bine?"
	— Uită-te prin cutia poștală, vrei?
	Johnny o deschise cu un deget.
	O mașină opri afară. Era negru.
	Cu totul. Negru. Cauciucuri negre, roți negre, faruri negre. Până și geamurile erau mai întunecate decât o pereche de ochelari de soare Mafia. Ici și colo au fost bucăți de crom, dar nu făceau decât să înnegreze întuneric prin comparație.
	S-a oprit. Johnny putea distinge umbra șoferului din spatele geamului colorat.
	— E... doar... coincidenţă, spuse el.
	— Bunicul tău primește adesea astfel de vizitatori, nu-i așa? întrebă Kasandra.
	„Ei bine...” Nu a făcut-o. Cineva a venit joi să-și strângă cuponul de fotbal și cam atât. Bunicul nu era unul pentru vârtejul social.
	Ușa mașinii s-a deschis. Un bărbat a ieșit. Purta o uniformă neagră de șofer. Ușa mașinii s-a închis. S-a închis cu genul de mulțumire finală, grea, pe care doar cele mai scumpe uși de mașină o pot obține, pentru că sunt căptușite cu bani.
	Johnny dădu drumul cutiei poștale și sări înapoi.
	Câteva secunde mai târziu, cineva a bătut puternic în uşă.
	Fugi!” a șoptit Kasandra
	"Unde?"
	"Ușa din spate? Haide!"
	„Nu am făcut nimic rău!”
	"De unde ştiţi?"
	Kasandra deschise ușa din spate și se umezi pe alee și în garaj, târându-l pe Johnny în spatele ei. Căruciorul era încă în mijlocul podelei.
	„Pregătește-te să deschizi ușile mari și nu te opri pentru nimic!”
	"De ce?"
	„Deschide ușile acum!”
	Johnny le-a deschis, pentru că practic orice era mai bine decât să te certe cu Kirsty.
	Micul garaj era gol, cu excepția unuia care își spăla mașina.
	Johnny a fost aproape doborât deoparte când căruciorul a zbuciumat, Kasandra împingând hotărât mânerul. Se zdrăngăni peste beton și se trânti nesigur pe aleea care ducea la următorul drum.
	— N-ai văzut programul ăla despre farfuria zburătoare care s-a prăbușit și acești oameni misterioși au apărut și au oprit totul? spuse Kasandra.
	Nu.
	— Ei bine, ai auzit măcar de prăbușirea farfurii zburătoare?
	"Nu"
	"Vedea?"
	— Bine, dar în cazul ăsta cum de a existat un program TV despre asta, atunci?
	O mașină a trecut după colț în drum.
	„Nu pot pierde timpul răspunzând la întrebări stupide”, a spus Kasandra. "Haide."
	Ea a împins căruciorul cât a putut de tare. S-a rostogolit pe trotuarul în pantă, roata scârțâitoare sărind și tresărind peste plăci.
	Mașina a făcut colțul foarte încet, parcă condusă de cineva care nu cunoștea prea bine zona.
	Johnny o ajunse din urmă pe Kir-Kasandra și se lipi de mâner pentru că căruciorul se legăna pe tot pavajul.
	Căruciorul, sub sarcina sa grea, a început să ia viteză.
	— Încearcă să-l ții!
	
	"Încerc! Tu ești?"
	Johnny riscă să privească în urmă. Mașina părea că ajunge din urmă.
	A sărit pe cărucior.
	"La ce te joci?" spuse Kirsty, care era mult prea îngrijorată ca să-și amintească acum vreun nume nou.
	"Haide!"
	El o apucă de mână și o trase în sus de cealaltă parte a căruciorului. Acum nu mai ținea mânerul, acesta a țâșnit înainte.
	"Crezi că asta este într-adevăr o mașină a timpului?" spuse el, în timp ce vântul năvalnic făcea să fluture pungile.
	"Trebuie să fie!"
	„Vezi filmul acela în care mașina a călătorit în timp când mergea cu optzeci și opt de mile pe oră?”
	S-au uitat în jos. Roțile țipau. Ieșea fum de pe osii. Au privit dealul. Mașina îi prindea din urmă. S-au uitat în josul dealului. Acolo erau semafoarele. Ocolirea Blackbury era un zid solid de trafic fulgerător.
	Apoi și-au ridicat privirea spre fețele înspăimântate ale celuilalt.
	"Luminile sunt roșii! Luminile sunt roșii! Nu vreau să mor!" spuse Kirsty. „Nici nu am fost la universitate!”
	La o sută de metri în față, camioanele cu șaisprezece roți au țâșnit înainte, luând un milion de lame de ras englezești din Sheffield în Italia și, venind pe cealaltă direcție, un milion de lame de ras italiene din Roma în Anglia.
	Căruciorul avea, fără nicio umbră de îndoială, să se zdrobească chiar în mijlocul lor.
	Aerul a pâlpâit.
	Și nu erau camioane, sau, mai bine zis, erau camioane, pufnind și șuierat și așteptând la lumini. Luminile din fața lui Johnny erau verzi.
	Căruciorul se rostogoli, roțile țipând. Johnny ridică privirea spre fețele nedumerite ale șoferilor.
	Apoi riscă să privească în urmă.
	Mașina neagră dispăruse.
	Nu existau alte cotituri în afara dealului. Oriunde s-a dus, nu a ajuns acolo în niciun caz cunoscut de mașinile normale.
	A întâlnit ochii lui Kristy.
	"Unde s-a dus?" ea a spus. "Și ce s-a întâmplat cu luminile? Am călătorit din nou în timp?"
	— Porți mac-ul tău! spuse Johnny. "Tu purtai haina ta veche, dar acum porti mac-ul tau! Ceva s-a schimbat!"
	Ea s-a uitat în jos, apoi în sus la el.
	Lângă răscruce era Neil Armstrong Shopping Mall. Johnny arătă spre ea.
	„Putem face asta să intre în parcare!” el a strigat.
	Marele Bentley negru se opri la marginea drumului. „Tocmai au dispărut!” spuse Hickson, privind peste vârful roții. "Aia nu a fost... chestia asta de călătorie în timp, nu-i așa? Adică, pur și simplu au dispărut!"
	— Cred că acum au trecut de la unul la altul acum, spuse Sir John.
	— Asta e... ca... pantalonii ăştia despre care ai vorbit, domnule?
	— Presupun că ai putea spune că au trecut de la un genunchi la altul. Unul din 1996 pe altul din 1996.
	Hickson se întoarse pe scaun.
	"Vorbiți serios, domnule? L-am văzut pe acest om de știință la televizor... știți, cel din scaunul cu rotile... și erau toate chestiile astea despre alte universuri înghesuite și..."
	— Ar ști cum să vorbească despre asta, spuse Sir John. „Pentru noi ceilalți, este mai ușor să ne gândim la pantaloni”.
	— Ce să facem acum, domnule?
	„Oh, cred că așteptăm până când se întorc la acum”.
	— Cât va dura asta?
	— Cam două secunde, cred...
	În mall, o glumă mergea prost.
	— Fă-mă... ăă, zise Bigmac, fă-mi unul cu murături, inele de ceapă și cartofi prăjiți.
	„Fă-mi unul cu salată suplimentară și cartofi prăjiți, te rog”, a spus Yoless.
	Wobbler aruncă o privire lungă la fata cu pălăria de carton.
	„Fă-mă una cu toate”, a spus el. — Pentru că... o să devin musulman!
	Bigmac și Yoless schimbară priviri.
	— Budist, spuse Yoless, răbdător. „Este budist! Fă-mă una cu totul, pentru că voi deveni budist! Sunt budiștii care vor să fie una cu totul. Cântând „om” și toate astea. L-ai stricat! Ai exersat până aici. și încă ai stricat-o!"
	— Budiștii nu ar avea burgerul, spuse fata. „Ar avea un Jumbo Beanburger. Sau doar cartofi prăjiți și o salată”.
	Se uitară la ea.
	„Vegetarianism”, a spus fata. „Poate că trebuie să port o pălărie de hârtie, dar nu am un creier de carton, mulțumesc.” Se uită cu privirea la Wobbler. "Vrei o chiflă cu de toate. Vrei cartofi prăjiți cu asta?"
	— Eă... da.
	— Poftim. O zi.
	Băieții și-au luat burgerii și au plecat înapoi în mall.
	„Facem asta în fiecare sâmbătă”, a spus Bigmac.
	— Da, spuse Wobbler.
	„Și în fiecare sâmbătă pregătim o glumă”.
	"Da."
	„Și mereu încurci linia de pumn”.
	— Păi... e ceva de făcut.
	Și nu era prea multe de făcut la mall. Uneori erau expoziții și lucruri. De Crăciun, a existat un tablou drăguț cu reni și păpuși din multe țări, care s-au mutat într-adevăr (sacadat) pe muzică, dar Bigmac a aflat unde sunt comenzile și a accelerat totul de patru ori, iar capul unui norvegian trecuse prin fereastră. magazinului de prăjituri de la etajul doi.
	Tot ceea ce a existat astăzi în calea divertismentului erau oamenii care vindeau rame pentru ferestre din plastic și altcineva care încerca să-i determine pe oameni să încerce un nou amestec de cartofi copți artificiali.
	Băieții s-au așezat lângă iazul ornamental și au avut grijă de securiști. Întotdeauna puteai să-ți dai seama unde se afla Bigmac în mall urmărind fluxul securiștilor, dintre care mulți fuseseră loviți de bucăți de scandinav în dezintegrare și purtau ranchiună. Din câte știa oricine, Bigmac nu se făcuse niciodată vinovat de altceva decât de abordarea ocazională confuză a deținerii mașinilor altora, dar avea un mod uimitor de a arăta ca și cum s-ar fi gândit să comită o crimă destul de stupidă, probabil cu un cutie de vopsea spray. Jacheta lui de camuflaj nu a ajutat. S-ar putea să fi funcționat într-o junglă, dar tindea să iasă în evidență când fundalul era Olde Card și Cookie Shoppe.
	„Bătrânul Johnny poate fi un pic tocilar, dar este întotdeauna interesant când este prin preajmă”, a spus Wobbler. „Se întâmplă lucruri”.
	„Da, dar el stă cu Kimberly sau Kirsty sau cu oricine ar fi ea azi și ea îmi dă înnebuniri”, a spus Yoless. "E ciudată. Se uită mereu la mine de parcă nu aș fi răspuns corect la o întrebare."
	„Fratele ei mi-a spus că toată lumea se așteaptă ca ea să meargă la universitate anul viitor”, a spus Bigmac.
	Yoless a ridicat din umeri. „Nu trebuie să fii prost pentru a fi ciudat”, a spus el. "Dacă ești inteligent, poți fi și mai ciudat. E toată inteligența aia care caută ceva de făcut. Asta cred eu."
	— Ei bine, Johnny e ciudat, spuse Bigmac. "Ei bine, el este. Este uimitor lucrurile care se întâmplă în capul lui. Poate că este puțin mental."
	„Este uimitor ce se întâmplă în afara capului lui”, a spus Wobbler. "El este doar..."
	A fost un accident undeva în mall și oamenii au început să strige.
	Un cărucior de cumpărături s-a rostogolit cu viteză mare pe culoar, iar cumpărătorii alergau să iasă din drum. Avea un cadru de fereastră din plastic atârnat în față și era stropit cu cartof artificial. Johnny și Kirsty erau atârnați de ambele părți.
	Le făcu semn cu mâna în timp ce trecea pe lângă ei.
	"Ajută-ne să scoatem asta pe ușa din spate!"
	— Ăsta e căruciorul bătrânei doamne Tachyon, nu-i așa? spuse Yoless.
	"Cui îi pasă?" spuse Bigmac. Și-a pus burgerul pe marginea iazului, de unde a fost luat pe ascuns de Wobbler, și a alergat după cărucior.
	— Cineva ne urmărește, gâfâi Johnny, în timp ce ajungeau din urmă.
	
	"Sclipitor!" spuse Bigmac. "OMS?"
	— Unii oameni într-o mașină mare neagră, spuse Johnny. „Numai că... au dispărut...”
	„Oh, o mașină neagră mare invizibilă”, a spus Yoless.
	„Le văd tot timpul”, a spus Bigmac.
	— Ai de gând să stai toată ziua? întrebă Kirsty. "Probabil are un fel de scut special! Haide!"
	Căruciorul nu era foarte greu, deși grămezile de saci l-au îngreunat. Dar a avut nevoie de multă direcție. Chiar și cu toți ajutând - sau, se gândi Johnny mai târziu, poate din cauza toți care îl ajutau a derapat și s-a clătinat în timp ce încercau să-l mențină în linie dreaptă.
	— Dacă putem ieşi pe celelalte uşi, suntem în High Street, spuse Johnny. „Și nu poate intra acolo pentru că sunt bollarzi și chestii”.
	„Mi-aș fi dorit să am tunul meu laser de cinci megawați”, a spus Bigmac, în timp ce se luptau cu căruciorul după un colț.
	— Nu ai un tun laser, spuse Yoless.
	— Știu, de aceea mi-aș dori să am unul.
	Au.
	Wobbler sări înapoi.
	— M-a muşcat! țipă el.
	Guilty își scoase capul din grămada de saci și șuieră la Johnny.
	Securiștii se îndreptau spre ei. Erau cinci copii care se certau în jurul unui cărucior, Bigmac era printre ei și, așa cum ar fi subliniat Yoless, unul dintre ei era negru. Acest gen de lucruri atrage atenția.
	„Acest cărucior ar putea fi o mașină a timpului”, a spus Johnny. — Și mașina aia... Kirsty crede că cineva o urmărește. Mă refer la mine. Mă refer la noi.
	„Bine, cum facem să funcționeze?” spuse Bigmac.
	„O mașină a timpului”, a spus Yoless. "Ali. Da?"
	— Unde a ajuns mașina asta invizibilă? spuse Wobbler.
	— Nu putem ieşi pe celelalte uşi, spuse Kirsty, categoric. — Sunt câțiva paznici acolo.
	Johnny se uită la garniturile negre de gunoi. Apoi a luat unul și a desfăcut sfoara. Pentru o clipă, degetele i se simțiră reci și aerul era plin de șoapte slabe
	Mall-ul a dispărut.
	A dispărut deasupra lor și în jurul lor.
	Și sub ei.
	Au aterizat în grămadă pe iarbă, la aproximativ un metru mai jos de locul în care stătuseră. Căruciorul a aterizat deasupra lor, o roată trântindu-se în spatele lui Johnny. Sacii au sărit afară și Guilty a profitat de ocazie pentru a-i zgâria urechea lui Bigmac.
	Și apoi s-a lăsat tăcerea, cu excepția înjurăturii lui Bigmac.
	Johnny deschise ochii. Pământul s-a înclinat în jurul lui. La robinet erau tufișuri joase.
	„Dacă aș întreba ce s-a întâmplat”, a spus Yoless, de undeva sub Bigmac, „ce ai spune?”
	— Cred că s-ar putea să fi călătorit în timp, spuse Johnny.
	Ai o senzație electrică? a spus Wobbler, strângându-și maxilarul. . . iti stau toti dintii pe cap?"
	— Pe ce drum am mers? spuse Yoless, vorbind încă cu vocea lui deliberată. „Vorbim despre dinozauri sau roboți mutanți? Vreau să știu asta înainte să deschid ochii.
	Kirsty gemu.
	— O, dragă, va fi genul ăsta de aventură până la urmă, șuieră ea ridicându-se. "Este exact genul de lucru pe care nu am vrut să se întâmple. Eu și patru băieți simbol. Oh, dragă. Oh, dragă. Este doar o milă că nu avem un câine." S-a ridicat și și-a dat iarbă de pe haină. — Are cineva cea mai mică idee unde ne aflăm?
	— Ali, spuse Yoless. "Văd că există iarbă. Asta înseamnă că nu există dinozauri. Am văzut asta într-un film. Iarba nu a evoluat decât după ce au apărut dinozauri."
	Johnny se ridică. Îl durea capul. S-a dus la marginea micuței goluri în care aterizaseră și a privit afară.
	— Serios. Cineva a fost atent, spuse Kirsty. — Ei bine, asta o restrânge la un moment dat în ultimele şaizeci de milioane de ani.
	„Călătorii potriviti în timp au citiri digitale adecvate”, mormăi Wobbler. "Fără iarbă? Ce mâncau dinozaurii, atunci?"
	„Aveți doar ceasuri digitale ale mașinii timpului în America”, a spus Bigmac. "Am văzut un film despre o mașină a timpului în Anglia victoriană și avea doar becuri. Au mâncat alți dinozauri, nu-i așa?"
	„Nu mai ai voie să le spui dinozauri”, a spus Yoless. „Este specist. Trebuie să le numiți persoane pre-petroliere”.
	— Da, spuse Bigmac. „One Million Years PC. Înțelegi? „Pentru că a existat acest film numit One Million Years BC, dar...”
	Kristy avea gura deschisă.
	— Mergi tot timpul așa? ea a spus. "Da, ai. Am mai observat asta, de fapt. Mai degrabă decât să te confrunți cu faptele, începi să te gândești la lucruri ciudate. Când suntem?"
	— Mai pe douăzeci și unu, spuse Johnny, așezându-se lângă ea. — Tocmai am plecat trei și jumătate.
	"O da?" spuse Kirsty. — Și cum de ești atât de sigur?
	„M-am dus și am întrebat un bărbat care își plimba câinele”, a spus Johnny.
	— A spus în ce an?
	Johnny întâlni privirea lui Kristy. — Nu, spuse el. — Dar știu în ce an.
	Au coborât din scobitură și și-au făcut loc printre tufișuri.
	Sub ei se întindea un câmp vrăjit. La capătul de jos al câmpului erau niște grădini, apoi un râu și apoi orașul Blackbury.
	Cu siguranță a fost Blackbury. Acolo era cunoscutul coș de fum al fabricii de cizme de cauciuc. Mai erau și alte câteva coșuri înalte. Nu le mai văzuse niciodată. Bărbatul cu câinele îi urmărea de departe. La fel a fost și câinele. Niciunul dintre ei nu părea deosebit de jurasic, deși câinele părea oarecum suspicios.
	"Ce...?" spuse Wobbler. "Uite, ce sa întâmplat? Ce ai făcut?"
	— Ți-am spus că am călătorit în timp, spuse Kirsty. — Nu ai ascultat?
	"Am crezut că este doar un truc! Am crezut că doar te joci!" Îi aruncă lui Johnny o privire foarte îngrijorată. — Asta e doar o bătaie de cap, nu-i așa?
	"Da."
	Wobbler se relaxă.
	„Se încurcă cu călătoria în timp”, a spus Johnny.
	Wobbler părea din nou speriat.
	"Îmi pare rău. Dar ăsta e Blackbury în regulă. E doar mai mic. Cred că suntem acolo unde va fi mall-ul."
	„Cum ne întoarcem?” spuse Yoless.
	„Cred că se întâmplă într-un fel”.
	— O faci doar cu halucinații, nu-i așa, spuse Wobbler, niciodată un băiat care să renunțe la speranță. "Probabil este mirosul de la cărucior. O să venim într-un minut și ne doare capul și totul va fi bine."
	— Pur și simplu se întâmplă? spuse Yoless. Își folosea din nou vocea atentă, vocea care spunea că era ceva urât în mintea lui. „Cum te întorci?
	„Există un fulger și iată-te”, a spus Kirsty.
	— Și te-ai întors de unde ai plecat?
	"Bineînțeles că nu. Numai dacă nu te-ai mișcat. Altfel te întorci oriunde te-ai afla acum va fi atunci."
	A fost liniște în timp ce toți au rezolvat asta.
	— Vrei să spui, spuse Bigmac, că, dacă mergi câțiva metri, vei fi la câțiva metri de locul de unde ai început când te întorci?
	"Da."
	— Chiar dacă s-a construit ceva acolo? spuse Yoless.
	— Da... nu... nu ştiu.
	„Deci”, a spus Yoless, vorbind încă foarte încet, „dacă este mult beton, ce se întâmplă?
	Toți se uitară la Kirsty. Se uită la Johnny.
	— Nu ştiu, spuse el. — Probabil că vă cam... vă adunaţi împreună.
	— Da, spuse Bigmac.
	S-a auzit un vaiet din partea lui Wobbler. Uneori, când implica ceva oribil, mintea lui lucra foarte repede.
	„Nu vreau să ajung doar cu brațele care ies dintr-un zid de beton!”
	„Oh, nu cred că se va întâmpla așa”, a spus Yoless.
	Wobbler s-a relaxat, dar nu mult. — Atunci cum s-ar întâmpla? el a spus.
	„Ceea ce cred că s-ar întâmpla este, vezi, toți atomii din corpul tău, corect, și toți atomii din perete ar încerca să fie în același loc în același timp și toți s-ar ciocni brusc și...”
	"Si ce?" spuse Kirsty.
	„- și... eh... bang, noapte bună, Europa”, a spus Yoless. — Nu te poți certa cu fizica nucleară, îmi pare rău.
	"Brațele mele nu ar ajunge să iasă dintr-un perete?" spuse Wobbler, care nu ajunsese deloc din urmă.
	— Nu, spuse Yoless.
	— Oricum, nici un zid lângă aici, spuse Bigmac zâmbind.
	— Nu-l scoate din cap, spuse Yoless cu severitate. „Este grav. Ni se poate întâmpla oricui dintre noi. Am căzut când am aterizat, nu? Înseamnă asta că, dacă ne întoarcem brusc acum, vom ieși din podeaua mall-ului, provocând o explozie atomică instantanee? "
	„Ei fac destulă agitație când arunci o cutie de Cola”, a spus Johnny.
	— Unde a plecat Wobbler? spuse Kirsty.
	Wobbler era o formă care disparea, îndreptându-se spre aloamente. A strigat ceva.
	"Ce a spus?" ea a spus.
	„A spus „Am plecat acasă!” a spus Johnny.
	— Da, dar, spuse Bigmac,... unde aleargă el acum... dacă suntem acolo unde este mall-ul... va fi... atunci acolo e zona comercială. Câmpul ăla peste care trece. El a mijit ochii. — Acolo va fi Currys.
	„De unde vom ști că suntem pe cale să ne întoarcem?” spuse Yoless.
	— Se aude un fel de pâlpâire pentru o clipă, spuse Johnny.
	"Atunci... zap. Ei... ce se va întâmpla dacă iese acolo unde este un frigider sau ceva? E la fel de rău ca un zid de beton?"
	„Nu știu prea multe despre atomii de la frigider”, a spus Yoless. „S-ar putea să nu fie la fel de rele ca atomii de beton. Dar nu ar trebui să cred că cineva de aici ar avea nevoie din nou de tapet nou”.
	"Uau! Un Wobbler atomic!" spuse Bigmac.
	— Să luăm căruciorul și să mergem după el, spuse Johnny.
	"Nu avem nevoie de ea. Lasă-o aici", a spus Kirsty.
	— Nu. Este al doamnei Tachyon.
	— Există un singur lucru pe care nu îl înțeleg, spuse Yoless, în timp ce transportau căruciorul peste câmp.
	„Sunt milioane de lucruri pe care nu le înțeleg”, a spus Johnny.
	"Ce? Ce? Despre ce te-ai întâmplat acum?"
	"Televizoare. Algebră. Cum se țin cârnații fără piele. Chineză", a spus Johnny. — Nu înțeleg niciunul dintre ei.
	— Căruciorul nu are lucrări, spuse Yoless. „Nu există mașinărie a timpului”.
	— Poate că timpul este în saci, spuse Johnny.
	"Oh, nu! Saci de timp? Nu poți doar să bagi timpul într-o geantă!"
	„Poate că doamna Tachyon nu știa asta. Întotdeauna găsește o serie de lucruri”
	„De fapt, nu poți să alegi timp. Timpul este ceea ce iei lucrurile”, a spus Kirsty.
	„Bunica mea salvează sfoară”, a spus Bigmac, în felul cuiva care vrea să aducă o contribuție.
	„Chiar? Ei bine, nu poți să ridici jumătatea de oră impară și să o înnodați cu alte zece minute de care aveți de rezervă, în cazul în care nu ați observat”, a spus Kirsty. "Sincer, nu te învață fizică la școala ta? Atomii de la frigider au fost destul de răi! Ce naiba este un atom de la frigider?'
	„Cea mai mică particulă posibilă de frigider”, a spus Yoless.
	Poate ai putea economisi timp, se gândi Johnny rebel. Ai putea să-l irosești, ți-ar putea trece prin degete și ai putea pune o cusătură în ea. Desigur, poate că asta era doar un mod de a vorbi și totul depindea de felul în care te uitai la asta, dar doamna Tachyon privea lucrurile într-un fel de tirbușon.
	Și-a amintit că a atins o geantă. S-a scurs timpul? Ceva șuieră printre degetele lui.
	"Nu poți avea cea mai mică particulă posibilă de frigider! Ar fi doar atomi de fier și așa mai departe!"
	"O moleculă de frigider, atunci. Un atom din tot ceea ce ai nevoie pentru a face un frigider", a spus Yo-less.
	„Nu ai putea să... ei bine, în regulă, ai putea avea un atom din tot ceea ce ai nevoie pentru a face un frigider, dar asta nu l-ar face o moleculă de frigider pentru că...” Ea și-a dat ochii peste cap. "Ce vreau să spun? M-ai făcut să gândesc așa acum!"
	Restul universului spunea că timpul nu este un obiect, ci doar modul Naturii de a preveni ca totul să se întâmple odată, iar doamna Tachyon spusese: asta crezi. . .
	Cărarea de peste câmp ducea prin aloamente. Peste tot arătau ca niște loturi, cu un bătrân ocazional care arăta exact ca bătrânii care lucrau la loturi. Purtau pantalonii speciali ai bătrânului.
	Unul câte unul, s-au oprit din săpat în timp ce căruciorul se ciocni de-a lungul potecii. S-au întors și au privit într-un mod tăcut.
	— Probabil că se uită la haina lui Yoless, șuieră Kirsty. "Violet, verde și galben. Este plastic, nu? Plasticul nu există de mult timp. Desigur, ar putea fi tricoul Bigmac Heavy Mental."
	Ei plantează fasole și prășind cartofi, se gândi Johnny. Și în seara asta va fi o mulțime de cratere mari de bombe. . .
	„Nu văd by-pass”, a spus Bigmac. „Și nu există niciun turn TV pe Blackdown”.
	„Există totuși toate acele coșuri suplimentare de fabrică”, a spus Yoless. "Nu-mi amintesc niciuna dintre acestea. Și unde este zgomotul din trafic?"
	E 21 mai 1941, se gândi Johnny. Știu.
	Peste râu era un pod de piatră foarte îngust. Johnny s-a oprit în mijlocul ei și s-a uitat înapoi pe drumul în care veniseră. Câțiva dintre bărbații de la alocare încă îi urmăreau. Dincolo de ei era câmpul înclinat în care ajunseseră. Nu era deosebit de frumos. Avea acea nuanță ușor gri pe care o primesc câmpurile când sunt chiar lângă un oraș și știi că este doar o chestiune de timp până când sunt sub beton.
	„Îmi amintesc când toate acestea erau clădiri”, și-a spus el.
	— Despre ce te-ai întâmplat acum?
	"Oh, nimic."
	„Recunosc o parte din asta”, a spus Bigmac. — Aici River Street. Este magazinul bătrânului Patel de la colț, nu-i așa?
	Dar semnul de deasupra ferestrei spunea: *SMOKE WOODBINES* J. Wilkinson (prop.).
	— Woodbines? spuse Bigmac.
	„Este un fel de țigară, evident”, a spus Kirsty.
	O mașină a trecut pe lângă. Era negru, dar nu negrul îngrozitor al celui de pe deal. Avea urme de noroi și rugină pe ea. Părea că cineva a început cu ideea de a face o matriță mobilă de jeleu foarte mare și s-a răzgândit pe la jumătatea drumului, când era puțin prea târziu. Johnny l-a văzut pe șofer ridicând capul să se uite la ei.
	Era greu de spus multe de la oamenii de pe străzi. Erau o mulțime de paltoane și pălării, într-o sută de nuanțe de plictiseală.
	— Nu ar trebui să stăm pe aici, spuse Kirsty. "Oamenii se uită la noi. Să mergem să vedem dacă putem lua un ziar. Vreau să știu când suntem. E atât de sumbru."
	— Poate că este Depresia, spuse Johnny. „Bunicul meu se întâmplă mereu când creștea în Depresie.”
	„Fără televizor, toată lumea poartă haine de modă veche, fără mașini decente”, a spus Bigmac. „Nu e de mirare că toată lumea era deprimată”.
	— O, Doamne, spuse Kirsty. "Uite, încearcă să fii atent, vrei? Orice lucru mic pe care îl faci ar putea afecta serios viitorul. Înțelegi?"
	Au intrat în magazinul din colț, lăsându-l pe Bigmac afară să păzească căruciorul.
	Înăuntru era întuneric și mirosea a scânduri.
	Johnny fusese odată într-o vizită la școală, într-un fel de parc tematic care îți arăta cum fuseseră lucrurile în Olden Days. Fusese destul de interesant, deși toată lumea avusese grijă să nu-l arate, pentru că, dacă nu erai atent, ți-ar fi strecurat educația în timp ce ți-ai coborât garda. Magazinul era cam așa, doar că avea lucruri pe care nu le-a arătat școala, ca pisica adormită în sacul cu biscuiți pentru câini. Și mirosul. Nu erau doar scânduri în el. Era parafină în el, gătit și lumânări.
	O domnișoară cu ochelari i-a privit cu atenție.
	"Da. Ce pot face pentru tine?" ea a spus. Ea dădu din cap spre Yoless.
	— Sambo e cu tine, dragă, nu-i așa? ea a adăugat.
	Zilele Vechi
	Guilty se întinse deasupra pungilor și toarcă.
	Bigmac urmărea traficul. Nu au fost multe. Câteva femei s-au întâlnit în timp ce traversau amândouă strada și stăteau acolo vorbind în mijlocul drumului, deși uneori una dintre ele se întorcea să se uite la Bigmac.
	Și-a încrucișat brațele peste HEAVY MENTAL.
	Și apoi o mașină a oprit, chiar în fața lui. Șoferul a coborât, a aruncat o privire către Bigmac și a plecat pe stradă.
	Bigmac se uită la mașină. Văzuse așa ceva la televizor, în mod normal în acele drame de costume în care o mașină și două femei cu o selecție de pălării diferite continuă să urce și să coboare pe aceeași stradă pentru a încerca să păcălească oamenii că nu este chiar astăzi.
	Cheile erau încă în contact.
	Bigmac nu era un criminal, era chiar în preajmă când au avut loc crimele. Asta din cauza prostiei. Adică prostia altora. În principal prostia altora în a proiecta mașini care ar putea merge de la 0 la 120 mph în zece secunde și apoi le-au vândut unor și mai proști care erau interesați doar de lucruri plictisitoare precum consumul de combustibil și ce culoare aveau scaunele. Ce rost avea asta? Nu pentru asta era o mașină.
	Cheile erau încă în contact.
	În ceea ce îl privea pe Bigmac, practic le făcea oamenilor o favoare, văzând cu adevărat ce puteau face mașinile lor, și nu era nici un fel de furt, pentru că punea întotdeauna mașinile înapoi dacă putea și aveau adesea aproape aceeași formă. Ai crede că oamenii ar fi mândri să știe că mașina lor poate face 130 mph de-a lungul ocolii Blackbury, în loc să se plângă tot timpul.
	Cheile erau încă în contact. Erau un milion de locuri în lume unde cheile ar fi putut fi, dar în contact era acolo unde se aflau.
	Mașinile vechi ca aceasta probabil nu puteau merge cu nicio viteză.
	Cheile erau încă în contact. Ferm, îmbietor, în aprindere.
	Bigmac se mişcă inconfortabil.
	Era conștient că există oameni în lume care considerau că este greșit să ia mașini care nu le aparțineau, dar, oricum te-ai uita la ea. . .
	. . . cheile erau încă în contact.
	Johnny auzi respirația întreruptă a lui Kristy. Părea ca și cum Concorde ar decola invers.
	A simțit că camera creștea, năvălindu-se din toate părțile, cu Yoless singur în mijlocul ei.
	Apoi Yoless spuse: „Da, într-adevăr. Sunt cu ei. Lawdy, lawdy”.
	Bătrâna păru surprinsă.
	„Cuvântul meu, vorbești engleza foarte bine”, a spus ea.
	„Am învățat-o de la bunicul meu”, a spus Yoless, cu vocea lui ascuțită ca un cuțit. „A mâncat doar misionari foarte educați.
	Uneori mintea lui Johnny lucra repede. În mod normal, funcționa atât de încet încât îl jena, dar ocazional avea o explozie de viteză.
	„Este un prinț”, a spus el.
	— Prințul Sega, spuse Yoless.
	— Tot drumul de la Nintendo, spuse Johnny.
	„Este aici să cumpere un ziar”, a spus Kirsty, care în anumite privințe nu avea prea multă imaginație.
	Johnny băgă mâna în propriul buzunar, apoi ezită.
	„Numai că nu avem bani”, a spus el.
	„Da, avem cel puțin două pou-” începu Kirsty.
	— Nu avem banii potriviţi, spuse Johnny plin de înţeles. „Erau lire sterline și șilingi și pence pe vremea aceea, nu lire sterline și pipi...”
	"Uri?" spuse femeia. Arăta de la unul la altul ca cineva care speră că totul va avea sens dacă acordă suficientă atenție.
	Johnny întinse capul. Mai erau câteva ziare pe tejghea, deși era după-amiază. Unul a fost The Times. Putea doar să știe data.
	21 mai 1941.
	— Oh, ai o hârtie, dragă, spuse bătrâna, renunțând, cred că nu voi mai vinde azi.
	— Mulțumesc foarte mult, spuse Johnny, luând o hârtie și grăbindu-i pe ceilalți doi să iasă din magazin.
	— Sambo, spuse Yoless când erau afară.
	"Ce?" spuse Kirsty. — Oh, asta. Nu contează asta. Dă-mi ziarul ăla.
	„Bunicul meu a venit aici în 1952”, a spus Yoless, cu aceeași voce zguduită și găunoasă. „A spus că copiii mici credeau că i-ar scăpa culoarea dacă s-ar spăla”.
	„Da, ei bine, văd că ești supărat, dar așa au fost lucrurile, totul s-a schimbat de atunci”, a spus Kirsty, întorcând paginile.
	— Atunci nici măcar nu sa întâmplat încă, spuse Yoless. "Nu sunt prost. Am citit cărți vechi. Ne-am întors în istoria golliwog. Negri curajoși și ură pentru Imperiu. Ea mi-a spus Sambo."
	— Uite, spuse Kirsty, citind în continuare ziarul. „Asta sunt vremurile de demult. Ea nu a vrut să spună asta... știi, urât. Așa a fost crescută. Voi, oamenii, nu vă puteți aștepta să rescriem istoria, știți.”
	Johnny se simți brusc ca și cum ar fi intrat într-un îngheț adânc. Aproape sigur ați fost voi, oamenii. Sambo fusese o insultă, dar voi, oamenii, erați mai rău, pentru că nici măcar nu era personal.
	Nu-l văzuse niciodată pe Yoless atât de furios. Era un fel de furie rigidă, fragilă. Cum ar putea cineva la fel de inteligent ca Kirsty să fie atât de prost? Ceea ce trebuia să facă acum era să spună ceva sensibil.
	— Ei bine, cu siguranță mă bucur că ești aici, spuse Yoless, sarcasmul strălucind în cuvintele lui. — Așa că poți să-mi explici toate astea.
	— Bine, nu continua cu asta, spuse ea, fără să ridice privirea. — Nu este atât de important.
	A fost uimitor, se gândi Johnny. Kirsty avea un fel de talent pentru a da chibrituri într-o fabrică de artificii.
	Yoless respiră adânc.
	Johnny îl bătu pe braț.
	„Nu a vrut să spună asta... știi, urât”, a spus el. „Așa a fost crescută”.
	Yoless s-a lăsat și a dat din cap rece.
	— Știi că suntem în mijlocul unui război, nu-i așa, spuse Kirsty. „În asta am ajuns. Al Doilea Război Mondial. A fost foarte popular în această perioadă”.
	Johnny dădu din cap.
	21 mai 1941.
	Nu multor oameni le păsa sau chiar știau despre asta acum. Doar el și bibliotecarul de la biblioteca publică care îl ajutase să găsească materialul pentru proiect și câțiva bătrâni. A fost istorie veche, până la urmă. Pe vremurile de demult. Și iată-l că era.
	La fel și strada Paradise.
	Pana diseară.
	"Esti in regula?" spuse Yoless.
	Nici măcar nu știse despre asta până nu găsise ziarele vechi în bibliotecă. Era – parcă nu ar fi contat. Se întâmplase, dar nu era o parte adecvată a războiului. Și lucruri mai rele s-au întâmplat în multe alte locuri. Nouăsprezece oameni nu contau.
	Dar își imaginase că se întâmplă în orașul lui. A fost îngrozitor de ușor.
	Bătrânii plecau acasă de pe terenurile lor. Magazinele s-ar închide. N-ar fi prea multe lumini, în orice caz, din cauza penei, dar puțin câte puțin orașul s-ar culca.
	Și apoi, câteva ore mai târziu, se va întâmpla.
	S-ar întâmpla în seara asta.
	Wobbler șuieră de-a lungul drumului. Și s-a clătinat. Nu era vina lui că era gras, spusese mereu, era doar genetica lui. Avea prea multe dintre ele.
	Încerca să fugă, dar cea mai mare parte a energiei se pierdea în clătinare.
	Încerca și el să gândească, dar nu se întâmpla foarte clar.
	Nu plecaseră să călătorească în timp! A fost doar o șansă! Întotdeauna încercau să-l scoată din cap! Ar ajunge acasă și s-ar așeza și totul e în regulă. . .
	Și asta era acasă.
	Un fel de.
	Totul a fost . . . mai mic, cumva. Copacii de pe stradă erau de dimensiuni greșite, iar mașinile erau greșite. Casele arătau . . . mai nou. Și acesta a fost Gregory Road. A fost de milioane de ori. Ai mers pe jumătate și te-ai transformat în . . .
	...în...
	Un bărbat tăia un gard viu. Purta un guler înalt și cravată și un pulover cu model în zig-zag. De asemenea, fuma o pipă. Când l-a văzut pe Wobbler, s-a oprit din tăiat și și-a scos pipa din gură.
	— Pot să te ajut, fiule? el a spus.
	„Eu... eh... am căutat-o pe Seeley Crescent”, șopti Wobbler.
	Bărbatul a zâmbit.
	— Ei bine, eu sunt consilierul Edward Seeley, spuse el, dar nu am auzit niciodată de un Seeley Crescent. A chemat peste umăr pe o femeie care curgea un pat de flori. — Ai auzit de un Seeley Crescent, Mildred?
	— E un castan mare la colț... începu Wobbler.
	„Avem un castan”, a spus domnul Seeley, arătând spre ceea ce părea un băț cu câteva frunze pe el. El a zambit. „Nu arată prea mult în acest moment, dar te întorci peste cincizeci de ani”, nu?
	Wobbler se uită la el, apoi la el.
	Aici era o grădină largă, cu un câmp dincolo de ea. L-a lovit că era destul de lat pentru un drum, dacă . . . într-o zi . . . cineva a vrut să construiască un drum. . .
	— O voi face, spuse el.
	— Ești bine, tinere? spuse doamna Seeley.
	Wobbler și-a dat seama că nu mai intra în panică. Ar fi rămas fără panică. Era ca într-un vis. După aceea, totul a sunat nebun, dar în timp ce erai în vis, tocmai te-ai descurcat.
	Era ca o rachetă care decola. Era mult zgomot și îngrijorare și apoi erai pe orbită, plutind liber și capabili să privești totul de sus, de parcă nu ar fi fost real.
	A fost un sentiment uimitor. Wobbler își petrecuse o mare parte a vieții fiindu-i frică de lucruri, într-un fel vag. Întotdeauna au fost lucruri pe care ar fi trebuit să le facă sau nu ar fi trebuit să le facă. Dar aici totul părea să nu conteze. Nici măcar nu s-a născut încă într-un fel, oricum - așa că absolut nimic nu putea fi vina lui.
	— Sunt bine, spuse el. — Mulţumesc foarte mult că ai întrebat. Voi... doar să mă întorc în oraş.
	Îi simțea privindu-l în timp ce rătăcea înapoi pe drum.
	Acesta era orașul lui natal. Au fost tot felul de indicii care i-au spus asta. Dar tot felul de alte lucruri au fost . . . ciudat. Erau mai mulți copaci și mai puține case, mai multe coșuri de fabrică și mai puține mașini. Mult mai puțină culoare, de asemenea. Nu părea prea distractiv. Era destul de sigur că nimeni de aici nu va ști măcar ce este o pizza.
	— Ee, domnule, spuse o voce răgușită.
	S-a uitat în jos.
	Un băiat stătea pe marginea drumului.
	A fost aproape sigur un băiat. Dar pantalonii scurti îi ajungeau aproape până la glezne, avea o pereche de ochelari cu o lentilă acoperită cu hârtie maro, părul fusese tuns aparent cu o mașină de tuns iarba și îi curgea nasul. Iar urechile i-au ieşit afară.
	Nimeni nu-l mai spusese vreodată pe Wobbler „domnule”, cu excepția profesorilor când voiau să fie sarcastici.
	"Da?" el a spus.
	— În ce sens e Londra? spuse băiatul. Lângă el era o valiză de carton, ținută împreună cu sfoară.
	Wobbler se gândi o clipă. — Înapoi pe acolo, spuse el, arătând. „Nu știu de ce nu există semne rutiere.”
	"Ronul nostru spune că i-au dus pe toți, astfel încât Jerry să nu știe unde este", a spus băiatul. Avea un șir de pietre mici pe bordură lângă el. Din când în când ridica una și o arunca. cu mare precizie la o conserve de pe cealaltă parte a drumului.
	"Cine este Jerry?"
	Un ochi l-a privit cu profundă suspiciune.
	— Nemţii, spuse băiatul. — Numai că vreau să vină aici și să o arunce în aer pe doamna Density.
	"De ce? Ne luptăm cu germanii?" spuse Wobbler.
	"Ești american? Tatăl nostru spune că americanii ar trebui să lupte, doar că ei așteaptă" să vadă cine câștigă".
	„Eă...” Wobbler a decis că ar fi mai bine să fii american pentru un pic. "Da sigur."
	"Garn! Spune ceva american!"
	"Eă... chiar mai departe. Republican. Microsoft. Omul Păianjen. Să ai o zi bună."
	Această demonstrație a originilor transatlantice părea să-l mulțumească pe băiețel. A aruncat o altă piatră în cutia de tablă.
	„Mama noastră a spus că trebuie să mă opresc cu doamna Density și că mâncarea este doar gunoi”, a spus băiatul. „Știi ce, mă pune să beau lapte! Nu mă deranjează laptele potrivit de acasă, dar pe aici, știi ce, iese din fundul unei vaci. L-am văzut. Ne-au dus la o fermă cu tot noroi peste tot. locul și, știi ce, știi cum ies ouăle? Urrr! Și ne face să ne culcăm la ora șapte și mi-e dor de principalul nostru și plec acasă. M-am săturat să fiu „aspirat !"
	„Îți poate face cu adevărat să te doară brațul”, a spus Wobbler. — Am făcut-o pentru tetanos.
	— Ron al nostru spune că e distractiv să cobori la stația de metrou când se stinge sirena, continuă băiatul. „Ronul nostru spune că școala a fost lovită și „niciunul dintre copii nu mai trebuie să meargă”.
	Lui Wobbler i se părea că nu contează ce spune. Băiatul chiar vorbea singur. O altă piatră a întors cutia cu susul în jos.
	— Hă, spuse băiatul. „Îmi place să-i văd ajungând la școală de aici. Ei pur și simplu se îndreaptă spre noi doar „pentru că suntem din Londra și, știi ce, puștiul ăla de la Atterbury mi-a ciupit bucata de schij! Ron al nostru dă-mi-o. Ron al nostru este un aramă, are șansa să ia lucruri foarte bune pentru mine. Nu primești schije pe aici, nu!”
	"Ce este schijele?" spuse Wobbler.
	"Ești un prost? Sunt niște bucăți de bombă! Ron al nostru spune că Alf Harvey are o colecție întreagă și" puțin pe un Heinkel. Ron al nostru a spus că Alf Harvey a găsit un inel nazist adevărat cu un deget real încă în el." Băiatul părea melancolic, ca și cum ar fi închis pe nedrept de la comori nespuse. "Huh! Ron al nostru spune că alți copii de pe strada noastră s-au întors acasă și cred că și eu sunt suficient de mare, așa că mă duc.”
	Wobbler nu se deranjase niciodată prea mult cu istoria.
	În ceea ce-l privea, era ceva ce li se întâmplase altor oameni.
	Și-a amintit vag de un program TV cu un film filmat pe vremea când oamenii erau atât de săraci încât își permiteau doar să fie în alb și negru.
	Copii cu etichete la gât, așteptând în gări. Fiecare adult purtând o pălărie. . .
	Evacuați, asta a fost. Trimis din marile orașe, ca să nu fie bombardați, se spunea.
	— În ce an e acesta? el a spus.
	Băiatul se uită la el piept.
	— Ești un spion, incha, spuse el ridicându-se. „Nu știi nimic despre Nuffink. Nu ești american”, pentru că i-am văzut pe poze. Dacă nu ești american, unde îți este arma?"
	„Nu fi prost, nu toți americanii au arme”, a spus Wobbler. — Mulţi dintre ei nu au arme. Ei bine... unii, oricum, nu au.
	— Ron al nostru a spus că era ceva în ziar despre parașutiștii germani care aterizează deghizat în călugărițe, spuse băiatul, dându-se înapoi. — Mi se pare că ai fi putut fi un parașutist, dacă ar fi fost o parașută mare.
	— În regulă, sunt englez, spuse Wobbler.
	"Oh, da? Cine este prim-ministrul, atunci?"
	Wobbler ezită.
	„Nu cred că am făcut asta la școală”, a spus el.
	— Nu primești lecții despre Winston Churchill, spuse băiatul disprețuitor.
	„Hah, doar încerci să mă încurci”, a spus Wobbler. „Pentru că știu sigur că nu am avut niciodată un prim-ministru negru”.
	— Nu-l cunoști pe nuffink, spuse băiatul, apucându-și valiza răvășită. — Și tu ești gras.
	— Nu trebuie să stau aici să te ascult, spuse Wobbler, plecând pe drum.
	„spion spion spion”, a spus băiatul.
	"Oh, taci."
	„Un” te clătina. L-am văzut pe Goering pe știri. Arăți la fel ca el. Și ești îmbrăcat amuzant. Spion spion spion!"
	Wobbler oftă. Era destul de obișnuit cu asta, doar că nu atât de mult în zilele noastre pentru că odată doar era gras, iar acum era mare și gras.
	— Și tu ești prost, spuse el. — Dar măcar aş putea să devin mai zvelt.
	Sarcasmul mușcător nu a funcționat.
	"Spy spion spion! Nazist urât urât!"
	Wobbler a încercat să meargă mai repede.
	„Mă duc” să-i spun doamnei Density și „ea poate să-l sune pe Ron și el poate să vină și să te „areste!” strigă băiatul, sărind în spatele lui.
	Wobbler încercă să meargă și mai repede.
	— Are o armă, Ron al nostru.
	Un bărbat a trecut încet pe bicicletă.
	— Este un spion, spuse băiatul, arătând spre Wobbler. — Îl arestez pentru Ron al nostru.
	Bărbatul i-a zâmbit lui Wobbler și a pedalat mai departe.
	„Ronul nostru spune că voi spionii trimiteți mesaje în cod Morse submarinelor naziste prin torțe intermitente”, a spus băiatul.
	„Suntem la douăzeci de mile de mare”, a spus Wobbler, care aproape că a fugit.
	"Ai putea sta pe ceva sus. Nyer nyer nyer. Spion spion spion."
	Era pur și simplu o prostie, gândi Bigmac, în timp ce privea cele două plute de abur din fața lui.
	Ce fel de idioți au construit o mașină fără servodirecție sau viteze sincronizate și au pus frâne aparent acționate cu sfoară? Practic făcea o favoare lumii luând mașina de pe șosea.
	Nu doar în afara drumului, de fapt, ci peste trotuar și peste un pat de flori și în Alderman Bowler Memorial Horsetrough.
	Penele de abur erau destul de frumoase, într-adevăr. În ele erau mici curcubee.
	„Ei bine, acum”, a spus o voce, în timp ce cineva deschidea ușa unei mașini, „ce avem aici?”
	„Cred că m-am lovit în cap”, a spus Bigmac.
	O mână mare l-a înconjurat de braț și l-a tras din mașină. Bigmac ridică privirea în două fețe rotunde pe care erau scrise „polițist” peste tot. Era loc pentru destul de multe lucruri de scris peste ele. Erau fețe foarte mari.
	„Aceasta este mașina doctorului Robert”, au spus ei, „și tu, băiatul meu, ești pregătit. Care e numele tău?"
	— Simon Wrigley, mormăi Bigmac. „Doamna Partridge știe totul despre mine...”
	"Da, nu-i așa? Și cine este?"
	Bigmac clipi la cele două fețe care curgeau în mod miraculos împreună și deveneau una.
	Îi plăcuse destul de mult de doamna Partridge. Era urâtă. Cei doi asistenți sociali pe care îi avusese înainte își dăduseră seama că era ud, în timp ce doamna Partridge a spus clar că, dacă ar fi fost așa, Bigmac ar fi fost sugrumat la naștere. Ai putea respecta pe cineva ca asta. Nu te-au făcut să te simți ca un fel de tocilar inutil.
	Ceva i-a împins amintirea.
	— Când e asta? spuse el frecându-și capul.
	— Poți începe prin a-mi spune unde locuiești... Polițistul se aplecă mai aproape. Era ceva la Bigmac care îl deranja.
	— Ce vrei să spui, când e asta? el a spus.
	"Ce an?"
	Polițistul avea idei destul de fixe despre ce ar trebui să se întâmple cu hoții de mașini, dar de obicei știau în ce an este.
	— Suntem în 1941, spuse el și se îndreptă. Ochii i se îngustară.
	„Cine este căpitanul echipei de cricket a Angliei?” el a spus.
	Bigmac clipi.
	"Ce? De unde să știu?"
	„Cine a câștigat cursa cu bărci de anul trecut?”
	— Ce cursă de bărci?
	Polițistul se uită din nou.
	— Și ce-i aia de pe centură?
	Bigmac clipi din nou și privi în jos.
	— Nu l-am depasit, spuse el repede. — Oricum, este doar un tranzistor.
	„Ce sârmă îți intră în ureche?”
	"Nu fi prost. Sunt doar căștile..."
	Mâna polițistului a aterizat pe umărul lui cu genul de bufnitură care sugera că nu avea să se lase în grabă.
	— Tu vii cu mine, Fritz, spuse el. — Nu m-am născut ieri.
	Creierul lui Bigmac s-a concentrat. S-a uitat la uniformă și la mulțimea din spatele ei și a început să-i dea seama că era singur și era departe de casă.
	— Nici eu nu m-am născut ieri, spuse el. — Asta ajută?
	
* 	*** *

	Johnny, Kirsty și Yoless stăteau într-o grădină mică. Din câte și-a dat seama Johnny, acolo aveau să fie într-o zi o parte a șoselei de centură și o insulă de trafic. Acum conținea o bancă și câteva mușcate.
	— Vor arunca în aer strada Paradise în seara asta, spuse Johnny.
	"Unde e asta?" spuse Yoless.
	— Aici. Acolo a fost centrul sportiv... va fi, vreau să spun.
	"Nu am auzit niciodata de asta."
	"Da. Am spus. S-a aruncat în aer. Și știi ce amuzant despre asta?"
	— E ceva amuzant în asta? spuse Kirsty.
	"A fost întâmplător! Nemții au vrut să bombardeze marele șantier de la Slate! Dar s-au rătăcit puțin și vremea s-a înrăutățit și au văzut șantierele de aici și au aruncat toate bombele și au plecat acasă. Toți erau în pat. pentru că sirenele raidului aerian nu au sunat la timp!"
	„Bine, bine, știu, mi-ai mai povestit și despre Adolf și Stalin. Este foarte trist, dar nu ar trebui să te superi cu asta”, a spus Kirsty. "Este istorie. Așa ceva se întâmplă în istorie."
	"Nu asculți? Nu s-a întâmplat încă. Asta e acum. Se va întâmpla în seara asta."
	S-au uitat la muşcate.
	— De ce nu ne-am întors încă? spuse Kirsty. „Suntem aici de veacuri”.
	"De unde sa stiu?" spuse Johnny. „Poate că cu cât mergi mai departe, cu atât stai mai mult.”
	„Și s-a întâmplat să mergem într-un loc despre care știi totul”, a spus Yoless. — E puțin ciudat, după părerea mea.
	Îl îngrijorase și pe Johnny. Totul părea real, dar poate că tocmai înnebunise și luase pe toți ceilalți cu el.
	„Nu vreau să rămân aici, asta e clar”, a spus Yoless. „A fi Micul Negru Sambo nu a fost ideea mea despre o viață plină”.
	Johnny se ridică și apucă mânerele căruciorului.
	„Mă duc să văd strada Paradise”, a spus el.
	„Este o idee foarte proastă”, a spus Kirsty. „Ți-am spus, orice faci afectează viitorul”.
	— Am de gând să arunc doar o privire.
	"Oh, da? Mi se pare foarte greu de crezut asta, de fapt."
	— Are dreptate, spuse Yoless, încercând să țină pasul. „Nu ar trebui să te încurci cu Timpul. Am citit această carte în care un bărbat a mers înapoi în timp și a călcat pe... un dinozaur și a schimbat întreg viitorul”.
	— Un dinozaur? spuse Kirsty.
	"Cred că era un dinozaur. Poate că aveau dinozaur mici."
	„Huh. Sau a fost un om foarte mare, poate”, a spus Kirsty.
	Căruciorul s-a izbit de trotuar, a zăngănit peste un drum și a zguduit pavajul de pe cealaltă parte.
	— Ce ai de gând să faci? spuse Kirsty. „Bate la ușile oamenilor și spune: „Scuză-mă, niște bombardieri vor bombarda strada asta în seara asta.”?
	"De ce nu?"
	— Pentru că te vor închide, de aceea, spuse Yoless.
	Corect, spuse Kirsty. Va fi exact ca omul care a călcat pe dinozaurul lui Yoless.
	„Poate să fi fost un fel de insectă, acum mă gândesc la asta”, a spus Yoless. "Oricum, nu poți face nimic. S-a întâmplat deja, altfel de unde știi despre asta? Nu poți da peste cap istoria." Căruciorul s-a oprit atât de repede încât au dat peste spatele lui Johnny.
	— De ce toți vorbesc mereu așa? el a spus. "Este o prostie. Chiar ai privi pe cineva alergat de o mașină pentru că asta trebuia să se întâmple, nu-i așa? Tot ceea ce facem schimbă viitorul, tot timpul. Așa că ar trebui să facem ceea ce este corect."
	„Nu striga, oamenii se uită la noi”, a spus Kirsty.
	Căruciorul s-a izbit peste bordură și a început să sară pe niște pietruc. Erau deja în afara centrului orașului.
	Și era Strada Paradisului.
	Nu a fost foarte lung. Pe fiecare parte erau doar zece case terasate, iar unele dintre ele erau scânduri. Capătul îndepărtat era o pereche de porți duble din lemn către o fabrică. Odată fuseseră vopsite în verde, dar timpul și vremea transformaseră culoarea într-un fel de gri mușchi.
	Cineva marcase un set de stâlpi de poartă pe uși, iar o jumătate de duzină de băieți în pantaloni scurți până la genunchi trăgeau o minge.
	Johnny i-a urmărit în timp ce se certau și comiteau faulturi care ar fi bucurat inima oricărui manager de fotbal.
	Cam la jumătatea străzii, un tânăr repara o motocicletă. Uneltele stăteau pe o bucată de sac de pe trotuar. Fotbalul a ieșit dintr-un tackle complicat, a lovit cheile și aproape că a dărâmat bicicleta.
	— Dați-o în sus, draci mici, spuse bărbatul, împingând mingea.
	— N-ai spus niciodată nimic despre copii, spuse Kirsty, atât de încet încât Johnny aproape că nu a auzit-o. Johnny a ridicat din umeri.
	— Totul va fi aruncat în aer? spuse Yoless.
	Johnny dădu din cap.
	„Nu erau prea multe detalii în ziarul local”, a spus el. „Nu obișnuiau să pună foarte mult, în cazul în care inamicul îl citi. Era totul de-a face cu ceva ce au numit efort de război. Știi... nu doreau să-i anunț pe inamicul că ai fost rănit. Era o fotografie cu o doamnă cu degetul mare în sus spunând „Blackbury poate suporta, domnule Hitler!”, dar nu a mai fost nimic altceva despre raid până după câțiva ani.”
	— Vrei să spui că guvernul a tăcut? spuse Kirsty.
	— Presupun că are sens, spuse Yoless posomorât. „Adică, nu vrei să-i spui inamicului: „Hei, ți-ai ratat ținta, mai încearcă”.
	Fotbalul s-a trântit de porțile fabricii, zgâiindu-le. Nu părea să fie echipe. Mingea a mers peste tot, înconjurată de o mulțime de băieți.
	„Nu văd ce am putea face”, a spus Kirsty. Vocea ei suna neliniştită, acum.
	"Ce? Tocmai acum îmi spuneai că nu ar trebui să fac nimic", a spus Johnny.
	— E diferit când vezi oameni, nu-i așa?
	"Da."
	— Presupun că n-ar merge dacă am spune cuiva?
	„Ar spune „de unde știi?” și apoi probabil că vei fi împușcat ca spion”, a spus Yoless. — Obișnuiau să împuște spioni.
	
	Mintal Greu
	
	Bărbatul în uniformă kaki întoarse radioul cu tranzistor al lui Bigmac iar și iar în mâini.
	Bigmac se uită nervos. În cameră era un sergent de poliție, iar Bigmac cunoștea polițiștii. Dar era un soldat în picioare lângă uşă şi avea o armă într-un toc. Iar cel care stătea jos părea obosit, dar avea o expresie foarte ascuțită. Bigmac nu era cel mai rapid dintre gânditori, dar se gândise la el că era puțin probabil să fie genul de situație în care să fii lăsat să pleci cu precauție.
	— Să începem din nou, spuse soldatul aşezat, care se prezentase drept căpitanul Harris. "Numele tau este...?"
	Bigmac ezită. El a vrut să spună: „O iei pe doamna Partridge, ea o să rezolve totul, nu e vina mea, ea spune că sunt disfuncțional din punct de vedere social”, dar pe chipul căpitanului era o expresie care sugera că acesta ar putea fi un mișcare nefericită.
	— Simon Wrigley.
	— Și spui că ai paisprezece ani și trăiești în... Căpitanul Harris se uită la notițele lui, „blocul” Joshua Chen Clement care este aproape de aici, zici?
	— Îl poți vedea cu ușurință, spuse Bigmac, încercând să fie de ajutor. — Sau ai putea, dacă ar fi aici.
	Căpitanul și sergentul de poliție se uitară unul la altul.
	"Nu este aici?" spuse căpitanul.
	— Da. Nu ştiu de ce, spuse Bigmac.
	— Spune-mi din nou ce este Heavy Mental, spuse căpitanul.
	„Sunt o trupă thrash neo-punk”, a spus Bigmac.
	— O trupă de muzică?
	— Ei, da.
	— Și i-am fi auzit pe wireless, poate?
	— Nu ar trebui să cred asta, spuse Bigmac. „Ultimul lor single a fost „O să-ți smulg capul și să scuipă în gaură”.
	„Smulge-ți capul”, a spus polițistul, care lua notițe.
	„-și scuipă în groapă”, a spus Bigmac de ajutor.
	— Acest ceas al tău cu numerele pe el, spuse căpitanul. "Văd că are și butoane mici. Ce se întâmplă dacă le apăs?"
	Polițistul a încercat să se îndepărteze puțin.
	„Cel din stânga îl luminează, astfel încât să îl poți vedea în întuneric”, a spus Bigmac.
	"Serios? Și de ce ai vrea să faci asta?"
	„Când te trezești noaptea și vrei să știi cât este ceasul?” sugeră Bigmac, după câteva gânduri profunde.
	— Înțeleg. Și celălalt buton?
	— O, asta ca să-ți spun cât este ceasul în altă țară.
	Toți păreau brusc foarte interesați.
	„Ce altă țară?” spuse căpitanul tăios.
	„Este blocat pe Singapore”, a spus Bigmac.
	Căpitanul a întins-o cu mare grijă. Sergentul a scris o etichetă și a legat-o de cureaua ceasului. Apoi căpitanul ridică jacheta lui Bigmac.
	— Din ce este făcut asta? el a spus.
	„Nu știu. Un fel de plastic”, a spus Bigmac. „Le vând pe piață”.
	Căpitanul a tras-o într-un loc și în altul.
	"Cum se face?"
	— Ali, știu asta, spuse Bigmac. "Am citit despre asta. Amesteci niște substanțe chimice împreună și obții plastic. Ușor."
	— În culori de camuflaj, spuse căpitanul.
	Bigmac și-a lins buzele. Era sigur că are probleme profunde, așa că nu avea sens să se prefacă.
	„Asta doar pentru a te face să arăți greu”, a spus el.
	"Greu. Văd", spuse căpitanul, iar ochii lui nu dădeau de la sine dacă a văzut cu adevărat sau nu. Ridică spatele jachetei și arătă spre două cuvinte făcute destul de prost în biro.
	"Ce sunt exact BLACKBURY SKINS?" el a spus.
	„Eă. Sunt eu, Bazza și Skazz. Ei. Skinheads. Un... un fel de bandă...”
	— Clang, spuse căpitanul.
	— Eh. Da.
	„Skinheads?”
	— Ei... tunsoarea, spuse Bigmac.
	„Mi se pare o tunsoare militară obișnuită”, a spus sergentul.
	— Și acestea, spuse căpitanul, arătând spre svasticele de pe ambele părți ale numelui. — Ecusoane de bande, nu-i așa? Tot pentru a te face să arăți... dur?
	— Ei... este doar... știi tu... Adolf Hitler și asta, spuse Bigmac.
	Toți bărbații se uitau la el.
	„Este doar decor”, a spus Bigmac.
	Căpitanul lăsă haina jos foarte încet.
	„Nu este nimic de care să te entuziasmezi”, a spus Bigmac. „De unde vin eu, poți să cumperi insigne și lucruri pe piață, poți să iei cuțite Gestapo...”
	"Ajunge!" spuse căpitanul. „Acum, ascultă-mă. O să-ți fie mai ușor dacă îmi spui adevărul chiar acum. Vreau numele tău, numele persoanelor de contact... totul. Vine o unitate de la sediu și nu sunt la fel de bine . Oricât sunt de răbdător, înțelegi?”
	Se ridică și începu să pună într-un sac lucrurile etichetate ale lui Bigmac.
	„Hei, asta sunt lucrurile mele...” a mormăit Bigmac.
	— Închide-l.
	— Nu mă poți închide doar pentru o mașină veche...
	— Putem pentru spionaj, spuse căpitanul Harris. — O, da, putem.
	Ieși cu pași mari din cameră.
	"Spionaj?" spuse Bigmac. "Pe mine?"
	— Ești unul dintre tinerii hitlerişti? spuse sergentul, conversațional. "Te-am văzut mult pe buletinul de știri. Aducând toate torțele. Lucrări urâte, m-am gândit. Ca Boy Scouts s-au prost."
	— N-am spionat pentru nimeni! strigă Bigmac. "Nu știu să spion! Nici măcar nu-mi place Germania! Fratele meu a fost trimis acasă de la München pentru că și-a cusut unul dintre suporterii de fotbal cu un stâlp de schelă, deși nu a fost vina lui!"
	O astfel de dovadă solidă a sentimentului antigermanic nu părea să-l impresioneze pe sergent.
	„Poți fi împușcat, știi”, a spus el. — Pentru prima infracţiune.
	Ușa era încă deschisă. Bigmac auzea zgomote pe coridor. Cineva vorbea la telefon, undeva în depărtare.
	Bigmac nu a fost un atlet. Dacă ar fi fost un eveniment Olympic Sick Note, el ar fi fost în echipa britanică. Ar fi câștigat proba de 100 de metri I’ve Got Asthma, semi-maratonul Lurk in vestiare, iar stilul liber a ajuns la Doctor.
	Dar cizmele i-au săpat în podea și s-a ridicat de pe scaun ca o rachetă care exploda. Picioarele lui abia atingeau blatul mesei. Trecu pe lângă umărul polițistului cu picioarele făcând deja mișcări de alergare. Frica i-a dat o accelerare supraomenească. Doamna Partridge s-ar putea să facă remarci tăioase, dar nu i s-a permis să folosească gloanțe oricât de mult și-ar fi dorit.
	Bigmac a aterizat în prag, s-a întors la întâmplare, a lăsat capul în jos și a încărcat. Era un cap dur. A lovit pe cineva la nivelul centurii. Se auzi un strigăt și o izbucnire.
	A văzut un alt gol și s-a îndreptat spre ea. S-a auzit încă o prăbușire și s-a auzit un zgomot de telefon care se izbi de podea. Cineva a strigat la el să se oprească sau ar trage.
	Bigmac nu s-a oprit să afle ce s-a întâmplat. Spera doar că o pereche de Doc Martens din anii 1990, care fuseseră practic cumpărate legal de fratele său de la un bărbat cu un camion plin cu ele, erau mult mai bune pentru a se eschiva și a alerga decât cizmele uriașe de poliție.
	Oricine strigase, oprește-te sau trăgea. . . dat afara.
	Se auzi un trosnet și un zgomot undeva în fața lui Bigmac, dar el coti pe un coridor, alergă sub brațele întinse ale altui polițist și ieși într-o curte.
	Un polițist stătea lângă o bicicletă Jurassic, o mașinărie uriașă care părea făcută din țevi de scurgere sudate între ele.
	Bigmac a trecut pe lângă el încețoșat, a apucat ghidonul, s-a balansat pe șa și și-a bătut picioarele pe pedale.
	"Ere, ce faci..."
	Vocea polițistului se stinge în urma lui.
	Bicicleta a coborât pe banda din spatele gării.
	Era o stradă pietruită. Șaua era din piele solidă. Pantalonii lui Bigmac erau foarte subțiri.
	„Nu e de mirare că toată lumea era foarte deprimată”, se gândi el, încercând să se ridice cu bicicleta.
	"Nyer nyer nyer. Spion spion spion."
	"Taci!" spuse Wobbler. — De ce nu fugi la Londra?
	— Nu voi fugi la Londra acum, spuse băiatul. "E mult mai distractiv să prind spioni aici."
	Acum erau înapoi în inima orașului. Băiatul a mers în urma lui Wobbler, arătându-l trecătorilor. Desigur, nimeni nu părea să-l aresteze, dar avea niște priviri ciudate.
	„Fratele meu Ron este polițist”, a spus băiatul. — O să vină de la Londra și să te împuște cu arma lui.
	"Pleacă de aici!"
	— Nu!
	Vizavi de intrarea în strada Paradise era o bisericuță. Era o capelă nonconformistă, potrivit lui Yoless. Avea un aspect umed de duminică. Câțiva copaci în vârstă veșnic verzi de pe fiecare parte a ușii păreau ca și cum ar fi nevoie de o lopată doar pentru a le scoate funinginea de pe frunze.
	Cei trei stăteau pe trepte, privind strada. O femeie ieșise și își freca harnic pragul ușii.
	— Capela asta a fost lovită? spuse Kirsty.
	— Adică va. Nu cred.
	"Milă."
	„E încă aici... Adică, în 1996”, a spus Yoless. „Numai că este folosit doar ca sală socială. Știi, pentru cursuri de fitness și alte chestii. Știu, „pentru că vin aici pentru antrenamentul Morns Dance în fiecare miercuri. Will, vreau să spun.”
	"Tu?" spuse Kirsty. "Tu faci Morris Dancing? Cu bețe și papuci și alte lucruri? Tu?"
	"Ceva nu e în regulă?" spuse Yoless cu răceală.
	— Păi... nu... nu, desigur că nu... dar... este doar un interes neobișnuit pentru cineva de-al tău...
	Yoless a lăsat-o să se zvârcolească puțin și apoi a spus: „Înălțime?” A scăpat cuvântul ca pe o greutate. Kirsty închise gura.
	— Da, spuse ea.
	A apărut o altă femeie, alături de cea care își curăța pragul din față și a început să-și frece pragul.
	"Ce vom face?" spuse Kirsty.
	— Mă gândesc, spuse Yoless.
	Undeva în depărtare a sunat un clopoțel și a continuat să sune.
	— Și eu mă gândesc, spuse Johnny. „Mă gândesc: nu l-am văzut pe Bigmac de secole.”
	— Bine, spuse Kirsty.
	— S-ar putea să aibă ceva probleme, adică, spuse Johnny.
	— Ce vrei să spui, poate fi? spuse Yoless.
	— Și nu l-am văzut nici pe Wobbler, spuse Johnny.
	„Oh, îl știi pe Wobbler. Probabil că se ascunde undeva.”
	O altă femeie a deschis ușa de pe cealaltă parte a străzii și a intrat la concursul de spălare prag.
	Kirsty se îndreptă.
	„De ce ne purtăm atât de mizerabil?” ea a spus. "Suntem oameni din 90. Ar trebui să ne putem gândi la ceva. Am putea... am putea..."
	„L-am putea suna pe Adolf Hitler”, a sugerat Yoless. „Nu îmi amintesc numărul lui de telefon, îmi pare rău, dar întrebările din agendă din Germania vor fi sigur.”
	Johnny se uită posomorât la căruciorul de cumpărături. Nu se așteptase ca călătoria în timp să fie atât de grea. Se gândi la toate acele lecții irosite când i-ar fi putut spune ce să facă dacă vreo nebună îi lăsa un cărucior plin de timp. Școala nu te-a învățat niciodată ceva util în viața reală. Probabil că nu a existat o singură carte care să- ți spună ce să faci dacă s-a dovedit că locuiești lângă Elvis Presley.
	Privi de-a lungul străzii Paradise și simți că Timpul curge pe lângă el. Yoless și Kirsty au dispărut. Îi simțea acolo, totuși, la fel de nesubstanțiale ca visele, în timp ce lumina se stingea din cer și fotbaliștii intrau în casă și vântul se ridica și norii se rostogoleau dinspre sud-vest și orașul s-a culcat și bombardierii au ieșit din estul și focul au plouat peste case și pe terenuri, iar oamenii și stâlpii poartă cu cretă pe zid și pe toate pragurile frumoase, curate și albe. . .
	Căpitanul Harris întoarse ceasul lui Bigmac.
	— Uimitor, spuse el. „Și scrie „Fabricat în Japonia”.”
	— Diabolic de viclean, spuse sergentul de poliție.
	Căpitanul ridică radioul.
	— Din nou japonez, spuse el. "De ce? De ce să-l pun pe spate? Vezi aici. Fabricat în Japonia."
	— Am crezut că e tot orez, spuse sergentul. "Așa a spus tatăl meu. Era acolo."
	Căpitanul Harris și-a bătut una dintre căștile minuscule în ureche și a mișcat un comutator. A ascultat șuieratul care urma să fie înlocuit de Radio Blackbury peste patruzeci și opt de ani și a dat din cap.
	— Face ceva, spuse el. Degetul mare a atins comutatorul de schimbare a valului și a clipit.
	
	„Este Serviciul la domiciliu”, a spus el. — Limpede ca un clopot!
	— Am putea avea spatele în cel mai scurt timp, spuse sergentul.
	— Nu, spuse sergentul Harris. "Trebuie să meargă la Minister. Bărbații în haine albe pot să-l arunce o privire. Cum poți obține valve să se potrivească în asta? Unde este antena?"
	— Picioare foarte mici, spuse sergentul.
	— Îmi pare rău, sergent?
	"Așa a spus tatăl meu. Japonez. Femeile. Picioare foarte mici, a spus el. Așa că poate că au și mâinile mici. Doar un gând." Sergentul a încercat să-și extindă linia de speculație tehnologică. "Bun pentru a face lucruri mici? Știi. Ca niște corăbii în sticle?"
	Căpitanul a pus la loc micul radio în cutie.
	— Am văzut oameni făcându-le, spuse sergentul, încă nerăbdător să fie de ajutor. — Primești o sticlă, apoi primești mult fir foarte subțire...
	„Este cel mai bun actor pe care l-am văzut vreodată, știu asta”, a spus căpitanul Harris. "Chiar ai putea crede că era doar un băiat prost. Dar chestiile astea... pur și simplu nu-mi vine să cred. Totul este foarte... ciudat."
	— Îi scoatem pe fiecare bărbat după el, spuse sergentul. — Și inspectorul a chemat armata de la West Underton. Îl vom primi în cel mai scurt timp.
	Căpitanul a sigilat cutia cu bandă adezivă.
	„Vreau ca acest lucru să fie păzit”, a spus el.
	— Vom fi cu ochii pe ea în biroul principal.
	— Nu. Vreau să fie în siguranță.
	"Ei bine, e o celulă goală. De fapt, e cineva în ea, dar în curând îi voi scoate."
	— Mai sigur de atât.
	Sergentul se scărpina la ureche.
	— Acolo este dulapul cu bunuri pierdute, spuse el. „Dar sunt lucruri importante în el...”
	"Dulap pentru bunuri pierdute! Nu ai un seif?"
	Nu.
	— Ce s-ar întâmpla dacă bijuteriile Coroanei ar fi găsite în jgheab, atunci?
	„Le-am pune în dulapul cu bunuri pierdute”, spuse prompt sergentul. „Și apoi sunăm pe rege. Dacă numele lui era în ele, desigur. Uite, este o ușă bună groasă și există o singură cheie și o am."
	„Bine, scoate ce este acolo și pune-l în celulă și pune cutia în dulap”, a spus căpitanul.
	— Inspectorului șef nu-i va plăcea asta. Lucruri foarte importante, Proprietate pierdută.
	— Spune-i că putem coopera acum într-un mod foarte prietenos sau, dacă preferă, poate prelua un apel de la șeful polițist în două minute, spuse căpitanul Harris, punând mâna pe telefon. — Într-un fel sau altul, hmm?
	Sergentul părea îngrijorat. — Sunteți serios în privința asta, domnule? el a spus.
	"O da."
	— Chestiile alea nu se vor declanșa, nu-i așa?
	— Nu sunt sigur. Nu cred.
	Cinci minute mai târziu, sergentul a coborât spre celule cu brațele pline de conținutul dulapului și o expresie pusă pe față. Le-a pus pe o bancă pe coridor și i-a scos cheile. Apoi a tras deoparte trapa din ușa unei celule.
	— Ești bine, bătrână?
	"Asta crezi. Vorbiți despre un creion albastru! Vă puteți da seama că este un flăcău, nu-i așa, domnule Shadwell?"
	— Da, da, spuse sergentul, deschizând uşa.
	Bătrâna s-a așezat pe pat. Era atât de scundă încât picioarele ei se legănau cu câțiva centimetri deasupra podelei. Și era o pisică în poală. Mârâia când l-a văzut pe sergent – un mârâit lent, în creștere, care sugera că, dacă ar fi fost vreo încercare de a ridica pisica, totul avea să se termine în gheare.
	Sergentul încetase de mult să-și mai facă griji despre cum ar putea pisica să intre în celule. S-a întâmplat de fiecare dată. Nu era loc prin ferestre și cu siguranță nu ar fi putut intra pe ușă, dar în fiecare noapte bătrâna doamnă era în celule, și pisica era acolo, dimineața.
	— Ți-ai terminat micul dejun, nu-i așa?
	— Mână Millennium și creveți, spuse fericită doamna Tachyon.
	"Bine. Atunci pur și simplu vii cu mine. Este o zi frumoasă afară", a spus sergentul.
	— Transmite-mă, Scotty, spuse doamna Tachyon, ridicându-se și urmându-l ascultător. Sergentul clătină trist din cap.
	Ea a mers în spatele lui în curtea gării unde, sub o lovitură de pânză pe care sergentul o aruncase peste ea cu o seară înainte, era un cărucior de sârmă încărcat cu saci.
	Doamna Tachyon se uită la el.
	"Nimeni nu a rupt nimic?" ea a spus.
	Ea era așa, se gândi sergentul. Nebun ca un pălărier de cele mai multe ori și apoi dintr-o dată un condamnat iese la tine ca o lamă de ras în ata de vaci.
	— Acum, dragă veche, de parcă cineva s-ar atinge de acel lot, spuse el, cât se poate de amabil.
	"Punctele câștigă premii. Pălării."
	Sergentul băgă mâna sub cărucior și scoase o pereche de cizme.
	„Acestea au aparținut mamei mele”, a spus el. „Vrea să-i dea afară, dar am spus că mai sunt niște piele bună pe ele...”
	Doamna Tachyon i-a smuls din mână. În câteva secunde se aflau undeva în grămada de saci de pe cărucior.
	„Este un pas mic pentru un bărbat”, a spus doamna Tachyon.
	— Da, au mărimea șase, spuse sergentul.
	"Ah, Bisto. E o viață grozavă dacă nu te slăbești, dar bineînțeles că au pus un pod acolo acum."
	Sergentul se uită în jos la cărucior.
	„Nu știu de unde iei chestiile astea”, a spus el. "Din ce sunt făcute gențile astea, iubire? Pare cauciuc sau așa ceva."
	"Obbly Obbly Ob. Weeeed!" spuse doamna Tachyon. "Le-am spus, dar nimeni nu ascultă un ceainic. Fab!"
	Sergentul oftă, băgă mâna în buzunar și scoase un șase peni.
	„Ia-ți o ceașcă de ceai și o chiflă”, a spus el.
	— Pălării. Asta crezi, spuse doamna Tachyon, luând-o.
	"Pentru puțin."
	Sergentul s-a întors înapoi în secția de poliție.
	Era obișnuit cu doamna Tachyon. Când nopțile erau reci, auzii uneori o sticlă de lapte spart pe treapta de afară. Din punct de vedere tehnic, aceasta a fost o crimă și însemna că doamna Tachyon căuta un loc cald pentru noapte.
	Totuși, nu în fiecare noapte rece. A fost o încurcătură și nu am greșit. Iarna trecută a fost într-adevăr foarte zdravăn de destul de mult timp și băieții au devenit puțin îngrijorați. A fost o ușurare când au auzit zgomotul spargerii de sticlă și strigătul „Le-am spus! Asta crezi!” Doamna Tachyon a venit și a plecat, și nimeni nu știa de unde a venit și nu ai aflat niciodată unde a plecat. . .
	Transmite-mă, Snotty? Nebun ca un pălărier, desigur.
	Dar . . . ciudat, de asemenea. De exemplu, după ce i-ai dat ceva, ai ajuns să simți că ți-ar fi făcut o favoare.
	Auzi zdrăngănitul căruciorului în spatele lui, apoi o tăcere bruscă.
	S-a întors. Căruciorul și doamna Tachyon plecaseră.
		Johnny a simțit prezența de aici. Se întâmplă aici, nu într-o țară îndepărtată, plină de nume ciudate și de oameni străini cu mustață groasă care strigă lozinci.
	Se întâmplă aici, unde erau biblioteci publice și treceri cu pietoni și oameni care făceau bazinele de fotbal.
	Bombele s-ar prăbuși prin acoperișuri și tavane și în pivnițe și ar albi lumea.
	Și s-ar întâmpla, pentru că așa cum a spus Yoless, s-a întâmplat. Avea să se fi întâmplat și nu putea să o oprească, pentru că dacă ar fi găsit o modalitate de a o opri, atunci nu ar fi știut că se va întâmpla, nu-i așa?
	Poate doamna Tachyon a adunat Timpul. Johnny simțea într-un fel în care nu putea să explice în cuvinte că Timpul nu era doar ceva care era în ceasuri și calendare, ci trăia și în capul oamenilor. Și dacă asta însemna că trebuie să gândești așa, nu e de mirare că părea nebună.
	"Esti in regula?" spuse o voce, foarte departe.
	În mod miraculos, molozul s-a transformat din nou în case, s-a aprins lumina, fotbalul a zăngănit împotriva poartă în aerul cald al după-amiezii.
	Kirsty flutură o mână în fața feței lui.
	"Te simți bine?"
	— Tocmai... mă gândeam, spuse Johnny.
	— Urăsc când te oprești așa.
	— Îmi pare rău.
	Johnny se ridică.
	„Nu ne-am întors aici din întâmplare”, a spus el. "M-am gândit mult la seara asta și am ajuns aici la timp. Nu știu de ce. Dar trebuie să facem ceva, chiar dacă nu putem face nimic. Așa că o să fac"
	O bicicletă a venit de la colț. Sărea în sus și în jos pe pavaj, iar silueta slabă care o călărea era o simplă neclaritate. Se opri în fața lor.
	Se uitară la biciclist. Tremura atât de tare încât părea ușor dezorientat.
	"Big Mac?"
	„Ur-ur-ur-”, se cutremură Bigmac.
	„Câte degete țin sus?” spuse Kirsty.
	"Ur-ur-ur-nn-nouăsprezece? Hh-ascunde bicicleta!"
	"De ce?" spuse Kirsty.
	— N-am făcut nimic!
	— Ali, spuse Yoless, cu bună știință. — Așa este, nu?
	A luat bicicleta și a tras-o în arbuștii de funingine.
	"Precum ce?" spuse Kirsty, părând nedumerită.
	„Bigmac nu face întotdeauna nimic”, a spus Johnny.
	— Așa este, spuse Yoless. „Nu poate exista nimeni în tot universul care să aibă atât de multe probleme pentru lucruri pe care nu le-a făcut în locuri în care nu a fost, încât să nu fie vina lui”.
	"A-a-au tras în mine!"
	"Wow!" spuse Yoless. — Trebuie să nu fi făcut nimic cu adevărat mare de data asta!
	„A-a fost a-aceasta mașină-”
	Sunetul pe care îl auzise Johnny înainte începu din nou, undeva în spatele clădirilor.
	— Asta-i o mașină de poliție! spuse Bigmac. "Am încercat să le dau drumul pe Harold Wilson Drive și - nu era acolo! Și unul dintre ei a împușcat în mine! Cu o armă adevărată! Soldații nu ar trebui să împuște oameni!"
	L-au târât pe Bigmac tremurând în tufișurile îngrozitoare. Kirsty i-a dat mac-ul ei pentru a-l opri să tremure.
	"Bine, game over. Am spus game over!" gemu el. "Hai să-l împachetăm, bine? Să mergem acasă!"
	„Cred că ar trebui să încercăm să le spunem oamenilor despre bombe”, a spus Johnny. — S-ar putea să asculte cineva.
	— Și dacă te întreabă de unde știi, vei spune că ești din 1996, nu?
	— Poate că ai putea... știi... să scrii o notă, spuse Yoless. „O strecoară în cutia poștală a cuiva?”
	"O da?" spuse Kirsty, fierbinte. „Ce ar trebui să scriem? „Mergi la o plimbare lungă” poate? Sau „Purtăm o pălărie foarte rezistentă”?”
	S-a oprit când a văzut expresia lui Johnny.
	— Îmi pare rău, spuse ea. "Nu am vrut să spun asta."
	— Wobbler! spuse Yoless.
	S-au întors. Wobbler se chinuia pe stradă.
	Lui Wobbler i-a fost nevoie de ceva efort pentru a reuși să alerge, dar când a făcut asta, a existat și ceva teribil de de neoprit la el.
	I-a observat și și-a schimbat direcția.
	— Mă bucur să te văd, gâfâi el. "Hai să plecăm de aici! Un puști nebun m-a urmărit până la deal. A tot strigat că sunt un spion!"
	— A încercat să te împuște? spuse Bigmac.
	— A aruncat cu pietre!
	"Hah! Am fost impuscat!" spuse Bigmac, cu un fel de mândrie.
	— În regulă, spuse Kirsty. "Suntem cu toții aici. Să mergem."
	„Știi că nu știu cum!” spuse Johnny.
	Sacii zăceau acolo în cărucior. Erau cuvintele „Shop At Tescos” pe o bucată de metal pe partea din față a firului. „Probabil că domnul Tesco tocmai deținea un mic magazin alimentar sau ceva de genul acesta în spate, se gândi Johnny cu nebunie. Sau nu se născuse încă.
	„Mintea ta este cea care funcționează”, a spus Kirsty. — Trebuie să fie. Mergi unde te gândeşti.
	— O, haide, spuse Yoless. — E ca o magie. Johnny se uită din nou la cărucior.
	— Aş putea... să încerc, spuse el.
	O mașină de poliție a trecut, la o stradă distanță.
	„Hai să ajungem undeva mai ascuns”, a spus Yoless.
	— Bună idee, mormăi Bigmac.
	O potecă de cenuşă ocoli în spatele bisericuţei, până la o zonă cu coşuri de gunoi şi un morman de flori moarte. Era o mică ușă verde. S-a deschis ușor.
	„În acele zile – în aceste zile, nu încuiau bisericile”, a spus Yoless.
	— Dar există sfeșnice de argint și alte lucruri, nu-i așa? spuse Bigmac. „Oricine ar putea intra chiar înăuntru și să-i nicke.
	— Nu, spuse Johnny.
	Au dus căruciorul într-o cameră din spate. Conținea o urnă de ceai pe o masă cu stacada, o grămadă de cărți de imnuri rătăcite și nu multe altele în afară de mirosul de broderie veche, lustruire a mobilierului și aer învechit, care este cunoscut ca mirosul sfințeniei. Nicăieri nu era niciun semn de sfeșnice de argint
	"Bigmac! Închide dulapul ăla!" spuse Yoless.
	— Mă uitam doar.
	Johnny se uită la saci. Bine, se gândi el. Să zicem că sunt plini de timp. Este o idee nebună. La urma urmei, sunt niște saci destul de mici
	Pe de altă parte, cât spațiu ocupă timpul?
	Poate este comprimat. . . pliat . . .
	Doamna Tachyon strânge timp, așa cum alte bătrâne adună sfoară?
	Asta e o prostie.
	Dar...
	Se auzi un sunet profund, huruit. Guilty se așezase în cărucior și toarcă fericit.
	Johnny luă un sac și îl ținu cu grijă de gât. Se simțea cald și era sigur că se mișca ușor sub strânsoarea lui.
	„Probabil că acest lucru nu va funcționa”, a spus el.
	— Ar trebui să ne ţinem de cărucior? spuse Yoless.
	"Nu cred. Nu știu! Uite, sunteți siguri? Chiar nu știu ce fac!"
	— Da, dar nu ai știut niciodată cu adevărat ce faci, nu-i așa? spuse Kirsty.
	— Așa este, spuse Yoless. — Deci ai avut multă practică.
	Johnny a închis ochii și a încercat să se gândească la... 1996.
	Gândul i s-a strecurat în minte de undeva din afară. Nu este un timp, este un loc.
	Este un loc în care modelul navetei spațiale de pe tavan atârnă de un pic de lână roșie pentru că ai rămas fără fir negru.
	Și modelul are dungi de lipici pe el, pentru că întotdeauna greșești undeva.
	Este un loc în care mama ta pur și simplu fumează mult și se uită pe fereastră.
	Este un loc în care bunicul tău se uită la televizor toată ziua.
	Este acolo unde vrei să fii.
	Mintea lui a început să devină neclară la margini. Se gândi la tapetul Thomas the Tank Engine și la lampa Mr Men, până când erau atât de aproape încât aproape că le putea gusta. Auzea locul unde bunicul atârnase greșit tapetul, astfel încât exista un motor care era jumătate Thomas și jumătate James. Atârna ca un far în capul lui.
	A deschis ochii. Imaginile erau încă în jurul lui; ceilalţi arătau ca nişte fantome. Se uitau la el.
	A deschis geanta, doar o fracțiune.
	Wobbler înghiți în sec.
	„Eăă...”, a spus el.
	S-a întors. Și apoi, pentru orice eventualitate, s-a uitat în spatele mesei.
	— Ei... băieți? Johnny? Bigmac? Yoless? A înghițit din nou, dar uneori trebuia doar să te confrunți cu fapte neplăcute și așa a spus curajos: — Ei... Kirsty?
	Nimeni nu a răspuns. Nu era nimeni acolo care să răspundă.
	Era singur cu urna de ceai.
	„Hei, chiar m-am ținut!” el a spus. "Oi! Sunt încă aici! Foarte amuzant, ha ha, acum glumește, bine? Băieți? Johnny? M-ați lăsat în urmă! Bine? A funcționat, da. Glumește, ha ha ha, în regulă ? Vă rog?"
	A deschis ușa și a privit în curtea întunecată.
	„Știu că faci asta doar ca să mă acorzi, ei bine, nu a funcționat”, gemu el.
	Apoi s-a întors și s-a așezat pe o bancă cu mâinile în poală.
	După un timp, a scos o batistă de hârtie murdară și și-a suflat nasul. Era pe cale să-l arunce când s-a oprit și s-a uitat la el. Era probabil singura batistă de hârtie din lume.
	„Te văd uitându-te la mine”, a spus el, dar inima lui nu era în asta. „O să sari în orice moment, știu. Ei bine, nu funcționează. „Pentru că nu sunt îngrijorat, vezi. Să mergem cu toții acasă și să luăm un burger, nu? Bună idee, nu? Să-ți spun, am niște bani, nu mă deranjează să-i cumpăr, nu? Hei? Sau am putea să mergem la chinezi și să luăm o mâncare la pachet...
	S-a oprit și arăta exact ca cineva care își dăduse seama că avea să treacă mult, mult timp până să apară bobole de fasole în acest oraș. Sau burgeri, veniți la asta. Tot ce era probabil de mâncat era carne, pește și alte lucruri.
	— În regulă, destul de corect, poţi ieşi acum...
	O muscă s-a agitat pe pervaz și a început să se lovească absentă de sticlă.
	— Uite, nu e amuzant... mai mult, bine?
	Se auzi o mișcare de aer în spatele lui și o senzație clară că, acolo unde nu fusese nimeni, acum era cineva.
	Wobbler se întoarse, cu un rânjet imens uşurat pe faţă.
	— Ha, pun pariu că ai crezut că m-ai lăsat să plec - ce?
	Cursul Keep-Fit pentru cei peste 50 de ani era în plină respirație. Profesorul renunțase cu mult timp în urmă să se aștepte ca toată lumea să țină pasul, așa că a continuat doar în speranța că oamenii vor face ceea ce puteau să facă și, dacă este posibil, nu chiar mor în timp ce se află în incintă.
	— Și îndoiți și îndoiți și îndoiți și - faceți tot ce puteți, domnișoară Windex - pas și pas și - ce?
	Ea clipi.
	Johnny se uită în jur.
	Clasa de fitness, după zece minute de aerobic, nu au fost cei mai observatori. Unul sau doi dintre ei au făcut de fapt spațiu pentru noii veniți.
	Profesorul a ezitat. Fusese crescută să creadă într-o minte sănătoasă într-un corp sănătos și, din moment ce era destul de sigură că are un corp sănătos, nu era posibil, a argumentat ea, ca un grup de oameni și un cărucior de cumpărături supraîncărcat a apărut deodată în spatele sălii vechi a bisericii. Probabil că tocmai au intrat, argumentă ea. Desigur, nu exista o ușă reală acolo, dar oamenii cu siguranță nu au apărut doar din aer.
	"Unde suntem?" şuieră Kirsty.
	— Același loc, șopti Yoless. "Timp diferit!"
	Chiar și unii dintre fanii mai lenți de fitness ajunseseră din urmă până acum. Întreaga clasă se oprise și se întoarse și îi urmărea cu interes.
	— Ei bine, spune ceva! spuse Kirsty. — Toată lumea caută.
	— Ei... asta este ceramică? spuse Johnny.
	"Ce?" spuse tutorele.
	„Căutăm începători” ceramică”, a spus Johnny. A fost o înjunghiere sălbatică, dar fiecare sală, dar și cameră liberă din Blackbury părea să aibă timpul plin de oameni care făceau hobby-uri ciudate sau învață rusă cu harnicie.
	O lumină mică s-a aprins în spatele ochilor profesorului. A apucat cuvintele familiare ca o cântăreață care smulge un microfon.
	— Asta-i joia, spuse ea. — În Sala Crucii Roşii.
	„Oh. Da? Tch. Întotdeauna înțelegem greșit”, a spus Johnny.
	— Și după ce am dus tot acest lut aici sus, spuse Yoless. — E o pacoste, nu-i așa, Bigmac?
	— Nu te uita la mine, spuse Bigmac. — Au tras în mine!
	Profesorul se uita de la unul la altul.
	"Er. Da. Ei bine, poate deveni destul de urât în ceramică pentru începători", a spus Johnny. "Hai, toată lumea."
	Toți s-au apucat de cărucior. Siluetele în trăsătură șchiopătau politicos din drum în timp ce scârțâiau pe podea, coborau treptele și aterizau în curtea umedă de afară.
	Johnny a închis ușa în urma lor și a ascultat o clipă.
	„... ei bine, atunci... îndoiți și întindeți și șuieră și îndoiți...”
	S-a îndreptat. A fost uimitor cu ce ai putut scăpa. Extratereștrii cu zece picioare ar fi primiți imediat în Blackbury dacă ar fi suficient de strălucitori pentru a întreba drumul către Oficiul Poștal și a se plânge de vreme. Oamenii aveau un mod de a nu vedea nimic din ceea ce bunul simț spunea că nu ar trebui să vadă.
	„Pariez că ceva nu a mers prost”, a spus Bigmac.
	„Eăă...”, a spus Yoless.
	„Nu, trebuie să fie anii 1990”, a spus Kirsty. „Este singura perioadă din istorie în care nu ai fi ars pe rug pentru că ai purtat un trening verde și mov, nu-i așa?
	Cea mai mare parte a centrului sportiv se profila vizavi de ei. Acum cinci minute, gândi Johnny, acum cinci minute ale mele, era o stradă. Ia-ți capul peste asta.
	— Eă... spuse din nou Yoless.
	„Au împușcat în mine”, a spus Bigmac. "Un glonț adevărat! Am auzit că a lovit peretele propriu-zis!"
	„Eăă...”, a spus Yoless.
	— O, ce-i cu tine? spuse Kirsty.
	— Ei... unde este Wobbler?
	S-au uitat în jur.
	"Oh, nu...", a spus Johnny.
	Ei au fost Wobblerless.
	„Nu mă întorc!” spuse Bigmac, dându-se înapoi. — Să nu fiu împuşcat!
	— N-ar fi rătăcit din nou, nu-i așa? spuse Kirsty.
	— Nu, spuse Johnny. — Trebuie să fie încă acolo!
	— Uite, apucă-te, vrei? spuse Kirsty. "Ai spus că biserica nu este lovită! E bine."
	— Da... dar e bine în 1941!
	„Spunând că ceva nu merge bine?” spuse Bigmac. "Nu s-a întors de data asta, presupunând că ne întoarcem și toți rămânem blocați? Voi fi împușcat!"
	— Crezi că ai probleme? spuse Yoless. — Ar trebui să învăț să cânt la banjo.
	„Veți înceta cu toții să vă panicați și vă veți gândi departe un moment?” spuse Kirsty. "Aceasta este o călătorie în timp. El va fi mereu acolo, ori de câte ori ne întoarcem! Desigur că ar trebui să mergem să-l luăm! Dar nu trebuie să ne grăbim."
	Desigur, era adevărat. Ar fi mereu acolo, se gândi Johnny. S-ar putea întoarce peste zece ani, iar el va fi în continuare acolo. La fel ca ceva pe o bandă, ai putea să-l redai, înainte rapid și înapoi, și va fi mereu acolo. Și mai târziu în acea noapte, bombele ar fi aterizează pe strada Paradise - și noaptea aceea va fi mereu acolo. Pentru totdeauna. În fiecare secundă, mereu acolo. Ca niște mici fosile.
	Kirsty trase căruciorul și îl împinse în jos pe trepte, spre trotuar.
	„Mama și tatăl lui își vor face griji”, a spus Yoless, nesigur.
	— Nu, nu vor, spuse Kirsty. — Pentru că îl putem aduce înapoi chiar aici.
	"Serios? Atunci de ce nu ne vedem făcând asta?" spuse Yoless. „Vrei să spui că în orice moment vom apărea cu Wobbler și vom spune „bună, noi, iată-l pe Wobbler, ne vedem mai târziu”?”
	— Oh, mare durere, spuse Kirsty. "Nu mă pot gândi la asta. Nu te poți gândi la călătoria în timp cu o minte logică."
	Yoless se întoarse și se uită la fața lui Johnny.
	„Oh, nu”, a spus el, „a plecat din nou...”
	Totul așteaptă acolo, se gândi Johnny. Asta e chestia cu timpul. Nu contează cât timp durează construirea unei mașini a timpului. Cu toții am putea muri și evoluția ar putea începe din nou cu alunițe sau ceva de genul ăsta, ar putea dura milioane de ani, dar mai devreme sau mai târziu cineva va afla cum să o facă. S-ar putea să nu fie nici măcar o mașină. S-ar putea să fie doar un mod de a înțelege ce este timpul, ca și cum toată lumea se temea de fulgere și apoi într-o zi cineva a spus: uite, poți să-l depozitezi în sticle mici și atunci a fost doar electricitate. Dar de fapt nu ar conta, pentru că odată ce ai fi descoperit cum să-l folosești, totul ar fi acolo. Dacă cineva găsește vreodată o modalitate de a călători în timp, vreodată, în întreaga istorie a universului, atunci ar putea fi aici astăzi.
	Și apoi s-a gândit la bombardieri, trecând prin nori peste case și fotbaliști și toate pragurile alea curate. . .
	"Uh?" el a spus.
	"Esti bine?" spuse Yoless.
	— Măcar să bem ceva, spuse Kirsty, împingând căruciorul cu fermitate spre centrul orașului.
	Și apoi s-a oprit.
	Johnny nu o văzuse deseori șocată. Kirsty s-a confruntat, în mod normal, cu teribilul și neașteptul, supărându-se pe ea. Dar acum s-a oprit și a devenit palidă.
	"Oh, nu...", a spus ea.
	Drumul dinspre biserica veche ducea în jos dealul spre semafoare de jos.
	Un cărucior de cumpărături supraîncărcat, cu un băiat și o fată agățați de el, se repezi pe celălalt drum.
	În timp ce priveau, s-a înclinat ca un iaht viraj împotriva vântului, a întors nouăzeci de grade și s-a aruncat în parcarea centrului comercial Neil Armstrong.
	O mașină lungă și neagră a urmat-o.
	Uitase totul de mașină. Poate au existat societăți secrete. Poate că au fost bărbați în negru în mașini lungi și negre care au spus lucruri de genul „Adevărul este acolo” și au venit și te-au găsit dacă ți-ai prins mâna în ocult.
	Johnny vedea o hartă în capul lui. Dar era o hartă a timpului.
	S-au mutat la timp la el acasă. Dar Yoless avea dreptate, probabil că te-ai putea deplasa în timp ca un tren pe o șină, așa că te-ai răsturnat pe o altă cale puțin mai departe. Te-ai mutat în spațiu, într-adevăr.
	Și o făcuse din nou, când credea că vor muri la semafor. Și mașina neagră dispăruse. . . pentru că nu a existat în acest timp. Cu siguranță nu o văzuse când se uitase în spatele lui.
	Ei s-au întors la o vreme în care a existat.
	Mașina s-a oprit în fața mall-ului.
	Un sentiment de certitudine absolută l-a furat pe Johnny. El știa răspunsul. Mai târziu, cu ceva noroc, avea să afle care era întrebarea, dar chiar acum era sigur de răspuns.
	Uită de societățile secrete. Uită de poliția timpului. Polițiștii trebuiau să aibă minți bune și logice, iar pentru a face față timpului aveai nevoie de o minte ca doamna Tachyon.
	Dar mai era cineva care ar ști unde vor fi astăzi, nu era acolo. . .
	Deoarece . . . să presupunem că nu ne-am întors? Presupunând că . . . poate ne-am întors și am greșit lucrurile?
	A început să alerge.
	Johnny s-a eschivat peste drum. O mașină a țipat în el.
	Vizavi, în parcare, un bărbat în negru, cu ochelari de soare negri și o pălărie neagră cu vârfuri, a coborât din mașină și a ars în mall.
	Johnny a sărit peste peretele jos în parcare și s-a împletit între cumpărători și cărucioarele lor. . . . . . Și gâfâi până se opri în fața mașinii.
	Se oprise chiar în fața intrării, unde nimeni nu avea voie să parcheze.
	În lumina strălucitoare a soarelui, părea și mai neagră decât își amintea Johnny. Motorul său bifa ocazional pe măsură ce se răcea. Pe capotă era un ornament argintiu.
	Semăna foarte mult cu un hamburger.
	Dacă strângea ochii, Johnny putea distinge doar o siluetă pe bancheta din spate, o simplă umbră în spatele întunericului sticlei.
	A alergat și a smuls de mânerul ușii din spate, deschizând-o.
	"Bine! Știu că ești acolo! Cine ești, cu adevărat?"
	Cea mai mare parte a figurii era în umbră profundă, dar erau vizibile o pereche de mâini, sprijinite pe un baston negru cu vârf argintiu.
	Apoi figura sa mișcat. S-a desfășurat încet și a devenit un om mare într-o haină care era jumătate haină, jumătate mantie. A ieșit cu grijă, asigurându-se că ambele picioare erau ferm pe pământ înainte de a-și scoate restul corpului din mașină.
	Era destul de înalt, suficient de înalt încât să fie mai degrabă mare decât gras. Purta o pălărie mare neagră și avea o barbă scurtă, argintie.
	El îi zâmbi lui Johnny și dădu din cap către ceilalți în timp ce se grăbeau.
	"Cine sunt?" el a spus. — Ei bine, acum... de ce nu ghiciţi? Ai fost întotdeauna bun la astfel de lucruri.
	Johnny s-a uitat la el, apoi la mașină, apoi înapoi în sus pe deal, până unde se vedea vechea biserică.
	„Cred că...”, a spus el.
	"Da?" spuse bătrânul. "Da? Continuă?"
	— Cred că... Adică, nu ştiu... dar ştiu că o să ştiu... Adică cred că ştiu de ce ai venit să ne găseşti...
	"Da?"
	Johnny înghiți în sec. „Dar noi am fost...” începu el.
	Bătrânul îl bătu pe umăr.
	— Spune-mi Sir John, spuse el.

	Pantalonii timpului
	
	Au fost diferențe în mall. O mare diferență, cu siguranță. Barul de burgeri se schimbase. Erau pălării din hârtie de diferite forme, iar schema de culori era albastru și alb în loc de roșu și galben.
	Bătrânul a condus drumul.
	"Cine este el?" şuieră Kirsty.
	"O să râzi dacă îți spun! Aceasta este călătoria în timp! Încă încerc să elaborez regulile!"
	Sir John se așeză greu pe un scaun, le făcu semn să se așeze și ei, apoi făcu cel de-al doilea lucru cel mai rău pe care îl putea face cineva într-un restaurant fast-food.
	A pocnit din degete la o chelneriță.
	Tot personalul îi privea cu anxietate.
	— Doamnă, spuse Sir John șuierând ușor, oamenii ăștia vor avea tot ce vor. Voi avea un pahar cu apă. Mulțumesc.
	— Da, Sir John, spuse chelnerița și plecă în grabă.
	— Nu ești pus să faci asta, spuse Bigmac răgușit. „Trebuie să stai la coadă”.
	— Nu, ar trebui să stai la coadă, spuse Sir John. — Nu trebuie.
	— Ai fost întotdeauna numit Sir John? spuse Johnny.
	Bărbatul îi făcu cu ochiul.
	— Știi, nu-i așa, spuse el. "Ai rezolvat. Ai dreptate. Numele se schimbă cu ușurință, mai ales în timp de război. M-am gândit că ar putea fi mai bine. Am primit titlul de cavaler în 1964 pentru servicii de a câștiga sume uriașe de bani."
	Chelnerița s-a grăbit înapoi cu apa, apoi a scos un caiet și i-a privit cu așteptare la toți cu zâmbetul strălucitor și fragil al cuiva care se așteaptă să fie concediat în orice moment.
	— Voi avea... ei bine, voi avea totul, spuse Yoless.
	— Și eu, spuse Bigmac.
	"Cheeseburger?" spuse Johnny.
	„Chilli beanburger”, a spus Kirsty. — Și vreau să știu ce se întâmplă, bine?
	Sir John i-a radiat într-un mod ușor distragător. Apoi dădu din cap spre chelneriță.
	„Fă-mă una cu toate”, a spus el, încet și cu grijă, ca și cum ar fi citat ceva ce auzise cu mult timp în urmă, „pentru că vreau să devin musulman”.
	— Un budist, spuse Yoless, fără să se gândească. — Întotdeauna ghici cu pumnul... Apoi i s-a deschis gura.
	— Eu? spuse Wobbler.
	— Ei bine... am stat o vreme și nu te-ai întors, spuse Wobbler. "Și apoi-"
	"Dar am făcut-o! Adică, vom face!" spuse Kirsty.
	— Aici devine dificil, spuse Wobbler, răbdător. „Johnny știe. Să presupunem că nu te-ai întors înapoi? Să presupunem că ți-a fost frică sau ai descoperit că nu poți? Posibilitatea există și asta înseamnă că viitorul se bifurcă în două moduri diferite. Într-unul te-ai întors, în una pe care nu ai făcut-o. Acum ai ajuns în viitor în care nu te-ai întors. Sunt aici din 1941. Nu încerca să te gândești prea mult la asta, pentru că te va doare creierul .
	— Oricum... mai întâi am stat cu domnul și doamna Seeley, continuă el. „I-am întâlnit în prima zi. Fiul lor era plecat în Marina și toată lumea credea că sunt un evacuat, care era puțin nebun și, cu un lucru și altul, sunt prea multe de care să-ți faci griji într-un mare război pentru oameni. să pun prea multe întrebări despre un băiat gras. Erau oameni foarte drăguți. M-au cam adoptat, presupun, pentru că fiul lor a fost torpilat. Dar m-am mutat după câțiva ani."
	"De ce?" spuse Kirsty.
	„Nu am vrut să-mi cunosc propriii părinți sau ceva de genul acesta”, a spus Wobbler. Părea încă fără suflare. „Istoria este plină de petice așa cum este, fără a mai cauza probleme, nu? Nici să-mi schimb numele nu a fost greu. Într-un război... ei bine, înregistrările dispar, oamenii sunt uciși, totul este zdruncinat. A O persoană se poate lăsa și să apară în altă parte ca altcineva. Am fost în Armată câțiva ani, după război.”
	"Tu?" spuse Bigmac.
	„Oh, toată lumea trebuia să fie. Serviciul Național, s-a numit. La Berlin. Și apoi m-am întors și a trebuit să-mi câștig existența. Ți-ar plăcea un alt milkshake? Eu personal nu aș vrea, dacă aș fi în locul tău. Știu cum sunt făcute.”
	— Ai fi putut inventa computerele! spuse Bigmac.
	— Serios? Crezi? Bătrânul râse. „Cine l-ar fi ascultat pe un băiat care nici măcar nu fusese la universitate? În afară de... ei bine, uită-te la asta...”
	A luat o furculiță de plastic și a bătut-o pe masă.
	"Vezi asta?" el a spus. "Aruncăm milioane de ele în fiecare zi. După cinci minute" folosiți, sunt la gunoi, nu?"
	— Da, desigur, spuse Kirsty. În spatele lui Wobbler, personalul privea nervos, ca niște călugări dintr-o mănăstire liniștită de undeva, care tocmai l-au luat pe Sf. Petru să bea ceai.
	„Acum o sută de ani ar fi fost o minune. Iar acum le aruncăm fără să ne gândim. Deci... cum să faci una?”
	— Ei bine... primești niște ulei și... Cred că e ceva despre asta într-o carte pe care o am...
	— Corect, spuse Wobbler, lăsându-se pe spate. — Tu nu știi. Nici eu nu știu.
	"Dar nu m-aș deranja cu asta. Aș scrie science fiction", a spus Kirsty. „Aterizări pe Lună și alte lucruri”.
	— Probabil că ai putea, spuse Wobbler. O expresie obosită îi străbătu chipul și începu să-și bată buzunarele hainei de parcă ar fi căutat ceva. „Dar nu m-am simțit niciodată prea bine cu cuvintele, mă tem. Nu. Am deschis un bar cu hamburgeri”.
	Johnny se uită în jur, apoi începu să rânjească.
	— Așa este, spuse Wobbler. „În 1952. Știam totul, înțelegi. Shake-uri groase, Double Smashers with Cheese'n Egg, pălării de hârtie pentru personal, sos roșu în sticlele alea rotunde de plastic care arată ca roșii... oh, da. Am avut trei baruri în primul an și zece în anul după aceea. Sunt mii, acum. Alți oameni pur și simplu nu au putut să țină pasul. Știam ce va funcționa, vezi tu. Bucurături de ziua de naștere pentru copii, clovnul Willie Wobbler..."
	— Willie Wobbler? spuse Kirsty.
	„Îmi pare rău. Erau vremuri mai inocente”, a spus Wobbler. „Și apoi am început... alte lucruri. Hârtie igienică moale, pentru început. Sincer, lucrurile pe care le aveau în anii 1940 pe care le puteai folosi ca pâslă pentru acoperiș! Și când asta mergea bine, am început să ascult oamenii. Oameni cu idei strălucitoare. De genul „Cred că aș putea face un magnetofon foarte mic, astfel încât oamenii să-l poată transporta în jur” și aș spune „Asta s-ar putea să prindă, știi, iată niște bani pentru a începe”. Sau „ Știi, cred că știu o modalitate de a face o mașină pentru a înregistra semnalele de televiziune pe bandă, astfel încât oamenii să le poată viziona mai târziu” și aș spune „Uimitor la ce se vor gândi în continuare! Iată niște bani, de ce nu facem o companie și construim niște bani? Și în timp ce suntem despre asta, de ce nu vedem dacă filme pot fi puse și pe aceste chestii cu bandă?...
	— E necinstit, spuse Kirsty. "Asta e trișare."
	— Nu văd de ce, spuse Wobbler. "Oamenii au fost uimiți că i-aș asculta, pentru că toți ceilalți au crezut că sunt nebuni. Eu am câștigat bani, dar și ei la fel."
	— Ești milionar? spuse Bigmac.
	"Oh, nu. Am fost milionar în 1955. Sunt miliardar acum, cred." El pocni din nou din degete. Șoferul în negru, care apăruse în tăcere în spatele lor, făcu un pas înainte.
	— Sunt miliardar, nu-i așa, Hickson?
	— Da, Sir John. De multe ori.
	— Aşa am crezut. Şi cred că deţin o insulă pe undeva. Cum se numea acum... Tasmania, cred.
	Wobbler își bătu din nou buzunarele și, în cele din urmă, scoase o carcasă subțire de argint. A deschis-o și a scos două pastile albe, pe care le-a înghițit. Se strâmbă și sorbi din paharul cu apă.
	— Nu te-ai atins pe Unul tău cu Totul, spuse Johnny, privindu-l.
	„Oh, l-am cerut doar ca să explicăm ideea”, a spus Wobbler. "Nu am voie să le mănânc. Dumnezeule. Am o dietă. Fără sodiu, fără colesterol, fără amidon, fără zahăr." El a oftat. „Chiar și un pahar cu apă este probabil prea interesant”.
	Managerul barului de hamburger îşi făcuse în sfârşit curajul să se apropie de masă.
	"Cavaler John!" el a spus: "Aceasta este o asemenea onoare..."
	„Da, da, mulțumesc, te rog să pleci, vorbesc cu prietenii mei-” Wobbler se opri și zâmbi răutăcios. — În regulă cartofii prăjiţi, Bigmac? el a spus. — Dar milkshake-ul ăla, Yoless? Genul potrivit de textură, nu?
	Băieții și-au ridicat privirea către manager, care a părut brusc ca un bărbat care se roagă zeului tuturor celor care trebuie să lucreze în timp ce purta o insignă cu numele care spunea „Mă numesc KEITH”.
	— Ei... sunt bine, spuse Bigmac.
	— Grozav, spuse Yoless.
	KEITH le zâmbi uşurat.
	„Sunt întotdeauna buni”, a spus Yoless.
	„Ma aștept”, a spus Bigmac, „că vor continua să fie buni”.
	KEITH dădu din cap grăbit.
	„Suntem amabili în majoritatea zilelor de sâmbătă”, a adăugat Bigmac, util. — Dacă vrei să ne asigurăm.
	— Mulțumesc, Keith, poți să pleci, spuse Wobbler. Îi făcu cu ochiul lui Bigmac, când bărbatul aproape fuge.
	„Știu că nu ar trebui să o fac”, a spus el, „dar este cam singura distracție pe care o am în aceste zile”.
	"De ce ai venit aici?" spuse Johnny încet.
	— Știi, nu m-am putut abține să fac o mică verificare, spuse Wobbler, ignorându-l. „M-am gândit că ar putea fi... interesant... să mă privesc crescând. Nu mă amestec, desigur”. A încetat să zâmbească. "Și apoi am descoperit că nu m-am născut. Nu m-am născut niciodată. Nici tatăl meu. Mama mea locuia la Londra și era căsătorită cu altcineva. Asta e ceva legat de bani. Puteți cumpăra orice sumă de detectivi privați. "
	— E o prostie, spuse Kirsty. "Ești în viață."
	— O, da, spuse Wobbler. „M-am născut. În altă perioadă. În piciorul pantalonilor timpului în care ne-am născut cu toții. Și apoi m-am întors în timp cu voi toți și... ceva a mers prost. Nu știu sigur ce. Deci... a trebuit să mă întorc pe drumul lung. S-ar putea spune că a trebuit să merg acasă”.
	— Sunt sigură că nu e logic, spuse Kirsty.
	Wobbler ridică din umeri. „Nu cred că timpul este atât de logic”, a spus el. "Se îndoaie în jurul oamenilor. Probabil că este plin de capete libere. Cine a spus că nu ar trebui să fie? Uneori sunt necesare capete libere. Dacă nu ar fi, spaghetele ar fi doar o experiență jenantă." El a chicotit. "Am vorbit cu o mulțime de oameni de știință despre asta. Nenorociți de proști. Idioți! Timpul e în capul nostru. Orice prost poate vedea asta..."
	— Ești bolnav, nu-i așa, spuse Johnny.
	— Este evident?
	— Continui să iei pastile și respirația ta nu sună bine.
	Wobbler zâmbi din nou. Dar de data asta nu a fost umor în ea.
	„Sufăr din cauza vieții”, a spus el. — Cu toate acestea, sunt aproape vindecat.
	„Uite,” spuse Kirsty, cu vocea unuia care încearcă să fie rezonabil împotriva șanselor, „nu aveam de gând să te lăsăm acolo. Urma să ne întoarcem. Ne vom întoarce”.
	— Bine, spuse Wobbler.
	"Nu te superi? Pentru că sigur, dacă o facem, nu vei exista, nu-i așa?"
	"Oh, o voi face. Undeva", a spus Wobbler.
	— Așa este, spuse Johnny. "Tot ce se întâmplă... rămâne pe loc. Undeva. Sunt de multe ori unul lângă altul."
	„Întotdeauna ai fost un gânditor cam ciudat”, a spus Wobbler. "Îmi amintesc asta. O imaginație atât de mare încât ți-e în afara capului. Acum... care a fost celălalt lucru? Oh, da. Cred că trebuie să-ți dau asta."
	Șoferul a făcut un pas înainte.
	— Ei... Sir John, știi că Consiliul a vrut...
	Era o neclaritate în aer. Bastonul cu capul argintiu al lui Wobbler a lovit masa atât de tare încât cartofii prăjiți ai lui Bigmac au zburat în aer. Crăpătul răsună în jurul restaurantului.
	"La naiba, omule, te plătesc, și vei face ce-ți spun! Consiliul poate aștepta! Încă nu am murit! Nu am ajuns unde sunt astăzi ascultând mulți avocați care se plâng! ! Am ceva timp liber! Pleacă!"
	Wobbler își băgă mâna în jachetă și scoase un plic. I-a dat lui Johnny.
	— Nu-ți spun să te întorci, spuse el. "Nu am niciun drept. Am avut o viață destul de bună, într-un fel și în altul..."
	— Dar, spuse Johnny. Prin ușile de sticlă ale mall-ului vedea o mașină și patru motociclete trăgând în sus.
	"Îmi pare rău?" spuse Wobbler.
	„Următorul cuvânt pe care urma să-l spui a fost „dar”, a spus Johnny. Bărbații urcau în grabă treptele.
	„Oh, da. Dar...” Wobbler se aplecă înainte și începu să vorbească repede. „Dacă te întorci, am scris o scrisoare către... ei bine, vei ști ce să faci cu ea. Știu că chiar nu ar trebui să o fac, dar cine ar putea rata o ocazie ca asta?”
	S-a ridicat, sau cel puțin a încercat. Hickson se repezi în sus, când Wobbler îl prinse de marginea scaunului, dar fu înlăturat cu mâna.
	„Nu am avut niciodată copii”, a spus Wobbler. "Nu m-am căsătorit niciodată. Nu știu de ce, într-adevăr. Pur și simplu nu părea corect."
	S-a sprijinit greu de băț și s-a întors spre ei.
	„Vreau să fiu din nou tânăr”, a spus el. "Undeva."
	— Urma să ne întoarcem, spuse Johnny. "Sincer.,
	"Bine. Dar, vezi tu... nu este doar un caz de întoarcere. Este să te întorci și să faci lucrurile potrivite."
	Și apoi a plecat, mergând greu spre bărbații cu costume, care s-au închis în spatele lui.
	Bigmac se uita atât de mult, încât un râu lung de muștar, sos de roșii, gust special de chilli și chutney verde viu picurase din burgerul lui și pe mânecă fără ca el să-și dea seama.
	— Uau, spuse Yoless, pe sub răsuflarea lui. — O să fim așa într-o zi?
	"Ce? Vechi? Probabil", spuse Johnny.
	— Pur și simplu nu pot să-mi dau seama că bătrânul Wobbler este bătrân, spuse Bigmac, sugându-l de mânecă.
	— Trebuie să mergem să-l luăm, spuse Johnny. „Nu-l putem lăsa să obțină...”
	"Bogat?" spuse Yoless. „Nu cred că putem face nimic în privința „vechii” biți”.
	„Dacă îl aducem înapoi, atunci el – cel vechi – nu va exista aici”, a spus Kirsty.
	"Nu, el va exista în asta aici, dar nu în celălalt aici. Oricum nu cred că va exista nicăieri pentru foarte mult timp", a spus Johnny. "Haide."
	— Ce este în plic? spuse Kirsty în timp ce plecau.
	Johnny a fost surprins. De obicei, ea spunea ceva de genul „Să vedem ce e în asta, atunci”, în timp ce i-o smulgea din mână.
	— Este pentru Wobbler, spuse Johnny.
	"Și și-a scris o scrisoare? Ce spune?"
	"De unde știu? Nu deschid scrisorile altora!"
	Johnny băgă plicul înapoi în buzunarul interior.
	„Clubul de menținere în formă ar fi trebuit să se termine până acum”, a spus el. "Haide."
	— Stai, spuse Kirsty. "Dacă ne întoarcem în 1941, de data aceasta să mergem pregătiți, nu?"
	— Da, spuse Bigmac. "Armat."
	— Nu. Îmbrăcat corespunzător, vreau să spun.
	„Fiecare fetiță
	A fost o oră mai târziu. S-au întâlnit în spatele bisericii, în curtea umedă unde lăsaseră căruciorul.
	— În regulă, spuse Kirsty. — De unde ai ținuta aceea, Johnny?
	"Bunicul are o mulțime de lucruri în pod. Acestea sunt vechii lui pantaloni scurți de fotbal. Și poartă întotdeauna pulovere vechi, așa că am crezut că probabil că și asta e în regulă. Și am lucrurile pentru proiectul meu în această cutie, în cazul în care vă ajută. Sunt anii 1940 autentici. În asta purtau măștile de gaz.”
	— Oh, asta sunt ei? spuse Bigmac. „Credeam că oamenii au Walkman-uri destul de mari”.
	— Măcar scoateți capacul, arăți ca Just William, spuse Kirsty. — Ce-i asta, Yoless?
	„Eu și Bigmac am mers la magazinul ăla de teatru din Wallace Street”, a spus Yoless. "Ce crezi?" adăugă el nesigur.
	El se târgui nervos. Purta o pălărie cu boruri late, pantofi cu tălpi ca două mașini cu bara de protecție parcate unul lângă altul și pantaloni strâmți. Cel puțin, ceea ce se vedea la pantaloni părea strâmt.
	— Este un pardesiu? spuse Johnny critic.
	„Se numește jachetă drapeată”, a spus Yoless.
	— Roșu aprins, spuse Kirsty. "Da, văd că nimeni nu te va observa deloc. Și pantalonii ăia... trebuie să fi trebuit să-ți ungi picioarele ca să-i pui."
	— Arată puțin... stilat, a spus Johnny. „Știi... jazzy.
	— Bărbatul din magazin a spus că este potrivit pentru perioada respectivă, spuse Yoless defensiv.
	— Arăți de parcă ești pe cale să cânți la saxofon, spuse Johnny. — Adică... ei bine, nu te-am văzut niciodată arătând așa... știi... tare.
	
	„De aceea este o deghizare”, a spus Yoless.
	Kirsty se întoarse către Bigmac și oftă.
	"Bigmac, de ce am acest sentiment că ai ratat ideea?"
	— I-am spus, spuse Yoless. — Dar n-a vrut să asculte.
	— Bărbatul a spus că au purtat asta în 1941, spuse Bigmac defensiv.
	— Da, dar nu crezi că oamenii ar putea observa că este o uniformă germană?
	Bigmac părea panicat.
	"Da? Am crezut că Yoless încearcă să mă scoată la cap! Am crezut că au toate svasticele și alte lucruri!"
	— Ăsta-i Gestapo. Ești îmbrăcat ca un soldat german obișnuit.
	„Nu mă pot abține, e singurul pe care le mai rămăsese, era asta sau coșta de lanț!”
	— Măcar lasă jacheta și casca jos, bine? Atunci probabil că va arăta ca orice altă uniformă.
	— De ce porți haina aceea de blană, Kirsty? spuse Johnny. — Întotdeauna spui că a purta pielea animalelor moarte este crimă.
	— Da, dar ea le spune asta doar bătrânilor în haine de blană, mormăi Bigmac pe sub răsuflarea lui, „Pariez că nu le spune niciodată îngerilor iadului în jachete de piele.
	— Am avut puțină grijă, spuse Kirsty, ignorându-l. Și-a ajustat pălăria și geanta de umăr. "Acesta este destul de precis."
	— Ce, chiar și umerii?
	— Da. Umerii erau purtaţi largi.
	„Trebuie să treci prin uși lateral?” spuse Yoless.
	— Să mergem mai departe, bine?
	„Ceea ce mă îngrijorează este când bătrânul Wobb... Adică, bătrânul Wobbler... a spus că trebuie să facem lucrurile potrivite pentru a-l aduce înapoi”, a spus Yoless. "Ce lucruri?"
	— Va trebui să aflăm, spuse Johnny. „Nu a spus că a fost ușor”.
	— Hai, spuse Bigmac, deschizând ușa. „Mi-e dor de bătrânul Wobbler”.
	"De ce?" spuse Kirsty.
	„Pentru că nu arunc drept”.
	Oamenii care se mențin în formă se clatinaseră de mult acasă. Johnny împinse căruciorul în mijlocul podelei și se uită la saci. Guilty încă dormea pe câțiva dintre ei.
	„Eăă...”, a spus Yoless. — Asta nu este magie, nu?
	— Nu cred, spuse Johnny. „Probabil este doar o știință foarte, foarte, foarte ciudată.
	— O, bine, spuse Yoless. — Ei... care este diferenţa?
	"Cui îi pasă?" spuse Kirsty. "Mergi mai departe cu situatia asta."
	Guilty a început să toarcă.
	Johnny luă o geantă. Părea să se zvârcoli în strânsoarea lui. Cu mare grijă, a slăbit sfoara.
	Și concentrat.
	A fost mai ușor de data asta. Înainte, tocmai fusese târât ca un dop de plută în curent. De data asta știa unde se duce. Putea simți timpul.
	Mințile s-au mișcat în timp tot timpul. Tot ce au făcut sacii a fost să vă lase și trupul să vină, așa cum spusese doamna Tachyon.
	Anii au trecut în spirală în pungă, ca apa într-un orificiu. Timpul a scăpat din cameră.
	Și apoi erau stranele și parfumul sfințeniei extrem de lustruite.
	Și Wobbler, întorcându-se cu gura deschisă.
	" Ce-?"
	— E în regulă, suntem noi, spuse Johnny.
	"Esti in regula?" spuse Yoless.
	Poate că Wobbler nu a fost câștigătorul probelor de viteză de absorbție în toată Europa, dar o expresie de suspiciune profundă i s-a răspândit pe față în timp ce le privea.
	"Care-i treaba?" el a spus. "Toți vă uitați la mine de parcă aș fi devenit ciudat! Și pentru ce sunteți îmbrăcați? De ce Bigmac poartă o uniformă germană?"
	"Vedea?" spuse Yoless triumfător. „Am spus așa și ascultă cineva?”
	— Tocmai ne-am întors să te luăm, spuse Johnny. "Nu e nici o problemă."
	"Așa este. Nicio problemă", a spus Yoless. "Totul este în regulă."
	"Da, bine. Totul e în regulă", a spus Bigmac. — Ei... nu te simţi... bătrân, nu-i aşa?
	"Ce? După cinci minute?" spuse Wobbler.
	— Ți-am adus ceva, spuse Bigmac. A scos din buzunar o formă pătrată, plată. Era destul de zdrobită, dar era totuși singura cutie de polistiren existentă în prezent pe planetă.
	A fost un BigWob. . . Una cu Totul.
	— Ai denumit asta? spuse Yoless.
	„Ei bine, bătrânul a spus că n-o să-l mănânce”, a spus Bigmac. "Deci ar fi doar aruncat, bine? Nu este furt dacă ar fi doar aruncat. Oricum, este al lui, nu-i așa, pentru că..."
	— N-o să mănânci asta, nu? spuse Kirsty repede. „E rece și gras și a fost în buzunarul lui Bigmac, pentru numele lui Dumnezeu”.
	Wobbler ridică cocul.
	„Aș putea să mănânc chiar dacă o girafă l-a lins”, a spus el și a mușcat din pâinea rece. "Hei, asta nu e rău! Al cui este?" Se uită la chipul imprimat pe cutie. — Cine-i bătrânul bătrân cu barbă?
	— Doar niște piți bătrâni, spuse Johnny.
	„Da, nu știm absolut nimic despre el”, a spus Bigmac.
	Wobbler le aruncă o privire bănuitoare.
	"Ce se petrece aici?" el a spus.
	— Uite, acum nu pot să explic, spuse Johnny. — Eşti... blocat aici. Ei. Aparent, ăi, ceva nu a mers prost. Ei. A existat o problemă.
	„Ce fel de necaz?”
	— Eh. Destul de mare.
	Wobbler a încetat să mănânce. A fost atât de grav.
	"Cat de mare?" el a spus.
	— Ei. Nu te vei naşte... ei.
	Wobbler se uită la el. Apoi se uită la burgerul pe jumătate mâncat.
	"Mănânc burgerul ăsta? Sunt urme ale dinților mei?" el a cerut.
	„Uite, este perfect simplu”, a spus Kirsty. „Ești în viață aici, da, dar când ne-am întors prima dată, trebuie să se fi întâmplat ceva care a schimbat istoria. Tot ceea ce face cineva schimbă istoria. Deci sunt două istorii. Te-ai născut într-una, dar lucrurile s-au schimbat și când am ajuns a fost într-o istorie diferită în care tu nu ai fost. Tot ce trebuie să facem este să punem lucrurile înapoi așa cum ar trebui să fie și atunci totul va fi în regulă."
	"Hah! Nu ai nici un raft cu videoclipuri Star Trek, nu-i așa?" spuse Wobbler.
	Kirsty arăta de parcă cineva a lovit-o.
	— Păi, ăăă, eu nu, ăăă, ce? ea a spus. — Ei... una sau două... câteva... nu multe... deci ce, oricum? Aproape că nu mă uit la ei!
	— Hei, spuse Yoless, luminându-se, l-ai pe acela în care o forță misterioasă...
	„Taci din gură! Taci din gură chiar acum! Doar pentru că programul se întâmplă să fie o reflectare exactă a preocupărilor sociale de la sfârșitul secolului al XX-lea, de fapt, nu înseamnă că poți să faci drumul la lichidarea oamenilor doar pentru că au luat un interes academic!"
	— Ai o uniformă Star Trek? spuse Yoless.
	Kirsty a început să devină roșie.
	„Dacă vreunul dintre voi spune altcuiva că va fi mari probleme”, a spus Kirsty. "Sunt serios!"
	Johnny deschise ușa bisericii. Afară, după-amiaza de miercuri se transforma în seara de miercuri. Ploua ușor. A inspirat adânc aerul din 1941. Mirosea a cărbune și murături și dulceață, cu o notă de cauciuc fierbinte. Oamenii făceau lucruri. Toate cosurile alea. . .
	Nimeni nu a făcut nimic în Blackbury în 1996. Exista o fabrică care punea împreună calculatoare și niște depozite mari și sediul regional al Departamentului de Semnalizare Rutieră. Oamenii doar au mutat lucrurile sau au adunat numere.
	„Așa că mă uit la niște filme științifico-fantastice”, a spus o voce plângătoare în spatele lui. "Cel puțin o fac într-un spirit de deconstrucție inteligentă. Nu stau doar acolo spunând "Cor, lasere, strălucire!"
	— Nimeni nu a spus că ai făcut-o, spuse Yoless, reușind să pară înfuriant de rezonabil.
	— Nu mă vei lăsa să uit asta, nu? spuse Kirsty.
	„Nu o să mai pomenesc niciodată”, a spus Yoless.
	„Dacă o facem, să fim despărțiți de vegani sălbatici”, a spus Bigmac, zâmbind.
	„Nu, veganii sunt oamenii care nu mănâncă produse de origine animală”, a spus Yoless. "Vrei să spui Vulcani. Vulcanii sunt cei cu sânge verde..."
	"Vrei să taci? Iată-mă că nici măcar nu m-am născut și tot te gândești cu extratereștri nebuni!" spuse Wobbler.
	„Ce am făcut aici care a schimbat viitorul?” spuse Johnny întorcându-se.
	— Practic totul, presupun, spuse Kirsty. — Și Bigmac și-a lăsat toate lucrurile la secția de poliție.
	"Au tras în mine..."
	„Hai să recunoaștem”, a spus Yoless, „orice facem schimbă viitorul. Poate ne-am lovit de cineva, așa că a întârziat cinci secunde la traversarea drumului și a fost lovit de o mașină sau ceva de genul ăsta. Ca să călcăm pe un dinozaur. întreaga istorie”.
	„Asta-i o prostie”, a spus Bigmac „Vreau să spun, râurile încă curg la fel, indiferent cum înoată peștișorul”.
	— Ea... spuse Wobbler. — A fost acest... copil...
	El a spus-o pe tonurile lente și zguduitoare ale cuiva care se teme că ar fi putut veni cu o dovadă importantă.
	"Ce copil?" spuse Johnny.
	— Doar un copil, spuse Wobbler. — Fugea de acasă sau ceva de genul ăsta. Spre acasă, vreau să spun. Toți pantaloni scurți lungi și boge-uri până la nas.
	— Ce vrei să spui, alergând spre casă?
	„Oh, el vorbea să fie evacuat aici și să fi fost sătul și să fugă înapoi la Londra. Dar m-a urmărit înapoi în oraș, aruncând cu pietre în mine, pentru că a spus că sunt un spion. Probabil că este încă afară. 'de fapt. A fugit pe acel drum de acolo”.
	— Strada Paradisului? spuse Johnny.
	"Ce e cu asta?" spuse Wobbler, părând îngrijorat.
	— Va fi bombardat în seara asta, spuse Kirsty. — Johnny are ceva în legătură cu asta.
	„Hah, nu văd niciun german care vrea să-l bombardeze, practic era de partea lor”, a spus Wobbler.
	— Ești sigur că era strada Paradise? spuse Johnny. "Ești sigur? Ai avut rude acolo? Bunici? Străbunici?"
	"De unde să știu? Asta a fost de multe ori!"
	Johnny respiră adânc. — Este chiar acum!
	"Nu știu! Unul dintre bunicii mei locuiește în Spania, iar celălalt a murit înainte să mă nasc eu!"
	"Cum?" spuse Kirsty.
	— Cred că a căzut de pe o motocicletă. În 1971. Wobbler s-a înseninat. "Vezi? Deci e în regulă."
	— Oh, Wobbler, Wobbler, nu e în regulă! spuse Johnny. "Ba-ti-o in cap! Unde locuia?"
	Wobbler tremura, așa cum făcea întotdeauna când viața deveni prea interesantă.
	"Nu știu! Londra, cred! Tatăl meu a spus că a venit aici în război! Și apoi s-a întors în vizită și a cunoscut-o pe bunica! Ei! Ei!"
	"Continuă! Haide!" spuse Johnny.
	"Ea! Ea!" se bâlbâi Wobbler.
	"Cati ani avea cand a murit?" spuse Yoless.
	"Eă! Patruzeci, a spus tatăl meu! Ei! A cumpărat bicicleta de ziua lui!"
	„Deci el este...”, a scăzut Johnny în capul lui, „... zece acum?”
	"Ea! Ea!"
	— Nu crezi că era băiatul ăla, nu? spuse Yoless.
	— O, da, spuse Wobbler, renunțând în cele din urmă la panica pentru furie. „Ar fi trebuit să-l întreb, nu-i așa? „Bună, vei fi bunicul meu? PS nu cumpăra o motocicletă"?"
	Johnny a pescuit în cutia lui cu mască de gaz și a scos un dosar mototolit plin cu bucăți de hârtie.
	— A pomenit vreun nume? spuse el răsfoind paginile.
	"Ea! Ei! Cineva a numit-o doamna Density!" spuse Wobbler, disperarea aruncând o amintire.
	— Numărul unsprezece, spuse Johnny, scoțând o fotocopie a unei decupaje din ziar. "A locuit acolo cu fiica ei Gladys. Am primit toate numele pentru proiectul meu."
	„Bunica mea se numea Gladys!” spuse Wobbler. — Adică, pentru că nu a fugit înapoi la Londra, va muri în seara asta, iar eu nu mă voi naște?
	— S-ar putea, spuse Yoless.
	— Ce se va întâmpla cu mine?
	— Va trebui doar să stai aici, spuse Johnny.
	"De nici un fel Asta-i vremurile de demult! Este îngrozitor! Am trecut pe lângă un cinema și toate sunt filme vechi! În alb-negru! Și era această cafenea și știi ce au scris cu creta pe o tablă în față? "Carne și două legume"! Ce fel de mâncare este aia? Chiar și mâncarea de la Hong Kong Henry îți spune ce fel de carne!
	Toată lumea se îmbracă ca cineva din Europa de Est! Aș face o curbă aici!”
	„Bunicul meu continuă mereu despre cum se distrau atât de mult când era copil, deși nu aveau nimic”, a spus Bigmac.
	— Da, dar bunicul tuturor spune asta, spuse Kirsty. „Este obligatoriu. E ca și cum se spune „50p pentru un baton de ciocolată? Când eram tânăr, puteai să iei unul și încă mai aveai schimb din șase peni.”
	„Cred că s-au distrat”, a spus Johnny, „pentru că nu știau că nu au nimic”.
	— Ei bine, știu, spuse Wobbler. "Știu despre mâncare care este mai mult de două culori, și sisteme stereo, și muzică decentă și... și tot felul de lucruri! Vreau să merg acasă!"
	Toți s-au uitat la Johnny.
	„Ne-ai băgat în asta”, a spus Yoless.
	Pe mine.
	„Este imaginația ta”, a spus Kirsty. — E prea mare pentru capul tău, la fel ca Sir J... Ea se opri. „Așa cum am spus întotdeauna,” se corectă ea, „și îi trage pe toți ceilalți împreună cu asta. Nu știu cum, dar se întâmplă. Te-ai agitat cu toții despre strada Paradise și acum suntem aici. "
	— Ai spus că nu are nicio diferență dacă strada a fost bombardată sau nu, a spus Johnny. — Ai spus că e doar istorie!
	„Nu vreau să fiu istorie!” gemu Wobbler.
	— În regulă, ai câștigat, spuse Kirsty. "Ce vrei să facem noi?"
	Johnny amestecă hârtiile.
	„Ei bine... ceea ce am aflat pentru proiectul meu a fost că... a fost o furtună mare, înțelegi. Vremea s-a rea. Și bombardierii trebuie să fi văzut Blackbury și au aruncat bombele oricum și s-au întors. obișnuia să se întâmple. A existat... există o sirenă de raid aerian. Trebuia să se declanșeze dacă bombardierele erau aproape", a spus el. — Numai că n-a fost.
	"De ce nu?"
	Dosarul s-a închis dintr-o clipă.
	— Să începem prin a afla, spuse Johnny.
	Era pe un stâlp de pe acoperișul din High Street. Nu părea foarte mare.
	— Asta-i tot? spuse Yoless. — Arată ca un yoyo uriaș.
	— E o sirenă de raid aerian, a spus Kirsty. „Am văzut o poză într-o carte”.
	"Cum funcționează? Porniți de radar sau așa ceva?"
	„Sunt sigur că asta nu a fost încă inventat”, a spus Johnny.
	— Ei bine, atunci cum?
	— Poate că există un comutator pe undeva?
	— Atunci ar fi undeva în siguranță, spuse Yoless. „Undeva unde oamenii nu ar putea să-l pornească să râdă”.
	Privirea lor comună a călătorit în josul stâlpului, peste acoperiș, în josul peretelui, pe lângă lampa albastră și s-a oprit când a întâlnit cuvintele: „Secție de poliție”.
	— O, dragă, spuse Yoless.
	S-au așezat pe o bancă lângă un pat de flori civic, vizavi de ușă. Un polițist a ieșit și a stat la soare, urmărindu-i înapoi.
	„Este o treabă bună că l-am lăsat pe Bigmac să păzească căruciorul”, a spus Yoless.
	— Da, spuse Johnny. — Întotdeauna a fost alergic la polițiști.
	Kirsty oftă. — Sincer, băieți, nu aveți nicio idee.
	S-a ridicat, a traversat drumul și a început să vorbească cu polițistul. Au putut auzi conversația. A mers asa:
	— Scuză-mă, ofițer...
	El îi aruncă un zâmbet prietenos.
	"Da, domnișoară? Ieșită în hainele mamei tale, nu-i așa?"
	Ochii lui Kristy se îngustară.
	— Oh, dragă, spuse Johnny pe sub răsuflarea.
	"Ce s-a întâmplat?" spuse Yoless.
	„Ei bine, te cunoști și nu ai face „Sambo”? Asta e Kirsty și cuvinte precum „doamnă”.”***
	„Doar mă întrebam”, a spus domnișoara, printre dinții strânși, „cum funcționează sirena aceea mare”.
	„Oh, nu ar trebui să-ți fac griji pentru asta, dragă”, a spus polițistul. "Este foarte complicat. N-ai înțelege."
	— Caută ceva în spate de care să te ascunzi, spuse Johnny. — Ca o altă planetă.
	Apoi i-a rămas gura căscată când Kirsty a câștigat o medalie.
	„Doar că sunt atât de îngrijorată”, a spus ea și a reușit un simper, sau ceea ce probabil credea că este un simper. „Sunt sigur că bombardierele domnului Hitler vor veni într-o noapte și sirena nu va suna. Nu pot să dorm din cauza îngrijorării!"
	Polițistul a pus o mână pe umărul fetei care părăsise Blackbury Karate Club pentru că niciun băiat nu ar îndrăzni să vină la doi metri de ea.
	„Oh, nu putem avea asta, iubire”, a spus el. A arătat. „Vezi acolo sus pe Blackdown? Ei bine, domnul Hodder și oamenii lui foarte curajoși sunt acolo sus în fiecare seară, ținând o veghe. Dacă se apropie vreun avioane de aici în seara asta, va suna la stație într-un fel de tremurături, nu îți faci griji."
	— Dar să presupunem că telefonul nu funcționează?
	„Oh, atunci va fi aici jos pe bicicleta lui în cel mai scurt timp.”
	"Bicicletă? O bicicletă? Asta-i tot?"
	„Este o motocicletă”, a spus polițistul, aruncându-i privirea nervoasă pe care toți i-au dat în cele din urmă lui Kirsty.
	Ea doar se uita la el.
	„Este o fantomă Blackbury”, a adăugat el și mai departe, pe un ton al vocii care sugera că asta ar trebui să impresioneze chiar și o fată.
	"Oh? Serios? Oh, asta e o ușurare", a spus Kirsty. "Mă simt mult mai bine dacă știu asta. Într-adevăr."
	"Așa e. Nu ai de ce să-ți faci griji, iubito", a spus polițistul fericit.
	„Mă voi duce și mă joc cu păpușile mele, mă aștept”, a spus Kirsty.
	"Este o idee bună. Faceți o petrecere cu ceai", a spus polițistul, care se pare că nu cunoștea disprețul ofilit când a auzit-o.
	Kirsty traversă drumul și se așeză pe scaun.
	— Da, mă aștept să fac o petrecere cu toate păpușii mei, spuse ea, uitându-se la flori.
	Yoless se uită la Johnny deasupra capului ei.
	"Ce?" el a spus.
	— Ai auzit ce a spus polițistul ăla ridicol? spuse Kirsty. "Sincer, este evident că bărbatul prost crede că doar pentru că sunt femeie am creier de bebeluș. Adică, durere bună! Imaginează-ți că trăiești într-o perioadă în care oamenii ar putea chiar să gândească așa fără a fi urmăriți penal!"
	„Imaginați-vă că trăiți într-o perioadă în care o bombă ar putea trece prin tavan”, a spus Johnny.
	— Amintiți-vă, tatăl meu a spus că a trăit în umbra bombei atomice de-a lungul anilor 60, a spus Kirsty.
	"Cred că de aceea purta lumini de lumină. Hah! Dolies! Rochii roz și panglici roz. "Nu-ți face griji pentru asta, fetiță." Acesta este evul întunecat."
	Yoless o bătu pe braț.
	„Nu a vrut să spună asta... știi, urât”, a spus el. „Așa a fost crescut. Voi oameni nu vă puteți aștepta să rescriem istoria, știți...”
	Kirsty se încruntă la el.
	— Asta e sarcasm? ea a spus.
	"Cine? Eu?" spuse Yoless nevinovat.
	— În regulă, în regulă, ți-ai spus punctul de vedere. Ce e atât de special la o fantomă Blackbury, oricum?
	„Obișnuiau să le facă aici”, a spus Johnny. — Cred că erau destul de faimoși. Bunicul obișnuia să aibă unul.
	Și-au ridicat ochii către forma întunecată a Blackdown. Se profilase deasupra orașului chiar în 1996, dar apoi avea un catarg TV.
	"Asta este?" spuse Kirsty. „Bărbații care stau doar pe dealuri și ascultă?”
	— Ei bine, Blackbury nu era foarte important, spuse Johnny. „Am făcut dulceață și murături și cizme de cauciuc și cam atât.”
	— Mă întreb ce se va întâmpla în seara asta? spuse Yoless.
	„Am putea să ne cățărăm acolo și să aflăm”, a spus Johnny. — Să mergem să-i luăm pe ceilalți...
	— Stai, spuse Kirsty. "Gândește-te, vrei? De unde știi că s-ar putea să nu provoacem ce va merge prost în seara asta?"
	Johnny a ezitat. Pentru o clipă arăta ca o statuie. Apoi a spus:
	— Nu. Dacă începem să gândim așa, nu vom face niciodată nimic.
	"Deja am stricat viitorul o dată! Tot ceea ce facem afectează viitorul!"
	„Întotdeauna a fost. Întotdeauna va fi. Și ce? Să-i luăm pe ceilalți”.

	Running In Time

	Nu se punea problema să folosim drumurile, nu cu poliția încă în căutarea unui Bigmac care, cu un dulap de costume din care să aleagă, alesese să se întoarcă în timp îmbrăcat într-o uniformă de soldat german.
	Ar trebui să folosească câmpurile și potecile. Ceea ce însemna că va trebui să lăsăm căruciorul", a spus Yoless. "Putem să-l băgăm în tufișuri aici."
	„Asta înseamnă că vom rămâne blocați aici dacă ceva nu merge bine!” spuse Bigmac.
	— Ei bine, nu o duc prin noroi și alte lucruri.
	„Dacă cineva îl găsește?”
	— Există vinovat, spuse Kirsty. „Este mai bun decât un câine de pază”.
	Pisica care era mai bună decât un câine de pază a deschis un ochi și a căscat. Era adevărat. Nimeni nu ar vrea să fie mușcat de gura aceea. Ar fi ca și cum ai fi sălbatic de un laborator de ciumă.
	Apoi s-a ghemuit într-o minge mai confortabilă.
	— Da, dar aparține doamnei Tachyon, spuse Johnny, slab.
	„Hei, nu gândim înțelept – din nou”, a spus Kirsty. „Tot ce trebuie să facem este să ne întoarcem în 1996, să mergem la Blackdown cu autobuzul, apoi să revenim din nou la timp și vom fi acolo sus...”
	"Nu!" strigă Wobbler.
	Fața lui era roșie aprinsă de groază.
	"Nu mă mai opresc aici singur! Sunt blocat aici, îți amintești? Dacă nu te întorci?"
	— Desigur că ne vom întoarce, spuse Johnny. — Ne-am întors de data asta, nu-i așa?
	— Da, dar dacă nu o faci? Să presupunem că vei fi lovit de un camion sau ceva?
	Johnny se gândi la plicul lung din buzunarul interior. Yoless și Bigmac se uitau la picioarele lor. Chiar și Kirsty privea în altă parte.
	— Aici, spuse Wobbler suspicios. "Aceasta este o călătorie în timp, nu? Știi ceva oribil?"
	„Nu știm nimic”, a spus Bigmac.
	— Absolut corect, spuse Kirsty.
	"Ce, noi? Nu știm nimic," spuse Johnny jalnic.
	„În special despre burgeri”, a spus Bigmac.
	Kirsty gemu. "Big Mac!"
	Wobbler se uită la ei.
	— O, da, mormăi el. "Este din nou timpul "încheierea lui Wobbler", nu? Ei bine, o să rămân cu căruciorul, nu? Nu merge nicăieri fără mine, nu?
	Se uită de la unul la altul, îndrăznindu-i să nu fie de acord.
	— În regulă, voi rămâne cu tine, spuse Bigmac. „Probabil că voi fi împușcat oricum doar dacă merg undeva”.
	— Ce ai de gând să faci pe Blackdown, oricum? spuse Wobbler. „Găsiți-l pe acest domnul Hodder și spuneți-i să asculte cu mare atenție? Spălați-i urechile? Mănâncă mulți morcovi?”
	„Sunt pentru o vedere bună”, a spus Yoless util. „Bunica mea a spus că obișnuiau să creadă că morcovii te ajută să vezi în...”
	"Cui îi pasă!"
	„Nu știu ce putem face”, a spus Johnny. „Dar... trebuie să fi mers ceva prost, nu? Poate că mesajul nu a ajuns.
	— Uite, spuse Kirsty.
	Soarele apusese deja, lăsând o strălucire pe cer. Și erau nori peste Blackdown. Nori întunecați.
	— Furtună, spuse ea. — Întotdeauna încep acolo sus.
	În depărtare se auzi un mârâit.
	Blackbury era mult mai mic odată ce erau pe dealuri. Multe dintre ele nu erau deloc acolo.
	„Nu ar fi grozav dacă am putea spune tuturor ce vor greși”, a spus Johnny, când au făcut o pauză pentru a respira.
	„Nimeni nu l-ar asculta”, a spus Yoless. "Să presupunem că cineva a apărut în 1996 și ar spune că sunt din 2040 și a început să spună tuturor ce să facă? Ar fi arestați, nu-i așa?"
	Johnny se uită înaintea lor. Cerul apusului se pândea în spatele gratiilor de nor furios.
	— Ascultătorii vor fi sus la Tumps, spuse Kirsty. — Acolo sus e o moară de vânt veche. A fost un fel de post de pază în timpul războiului. Este, vreau să spun.
	— De ce nu ai spus asta înainte? spuse Johnny.
	— Este diferit când este acum.
	Tumps erau cinci movile deasupra josului. Ei cultivau erică și fructe de mărunțiș. Se spunea că regii morți erau îngropați acolo în zilele în care dușmanul tău era la distanță de braț, mai degrabă decât la zece mii de picioare deasupra capului tău.
	Norii coborau. Avea să fie una dintre acele furtuni Blackbury, un fel de ceață furioasă care îmbrățișa dealurile.
	— Știi la ce mă gândesc? spuse Kirsty.
	— Linii telefonice, spuse Johnny. „Ei ies în furtuni”.
	"Dreapta."
	„Dar polițistul a spus că a fost o motocicletă”, a spus Yoless.
	— Începe prima dată, nu? spuse Johnny. „Îmi amintesc că bunicul meu a spus că înainte de a fi calificat să conduci un Blackbury Phantom, trebuie să înveți să-l împingi la cincizeci de metri, înjurând până la capăt. A spus că sunt biciclete grozave când au început”.
	— Cât mai este până... știi... bombele?
	"Aproximativ o oră."
	Ceea ce înseamnă că sunt deja pe drum, se gândi Johnny. Bărbații au ieșit pe aerodromuri și au încărcat bombe în avioane cu nume precum Dormers și Heinkels. Și alți bărbați s-au așezat în fața unei hărți mari a Angliei, doar că ar fi în germană și ar fi semne creioane în jurul Slate. Blackbury probabil nici măcar nu era pe hartă. Și apoi se ridicau și ieșeau, se urcau în avioane și decolau. Și bărbații din avioane își scoteau hărțile și desenau linii pe ele; linii care s-au intersectat la Slate. Misiunea ta pentru seara asta: bombardează depozitul de mărfuri de la Slate.
	Și atunci vuietul i-a umplut urechile. Drona motoarelor i-a urcat printre picioare. Putea gusta uleiul și transpirația și mirosul de cauciuc învechit al măștii de oxigen. Corpul îi tremura de zgomotul motoarelor și, de asemenea, de bubuitul exploziilor îndepărtate. Unul era foarte aproape și toată aeronava părea să alunece în lateral. Și știa care era misiunea pentru seara asta. Misiunea ta pentru seara asta este să ajungi acasă în siguranță. A fost mereu.
	O altă explozie a zguduit avionul și cineva l-a prins.
	"Ce?"
	— E ciudat când faci asta! strigă Kirsty, deasupra tunetului. "Hai! E periculos aici! Nu ai destulă minte ca să scapi de ploaie?"
	— Începe să se întâmple, șopti Johnny, în timp ce furtuna izbucni în jurul lui.
	"Ce este?"
	"Viitorul!"
	Clipi când ploaia începu să-i lipească părul de cap. Simțea timpul întinzându-se în jurul lui. Își simțea mișcarea lentă în timp ce ducea înainte toate acele bombe gri și acele praguri albe, strângându-le ca niște bule care se învârteau în jurul unui vârtej. Toți au fost câștigați prin asta. Nu puteai ieși din ea pentru că făceai parte din ea. Nu puteai conduce un tren.
	— Mai bine îl punem sub acoperire! strigă Yoless în timp ce fulgerul a lovit ceva puțin departe. — Nu arată deloc bine!
	Au mers mai departe, pândind din când în când sub un copac îndoit de vânt pentru a-și recupera respirația.
	Printre Tumps era o moară de vânt. Fusese construit pe una dintre movile, deși pânzele dispăruseră de mult. Ceilalți și-au pus brațele în jurul lui Johnny și au alergat prin căldura înmuiată până au ajuns la ea și au urcat treptele.
	Yoless bătu ciocanul în uşă. A deschis o fracțiune.
	"Bunule Dumnezeu!" spuse o voce. Suna ca vocea unui tânăr. "Ce ești? Un circ?"
	„Trebuie să ne lași să intrăm!” spuse Kirsty. — E bolnav!
	— Nu pot face asta, spuse vocea. — Nu este permis, vezi?
	— Arătăm ca nişte spioni? strigă Yoless.
	"Vă rog!" spuse Kirsty.
	Ușa a început să se închidă, apoi s-a oprit.
	— Păi... în regulă, spuse vocea, în timp ce mâini nevăzute deschideau ușa. — Dar domnul Hodder spune să stai unde te putem vedea, bine? Intră.
	— Se întâmplă, spuse Johnny, care încă avea ochii închiși. — Telefonul nu va merge.
	— Despre ce se întâmplă?
	— Poți să încerci la telefon? spuse Kirsty.
	"De ce? Ce e în neregulă cu asta?" spuse băiatul. „L-am testat chiar acum la începutul schimbului. S-a bătut cineva cu el?
	La o masă era un bărbat în vârstă. Le-a aruncat o privire suspectă, care a zăbovit o vreme pe Yoless.
	— Cred că ar fi bine să încerci stația, spuse el. "Nu-mi place sunetul tuturor astea. Mi se pare cu totul suspect."
	Primul bărbat întinse mâna spre telefon.
	Afară s-a auzit un sunet când fulgerul a lovit undeva aproape. Nu era un zzzippp – era aproape un șuierat blând de mătase, deoarece cerul era tăiat în jumătate.
	Apoi telefonul a explodat. Bucăți de bachelită și cupru zgomoteau de pe pereți.
	Mâna lui Kristy zbură la capul ei.
	„Mi s-a ridicat părul pe cap!”
	„La fel a făcut și al meu”, a spus Yoless. „Și asta nu se întâmplă des, crede-mă”, a adăugat el.
	— Fulgerul a lovit firul, spuse Johnny. "Am știut că.
	Nu doar aici. Și alte stații de pe dealuri. Și acum va avea probleme cu motocicleta.”
	— Despre ce se întâmplă?
	— Ai o motocicletă, nu-i așa? spuse Kirsty.
	"Şi ce dacă?"
	"Doamne, omule, ți-ai pierdut telefonul! Nu ar trebui să faci ceva în privința asta?"
	Bărbații s-au uitat unul la altul. Fetele nu trebuiau să strige ca Kirsty.
	— Tom, du-te la doctorul Atkinson și folosește-i telefonul și spune-i postului că al nostru s-a dus la un burton, spuse domnul Hodder, fără a-și lua ochii de la cei trei. — Povestește-le și despre acești copii.
	— Nu va începe, spuse Johnny. — Cred că e carburatorul. Asta... dă întotdeauna probleme.
	Cel pe nume Tom se uită la el în piept. A fost o schimbare în aer. Până acum, bărbații erau doar suspicioși. Acum erau şi ei neliniştiţi.
	— De unde ai știut asta? el a spus.
	Johnny deschise gura. Și închide-l din nou.
	Nu le putea spune despre sentimentul timpului din jurul lui. Simțea că, dacă și-ar putea concentra ochii în mod corespunzător, ar putea chiar să-l vadă. Trecutul și viitorul erau acolo, chiar după un fel de colț, legate de acum, care călătorește mereu, printr-un miliard de conexiuni. Simțea că aproape că putea să întindă mâna și să arate, nu acolo sau acolo sau acolo sus, ci acolo, în unghi drept cu peste tot.
	— Sunt pe drum, spuse el. — Vor fi aici în jumătate de oră.
	"Ce va face? Despre ce se întâmplă?"
	— Blackbury va fi bombardată în seara asta, spuse Kirsty. Tunetul se rostogoli din nou.
	— Ne gândim, spuse Yoless.
	— Cinci avioane, spuse Johnny.
	A deschis ochii. Totul se suprapunea ca o scenă într-un caleidoscop. Toți se uitau la el, dar erau înconjurați de ceva ca ceață. Când s-au mișcat, imaginile i-au urmat ca un fel de efect special.
	„Este furtuna și norii”, a reușit să spună. "Ei cred că vor merge la Slate, dar își vor arunca bombele peste Blackbury."
	"Oh, da? Și de unde știi asta, atunci? Ți-au spus, nu-i așa?"
	— Ascultă, prost, spuse Kirsty. "Nu suntem spioni! De ce ți-am spune dacă am fi?"
	Domnul Hodder trase ușa.
	— Mă duc să folosesc telefonul doctorului, spuse el. — Atunci poate putem rezolva ce se întâmplă.
	— Dar bombardierii? spuse Kirsty.
	Bătrânul a deschis ușa. Tunetul se rostogolise spre nord-est și nu se auzi niciun sunet decât șuieratul ploii.
	— Ce bombardieri? spuse el și închis-o în urma lui.
	Johnny se aşeză cu capul în mâini, clipind din nou din ochi pentru a închide imaginile pâlpâitoare.
	— Ar fi bine să pleci, spuse Tom. „Este împotriva regulilor, să ai oameni aici...”
	Johnny clipi. Erau mai mulți bombardieri în față pe ochi. și nu au plecat.
	S-a scos la cărți de joc de pe masă.
	"Pentru ce sunt astea?" spuse el urgent. — Jucând cărți cu bombardieri pe ele?
	"Eh? Ce? Oh... asta e pentru a învăța recunoașterea aeronavei", spuse Tom, care avusese grijă să țină masa între el și Johnny. „Joci cărți cu „ele” și cumva iei formele, cum ar fi.
	— Înveţi subliminal? spuse Kirsty.
	„Oh, nu, înveți din jocul cu aceste cărți de aici”, a spus Tom disperat. Afară, se auzea zgomotul cuiva care încerca să pornească o motocicletă.
	Johnny se ridică.
	— În regulă, spuse el. "Pot dovedi. Următoarea carte... următoarea carte pe care mi-o arăți... următoarea carte..."
	Imaginile i-au umplut ochii. Dacă așa vede doamna Tachyon lumea, s-a gândit el, nu e de mirare că nu pare niciodată toată acolo, pentru că este peste tot.
	Afară, se auzea zgomotul cuiva care încerca să pornească și mai tare o motocicletă.
	"... următoarea carte... va fi cea de cinci diamante."
	„Nu văd de ce ar trebui să joc jocuri...” Bărbatul se uită nervos la Kirsty, care avea acel efect asupra oamenilor.
	— Speriat? ea a spus.
	A luat un card la întâmplare și a ridicat-o.
	— E în regulă cele cinci diamante, spuse Yoless.
	Johnny dădu din cap. — Următorul... următorul... următorul va fi frângul inimilor.
	Era.
	Afară, se auzea zgomotul cuiva care încerca să pornească o motocicletă foarte tare și înjură.
	— E un truc, spuse bărbatul. — Unul dintre voi s-a încurcat cu haita.
	— Amestecă-le tot ce vrei, a spus Johnny. — Și următorul pe care mi-l arăți va fi... zece de trefte.
	"Cum ai făcut asta?" spuse Yoless, în timp ce băiatul întoarse cardul și se uita la el.
	„Eăă...” Se simțise ca o amintire, își spuse el. „Mi-am amintit că l-am văzut”, a spus Johnny.
	— Ți-ai amintit că l-ai văzut înainte de a-l vedea? spuse Kirsty. Afară, se auzea zgomotul cuiva care încerca să pornească o motocicletă foarte tare și înjură și mai tare.
	— Eă... da.
	— Oh, wow, spuse ea. „Precogniție. Probabil ești un medium natural”.
	— Ei, am mărimea unsprezece, spuse Johnny, dar nu ascultau.
	Kirsty se întoarse spre Tom.
	"Vezi?" ea a spus. — Acum ne crezi?
	"Nu-mi place asta. Nu este corect", a spus el. — Oricum... oricum, nu există telefon...
	Ușa s-a deschis.
	"În regulă!" urlă domnul Hodder. „Ce i-ați făcut, copii, cu bicicleta mea?”
	— Este carburatorul, spuse Johnny. "Ţi-am spus."
	— Poftim, Arthur, ar trebui să asculți asta, băiatul ăsta știe lucruri...
	Kirsty se uită la ceas.
	— Douăzeci de minute, spuse ea. „Sunt la mai mult de două mile până în oraș. Chiar dacă am alerga, nu sunt sigur că am putea face asta”.
	— Despre ce vorbeşti acum? spuse domnul Hodder.
	— Trebuie să existe un fel de cod, spuse Kirsty. „Dacă trebuie să suni și să le spui să sune sirena, ce spui?”
	— Nu le spune! se răsti domnul Hodder.
	„ „Aceasta este stația BD3”, a spus Johnny, cu ochii neconcentrați.
	"De unde ai știut asta? Ți-a spus el? Le-ai spus?"
	— Nu, Arthur!
	— Hai, spuse Kirsty, grăbindu-se spre uşă. „Am luat o medalie județeană la atletism!”
	Îi dădu un cot pe bărbatul în vârstă deoparte.
	Tunetul mârâia departe în est. Furtuna se așezase într-o ploaie constantă, cenușie.
	„Nu vom reuși niciodată”, a spus Yoless.
	— Am crezut că voi sunteți buni la alergat, spuse Kirsty, ieșind afară.
	— Oameni de înălțimea mea, vrei să spui?
	„Ai avut dreptate”, a spus tânărul, în timp ce Johnny era târât afară în noapte, „Aceasta este stația BD3!”
	— Știu, spuse Johnny. — Mi-am amintit că tocmai mi-ai spus.
	S-a clătinat și l-a apucat pe Yoless pentru a rămâne în picioare. Lumea se învârtea în jurul lui. Nu se mai simțise așa de la acea afacere cu cidrul de Crăciun. Vocile din jurul lui păreau să fie înăbușite și nu putea fi sigur dacă erau cu adevărat acolo, sau voci de care își amintea, sau cuvinte care nici măcar nu fuseseră rostite încă.
	Simțea că mintea i se zguduia în timp și era încă aici doar pentru că trupul lui era o ancoră uriașă.
	— Tot drumul e în jos, spuse Kirsty, iar Yoless o urmă.
	Departe, jos în oraș, un ceas al bisericii a început să sune unsprezece.
	Johnny a încercat să alerge, dar pământul a continuat să se miște sub picioarele lui.
	De ce facem asta? El a crezut. Știm că s-a întâmplat, am o copie a hârtiei în buzunar, bombele vor ateriza și sirena nu va suna
	Nu poți conduce un tren!
	Asta crezi tu, spuse o voce în capul lui. . .
	
	Și-a dorit să fi fost mai bun la asta. Și-ar fi dorit să fi fost un erou.
	De sus, a auzit strigătul disperat al lui Yoless.
	"M-am împiedicat de o oaie! M-am împiedicat de o oaie!"
	Luminile din Blackbury se întindeau sub ele. Nu erau multe dintre ele – pete ocazionale de la o mașină, strălucirea minusculă de la o fereastră unde moliile ajunseseră la perdeaua opacă.
	Un vânt urmase furtuna. Fluxuri de nori au suflat pe cer. Ici și colo o stea strălucea.
	Au alergat mai departe. Yoless a dat peste o altă oaie în întuneric.
	Pe drumul din spatele lor se auzi zgomotul cizmelor grele și Tom îi prinse din urmă.
	„Dacă te înșeli, vor fi mari probleme!” gâfâi el.
	— Și dacă avem dreptate? spuse Kirsty.
	"Sper ca te inseli!"
	Tunetele au bubuit din nou, dar cei patru alergători s-au aruncat mai departe într-un balon de tăcere disperată.
	Lăsau în urmă mlaștina. Acum erau garduri vii de fiecare parte a drumului.
	Cizmele lui Tom se opriră.
	"Asculta!"
	S-au oprit. Se auzi mormăitul tunetului și șuieratul ploii.
	Și, în spatele zgomotelor vremii, un zgomot slab și îndepărtat.
	Pietrișul a zburat în sus când tânărul a început să alerge din nou. Se mișcase repede înainte, dar acum a zburat pe drum.
	O casă mare se ridica în timpul nopții. A sărit peste gard, a lovit gazonul și a început să bată cu ciocanul în ușa din față.
	"Deschideți! Deschideți! Este o urgență!"
	Johnny și ceilalți ajunseră la poartă. Zgomotul era mai puternic acum.
	Am fi putut face ceva, se gândi Johnny. Aș fi putut face ceva. as fi putut. . . bine, trebuie să fi fost ceva. Ne-am gândit că va fi atât de ușor. Doar pentru că suntem din viitor. Ce știm despre ceva? Și acum bombardierii sunt aproape aici și nu putem face nimic.
	"Hai! Deschide!"
	Yoless a găsit o poartă și a trecut în grabă. Se auzi o stropire în întuneric.
	— Cred că am pășit într-un fel de iaz, spuse o voce umedă.
	Tom s-a îndepărtat de casă și a căutat ceva pe pământ.
	— Poate că voi sparge o fereastră, mormăi el.
	— Eă... E destul de adânc, spuse Yoless, umed. „Și sunt prins de un fel de chestie cu fântână...”
	Sticla clinti. Tom întinse mâna prin fereastra de lângă uşă. Se auzi un clic și ușa se deschise.
	L-au auzit să se împiedice de ceva dinăuntru, apoi s-a aprins o lumină slabă. Încă un clic și
	"Și acest telefon a murit! Fulgerul trebuie să aibă schimbul!"
	— Unde este următoarea casă? spuse Kirsty, în timp ce Tom se repezi pe potecă.
	— Nu până la Roberts Road!
	Au alergat după el, Yoless strângându-se ușor.
	Drona era mult mai tare acum. Johnny o putea auzi deasupra sunetului propriei respirații.
	Cineva trebuie să observe asta în oraș, se gândi el. Umple tot cerul!
	Fără să spună nimic, toți au început să alerge mai repede
	Și, în cele din urmă, sirena începu să urle.
	Dar norii se despărțeau și luna strălucea și erau umbre care treceau prin zdrențe de nori, iar Johnny simțea formele nevăzute răsturnându-se iar și iar în timp ce se îndreptau spre pământ.
	Mai întâi a fost alocația, apoi fabrica de murături, iar apoi Paradise Street a explodat ușor, ca un șir de trandafiri care se deschide. Petalele erau portocalii cu tentă neagră și se desfășurau una după alta, în timp ce bombele cădeau de-a lungul străzii.
	Apoi au sosit sunetele. Nu erau niște bubuituri, ci zgârieturi, pumni, zgomote grozave bătute în cap.
	În cele din urmă, au murit, lăsând doar un trosnet îndepărtat și sunetul în creștere al unui clopoțel de foc.
	"Oh nu!" spuse Kirsty.
	Tom se oprise. Stătea în picioare și se uită la flăcările îndepărtate.
	— Telefonul nu funcționa, șopti el. „Am încercat să ajung aici, dar telefonul nu mergea”.
	„Suntem călători în timp!” spuse Yoless. "Asta nu ar trebui să se întâmple!"
	Johnny se legăna ușor. Sentimentul era ca o gripă, dar mult mai rău. Se simțea ca și cum ar fi în afara propriului său corp, privindu-se pe sine.
	Era prezența de aici, actualitatea de acum. . . Oamenii au supraviețuit fără să acorde atenție unor astfel de sentimente. Dacă te-ai opri și le-ai deschide capul, lumea s-ar rostogoli peste tine ca un tanc. . .
	Strada Paradisului avea să fie mereu bombardată. Era bombardat. Ar fi fost bombardat. Seara asta a fost o fosilă în timp. A fost un lucru. Undeva, s-ar fi întâmplat întotdeauna. Nu ai putut conduce un tren!
	Asa crezi tu . . .
	Undeva . . .
	Flăcări au pâlpâit peste blaturi. Mai sunau clopote.
	"Bicicleta nu ar porni!" mormăi Tom. "Telefonul nu ar merge! A fost o furtună! Am încercat să cobor aici la timp! Cum a putut fi vina mea?"
	Undeva . . .
	Johnny a simțit-o din nou. . . senzația că putea să se întindă și să meargă în direcții care nu se găsesc pe nicio hartă sau busolă, ci doar pe un ceas. S-a revărsat din interiorul lui până când a simțit că i se scurge din degete. Nu avea căruciorul sau gențile dar . . . poate și-ar putea aminti cum s-a simțit. . .
	— Avem timp, spuse el.
	"Esti suparat?" spuse Kirsty.
	— Ai de gând să vii sau nu? spuse Johnny.
	"Unde?"
	Johnny o luă de mână și întinse mâna spre Yoless cu cealaltă mână.
	Apoi dădu din cap spre Tom, care încă se uita la flăcări.
	— Ia-l și pe el, spuse el. — Vom avea nevoie de el când ajungem acolo.
	"Unde?"
	Johnny încercă să rânjească.
	— Ai încredere în mine, spuse el. — Cineva trebuie.
	A început să meargă. Tom a fost târât cu ei ca un somnambul.
	— Mai repede, spuse Johnny. — Sau nu vom ajunge niciodată acolo.
	— Uite, bombele au căzut, spuse Kirsty, obosită. "S-a întâmplat."
	— Corect. A trebuit, spuse Johnny. — Altfel nu am putea ajunge acolo înainte. Mai repede. Fugi.
	A împins înainte, târându-i după el.
	— Presupun că am putea... să ajutăm, gâfâi Yoless. — Știu... primul ajutor.
	"Prim ajutor?" spuse Kirsty. — Ai văzut exploziile!
	Lângă ea, tânărul păru să se trezească brusc. Se uită la focul din oraș și se trânti înainte. Și apoi toți alergau, toți încercau să țină pasul, toate făcându-i pe ceilalți să meargă mai repede.
	Și acolo era drumul, în direcția aceea.
	Johnny a luat-o.
	Peisajul întunecat s-a luminat în nuanțe de gri, ca un film foarte vechi. Cerul a trecut de la negru la un violet inchis. Și totul în jurul lor părea rece, ca un cristal; toate frunzele și tufișurile sclipind de parcă ar fi fost acoperite de ger.
	Nu putea simți frig. Nu simțea nimic.
	Johnny a fugit. Drumul de sub picioarele lui era lipicios, de parcă ar fi încercat să sprinteze în melasă.
	Iar aerul s-a umplut de zgomotul pe care îl auzise ultima oară din saci, o mare șoaptă de sunet, ca un milion de posturi de radio ușor detonate.
	Alături de el, Yoless încercă să spună ceva, dar nu ieși nici un cuvânt. În schimb, a arătat cu mâna liberă.
	Blackbury era întins în fața lor. Nu era orașul pe care îl cunoștea în 1996 și nici nu era cel din 1941. Strălucea.
	Johnny nu văzuse niciodată Aurora Nordică. Citise despre ei, totuși. Cartea spunea că în nopțile foarte reci, uneori, luminile coborau de la Polul Nord, atârnând pe cer ca niște perdele de foc albastru înghețat.
	Așa arăta orașul. Strălucea, rece ca lumina stelelor într-o noapte de iarnă.
	Riscă să arunce o privire în urmă.
	Acolo, cerul era roșu, un purpuriu profund care s-a strălucit într-o strălucire rubin în centrul său.
	Și știa că, dacă nu mai alerga, totul se va termina. Drumul ar fi din nou drum, cerul ar fi cerul. . . dar dacă ar continua să meargă în această direcţie . . .
	Și-a forțat picioarele să avanseze, pedalând cu încetinitorul prin aerul gros, rece și tăcut. Orașul s-a apropiat, mai luminos.
	Acum ceilalți îl trăgeau de brațe. Kirsty încerca și ea să strige, dar aici nu se auzea niciun sunet în afară de vuietul tuturor zgomotelor minuscule.
	Le-a smuls degetele, încercând să se țină de . . .
	Și apoi albastrul s-a repezit spre el și l-a întâlnit pe roșu care venea pe cealaltă direcție și el se răsturna înainte pe drum.
	A auzit-o pe Kirsty spunând: „Sunt acoperit de gheață!”
	Johnny se ridică în picioare și se uită la propriile brațe. Gheața a trosnit și i-a căzut de pe mâneci în timp ce se mișca.
	Yoless părea alb. Frost i se aburi de pe față.
	"Ce am făcut? Ce am făcut?" spuse Kirsty.
	— Ascultă, vrei? spuse Yoless. "Asculta!"
	Se auzi un vârâit undeva în întuneric și un ceas a început să sune.
	Johnny a ascultat. Erau la marginea orașului. Nu era trafic pe străzile întunecate. Dar nici nu au fost incendii. Se auzi un râs înfundat dintr-o cârciumă din apropiere și scârțâitul paharelor.
	Ceasul a continuat să sune. Ultima notă a dispărut. A urlat o pisică.
	"Ora unsprezece?" spuse Kirsty. „Dar am auzit ora unsprezece când noi... eram... pe jos...”
	Se întoarse și se uită la Johnny.
	— Ne-ai dus înapoi în timp?
	— Nu... înapoi, cred, spuse Johnny. — Cred că... în spate. Afară. În jur. Peste. Nu ştiu!
	Tom reușise să ajungă în genunchi. Ceea ce puteau vedea la chipul lui în amurg spunea că aici era un bărbat căruia i s-au întâmplat prea multe și al cărui creier plutea liber.
	„Avem șapte minute”, a spus Johnny.
	"Huh?" spuse Tom.
	— Pentru a-i face să sune sirena! strigă Kirsty.
	"Huh? Bombele... am văzut incendiile... nu a fost vina mea, telefonul..."
	"Nu au făcut-o! Dar o vor face! Dacă nu faci ceva! Chiar acum! Pe picioarele tale chiar acum!" strigă Kirsty.
	Nimeni nu putea rezista unei asemenea voci. A trecut chiar prin creier și și-a dat comenzile direct mușchilor. Tom se ridică ca un lift.
	"Bine! Acum haide!"
	Secția de poliție era la capătul străzii. Au ajuns la ușă în grup și s-au luptat între ei pentru a trece prin ea.
	Înăuntru era un birou, cu un tejghea care trecea peste el pentru a separa publicul de forțele Legii și Ordinii. Un polițist stătea în spate. Scriese într-o carte mare, dar acum ridica privirea cu gura căscată.
	— Bună, Tom, spuse el. "Ce se întâmplă?"
	— Trebuie să suni sirena! spuse Johnny.
	"Chiar acum!" spuse Kirsty.
	Sergentul se uită de la unul la altul și apoi la Yoless, unde privirea i-a zăbovit o vreme. Apoi s-a întors și a aruncat o privire către un bărbat în uniformă militară care stătea și scria la un birou din birou. Sergentul era genul de om căruia îi plăcea publicul dacă credea că va fi amuzant.
	"O da?" el a spus. — Și atunci de ce să fac asta?
	— Au dreptate, sergent, spuse Tom. "Trebuie să o faci! Noi... am fugit până la capăt!"
	— Ce, pe jos? spuse sergentul. — Adică două mile. Mie mi se pare puțin neplăcut, tinere. Am fost din nou în spatele cârciumii, nu? Se întoarse și îi zâmbi din nou ofițerului. — Un camion pe drumul Slate, asta era!
	Răbdarea lui Kristy, care în orice caz era vizibilă doar cu echipamente științifice speciale, a luat sfârșit.
	— Nu ne patronezi, bufon ridicol! ea a tipat.
	Sergentul s-a înroșit și a tras adânc aer în piept. Apoi a fost dat afară dintr-o dată.
	„Hei, unde crezi că te duci?”
	Tom se repezi peste birou. Soldatul s-a ridicat, dar a fost împins din drum.
	Tânărul a ajuns la comutator și l-a tras în jos.
	Vrei cartofi prajiti cu asta?
	Wobbler și Bigmac se furișară în spatele bisericii.
	„Au plecat de mult timp”, a spus Bigmac.
	— E un drum lung acolo sus, spuse Wobbler.
	— Pun pariu că s-a întâmplat ceva. Au fost împușcați sau așa ceva.
	— Hă, credeam că îți plac armele, spuse Wobbler.
	"Nu mă deranjează armele. Nu-mi plac gloanțele", a spus Bigmac. — Și nu vreau să rămân blocat aici cu tine!
	„Avem căruciorul de timp”, a spus Wobbler. „Dar știi cum să lucrezi? Cred că trebuie să fii pe jumătate mintal ca Johnny ca să lucrezi. Nu vreau să sfârșesc prin a mă lupt cu romanii sau așa ceva”.
	— Nu vei face, spuse Bigmac.
	A încremenit când și-a dat seama ce spusese. Wobbler intră.
	"Ce vrei să spui, blocat aici cu tine? Ce se întâmplă dacă nu merg acasă?" el a spus. — Voi v-ați întors în 1996. Nu am fost acolo, nu?
	„Oh, nu vrei să știi așa ceva”, a spus Bigmac.
	"Oh da?"
	— Intră aici și te comporți obraznic... a început sergentul.
	"Liniște!" se răsti căpitanul Harris ridicându-se în picioare. — De ce nu funcționează sirena ta?
	— Îl testăm în fiecare marți și vineri, normal... spuse sergentul.
	— E o gaură în tavan, spuse Yoless.
	Tom se uită la comutator. Era sigur că își făcuse partea lui. Nu era sigur cum, dar o făcuse. Și lucrurile care ar trebui să se întâmple în continuare nu se întâmplau.
	„Nu a fost vina mea”, a bolborosit el.
	— Omul tău a tras cu o armă, spuse sergentul. „Nu am știut niciodată unde s-a dus glonțul”.
	— Știm acum, spuse căpitanul sumbru. — S-a lovit de un fir pe undeva.
	— Trebuie să existe o altă cale, spuse Johnny. "Nu trebuie să se termine așa! Nu după toate! Uite!"
	Scoase o bucată de hârtie mototolită din buzunar și o ridică.
	"Ce-i asta?" spuse căpitanul.
	— Este ziarul de mâine, spuse Johnny. — Dacă nu se stinge sirena.
	Căpitanul se uită la el.
	— Oh, încercând să ne tragem de picior, nu? spuse nervos sergentul de poliţie.
	Căpitanul își întoarse ochii de la hârtie la încheietura mâinii lui Johnny. L-a apucat.
	— De unde ai acest ceas? se răsti el. "Am mai văzut unul ca acesta! De unde vii, băiete?"
	— Aici, spuse Johnny. — Un fel de. Dar nu... acum.
	Urmă o clipă de tăcere. Apoi căpitanul dădu din cap spre sergent.
	— Sună la ziarul local, vrei? el a spus. "Este un ziar de dimineață, nu-i așa? Cineva ar trebui să fie în continuare acolo."
	— Nu ești serios...
	"Te rog fa-o."
	Secundele trecură în timp ce polițistul se înghesuia deasupra telefonului mare, negru. Mormăi câteva cuvinte.
	— Îl am pe domnul Stickers, compozitorul șef, spuse el. „El spune că doar șterg prima pagină și ce vrem?”
	Căpitanul aruncă o privire spre hârtie și adulmecă.
	"Pește? Nu contează... există o reclamă pentru Johnson's Cocoa în colțul din stânga jos al paginii? Nu te uita. Întreabă-l."
	Se auzi ceva mormăit.
	"El spune da, dar..."
	Căpitanul întoarse pagina.
	„Pe pagina a doua, există o poveste cu o singură coloană intitulată „Amendat 2/6p pentru infracțiunea pe bicicletă”? Pe cuvinte încrucișate, este „Bird of Stone, We Hear” cu trei litere? Lângă o reclamă pentru Cremele de ras fără perii Plant’s ? Intreaba-l."
	Sergentul s-a uitat la el, dar a vorbit cu autocolantele îndepărtate.
	— Roc, spuse Kirsty, într-un mod absent.
	Căpitanul ridică o sprânceană.
	— Cred că este o pasăre mitică, spuse Yoless, cu aceeași voce hipnotizată. „Ortografiat ca „rock”, dar fără K. „Auzim” înseamnă că sună la fel.”
	— El spune că da, spuse sergentul. "El spune-"
	— Mulţumesc. Spune-i să fie gata în caz că... nu, să nu ne grăbim... doar mulţumeşte-i.
	Se auzi un clic când sergentul a pus telefonul jos.
	Apoi căpitanul a spus: „Știi cât timp avem?”
	— Trei minute, spuse Johnny.
	— Putem urca pe acoperiș, sergent? spuse căpitanul. "Nu știu, dar..."
	— Mai este vreo altă sirenă în oraș?
	„Există o chestie de lichidare veche pe care obișnuiam să-l folosim, dar...”
	"Unde este?"
	„Este sub banca din dulapul cu bunuri pierdute, dar...”
	Se auzi un zgomot piele și deodată căpitanul ținea un pistol.
	— Poți să te cert cu mine după aceea, spuse el. — Poți să mă raportezi oricui vrei. Dar chiar acum poți să-mi dai cheile sau să descui nenorocitul dulap, sau voi trage încuietoarea. Și mereu mi-am dorit să încerc asta, crede-mă.
	— Nu-i crezi pe acești copii, nu...
	"Sergent!"
	Într-o panică bruscă, sergentul bâjbâi în buzunare și străbătu încăperea.
	— Ne crezi? spuse Kirsty.
	— Nu sunt sigur, spuse căpitanul, în timp ce sergentul târa ceva mare și greu. „Mulțumesc, sergent. Să-l scoatem afară. Nu. Nu sunt deloc sigur, domnișoară. Dar s-ar putea să cred acel ceas. În plus... dacă mă înșel, atunci tot ce se va întâmpla este că eu” Voi arăta prostesc și îndrăznesc să spun că sergentul vă va da o ureche groasă. Dacă am dreptate, atunci asta nu se va întâmpla?" A fluturat hârtia.
	— Eu... cred că da, spuse Johnny. „Nici măcar nu știu dacă se va întâmpla asta...”
	Bigmac era pe podea cu Wobbler deasupra lui. Poate că Wobbler nu știa cum să lupte, dar știa să cântărească.
	"Coborî!" spuse Bigmac, zvâcnindu-se. Încercând
	Loviturile vicioase de luptă stradală asupra lui Wobbler erau ca și cum ai lovi o pernă.
	— Încă mai trăiesc în 1996, nu-i așa? spuse Wobbler. „Pentru că m-am născut, nu? Deci, chiar dacă nu voi călători niciodată înapoi în timp, ar trebui să fiu încă în viață în 1996, nu?
	știi ceva despre mine!”
	— Nu, nu, nu te-am întâlnit niciodată!
	— Atunci sunt în viață? Știi ceva, nu?
	"Coboara, nu pot sa respir!"
	"Haide spune-mi!
	„Nu ar trebui să știi ce se întâmplă
	întâmpla!"
	"Cine spune? Cine spune?"
	Se auzi un urlet în spatele lui. Wobbler îl întoarse pe al lui
	cap. Bigmac ridică privirea.
	Vinovată, pisica s-a întins leneș, a căscat și a sărit jos din saci. S-a căptuşit cu încredere de-a lungul peretelui cu muşchi, mişcându-se în diagonala lui zguduită şi a dispărut în jurul clădirii.
	— Unde se duce? spuse Wobbler.
	„De unde să știu?
	Băieții au urmat pisica, care nu părea deloc
	deranjați de prezența lor.
	S-a oprit la ușa bisericii și s-a întins cu
	labele din față întinse.
	„Prima dată l-am văzut plecând de pe cărucior.”
	spuse Bigmac.
	Și apoi au auzit-o.
	Nimic.
	Zgomotele slabe ale orașului nu s-au oprit. Se auzi zgomotul unui pian dintr-o cârciumă undeva. S-a deschis o uşă şi s-au auzit râsete. O mașină a trecut încet, în depărtare. Dar, dintr-o dată, sunetele veneau de la distanță, de parcă ar fi fost un fel de zid gros, invizibil.
	— Știi acele bombe... spuse Wobbler, fără a-și lua ochii de la pisică.
	— Ce bombe? spuse Bigmac.
	— Bombele pentru care a început Johnny.
	— Da? spuse Bigmac.
	— Îți amintești la ce oră a spus? A fost destul de curând, cred.
	"Genial! N-am văzut niciodată nicăieri bombardate", a spus Bigmac.
	Guilty a început să toarcă, foarte tare.
	— Ei... știi că sora mea locuiește în Canada, spuse Wobbler, cu o voce îngrijorată.
	"Ce e cu ea? Ce treabă are ea cu ceva?"
	— Ei bine... ea mi-a trimis o carte poștală odată. Acolo este această stâncă, exact, unde indienii obișnuiau să conducă turmele de bivoli să-i omoare...
	"Nu este geografia minunată?"
	— Da, doar... era un indian ăsta, corect, și se întreba cum ar arăta unitatea de dedesubt... și de aceea se numește Head-Bashed-In Jump. Într-adevăr.
	Amândoi s-au întors și s-au uitat la capelă.
	„Acesta este încă aici în 1996”, a spus Bigmac. „Adică, nu va fi bombardat...”
	"Da, dar nu crezi că ar fi mai bine să fii cam în spate?"
	Vaietul unei sirene s-a ridicat și a căzut.
	Pe strada Paradise se auzeau zgomote slabe. Cineva trebuie să fi mutat o perdea opacă, pentru că lumina s-a arătat pentru o clipă. strigă altcineva, undeva într-o grădină din spate.
	"Grozav!" spuse Bigmac. „Tot ce ne trebuie este floricele de porumb”.
	„Dar se va întâmpla oamenilor adevărați!” spuse Wobbler, conștient că oamenii adevărați l-ar putea include.
	„Nu,” pentru că s-a sunat sirena. Toți vor fi în adăposturile lor anti-bombe. Asta e toată ideea. Oricum, s-ar întâmpla oricum, nu? Este istorie, bine? Ar fi ca și cum m-am întoarce în 1066 și ai urmări Bătălia de la... orice ar fi fost. Nici nu se întâmplă des să vezi o întreagă fabrică de ceapă murată în aer.”
	Oamenii se mișcau cu siguranță. Wobbler îi putea auzi noaptea. Un zgomot din acest capăt al străzii era exact ca cineva care intra într-o baie de tablă în întuneric.
	Și apoi . . .
	— Ascultă, spuse Bigmac, nesigur.
	Guilty s-a ridicat și a părut alert.
	Se auzi un zgomot slab în est.
	— Genial, spuse Bigmac.
	Wobbler se îndreptă spre partea laterală a bisericii.
	„Acesta nu este televizor”, a bolborosit el.
	Dulniul s-a apropiat.
	„Mi-aș fi dorit să-mi aduc camera”, a spus Bigmac.
	S-a deschis o ușă. Un bulevard de lumină galbenă s-a revărsat în noapte și o siluetă mică s-a repezit de-a lungul ei și s-a oprit pe strada din mijloc.
	A strigat: "Ronul nostru te va lua!"
	Drona a umplut cerul.
	Bigmac și Wobbler au început să alerge împreună. Au degajat treptele din curtea bisericii dintr-o săritură și s-au năpustit spre băiat, care dansa în jur fluturând cu pumnul spre cer.
	Aeronava se afla chiar deasupra capului.
	Bigmac a ajuns primul la el și l-a ridicat de pe picioare.
	Apoi a derapat pe pavaj în timp ce se întoarse și se îndrepta înapoi spre biserică.
	Erau la jumătatea drumului când au auzit fluierul.
	Se aflau în vârful treptelor când prima bombă a lovit loturile.
	Săreau în spatele zidului când a doua și a treia bombă au lovit fabrica de murături.
	Aterizau pe iarbă în timp ce bombele mărșăluiau pe stradă și umpleau aerul cu un zgomot atât de puternic încât nu se auzea și o lumină atât de albă încât a trecut chiar prin pleoape, iar apoi vuietul a ridicat pământul și s-a cutremurat. este ca o pătură.
	Asta a fost partea cea mai rea, a spus Wobbler mai târziu. Și a fost greu să găsești partea cea mai proastă pentru că toate celelalte erau atât de rele. Dar pământul ar trebui să fie pământul, acolo, solid, sigur sub tine. Nu ar trebui să cadă și apoi să vină înapoi și să te lovească atât de tare.
	Apoi se auzi un sunet ca un roi de albine furioase.
	Și apoi s-a auzit doar clinchetul cărămizii prăbușite și trosnetul incendiilor.
	Wobbler ridică capul, foarte încet.
	— Uf, spuse el.
	Nu erau frunze pe copacii din spatele lor. Iar cuferele scânteiau.
	S-a ridicat foarte încet și a întins mâna.
	Era de sticlă. Bucăți de sticlă împânzeau tot trunchiul copacului. Nu mai erau frunze. Doar sticla.
	Alături de el, Bigmac se ridică în picioare ca cineva în vis.
	O tigaie zburătoare lovise atât de tare ușa bisericii încât fusese bătută la jumătate, ca o armă de arte marțiale foarte domesticită. Un prag de piatră zdrobise o bucată din zidărie.
	Și peste tot era sticlă, scârțâind sub picioare ca grindina permanentă. Strălucea pe pereți, reflectând focurile din ruine. Păreau să fie mult prea multe de la doar câteva ferestre ale casei.
	Și apoi a început să plouă.
	Mai întâi a plouat oțet.
	Și apoi a plouat murături.
	
	Peste tot Bigmac era lichid roșu. Linse un deget și apoi îl ridică.
	"Sos de rosii!"
	Un corniș a sărit de pe capul lui Wobbler.
	Bigmac a început să râdă. Oamenii pot începe să râdă din tot felul de motive. Dar uneori râd pentru că, împotriva oricăror așteptări, sunt încă în viață și mai au o gură cu care să râdă.
	„Tu-” încercă el să spună, „Tu-tu- vrei cartofi prăjiți cu asta?”
	A fost cel mai amuzant lucru pe care Wobbler îl auzise vreodată. Acum era cel mai amuzant lucru pe care l-a spus cineva vreodată. Râse până când lacrimile îi curgeau pe față și se amestecau cu murătura de muștar.
	De undeva, în umbră, lângă perete, o voce mică a spus: — Ei, a primit cineva schije?
	Bigmac a început să râdă pe deasupra râsului pe care îl râdea deja, ceea ce a provocat un sunet ca un cazan care încerca să nu izbucnească.
	"Ce, ce, ce este schijele?" a reușit să spună.
	— Este... Este... Sunt bucăţi de bombă!
	"Vrei cartofi prajiti cu asta?" spuse Bigmac și aproape că se prăbuși râzând.
	Sirena a cântat din nou. Dar de data aceasta nu a fost bocetul în creștere și în coborâre, ci un ton lung, care în cele din urmă a dispărut.
	— Se întorc! spuse Wobbler. Râsetele se scurseră din el de parcă ar fi fost deschisă o trapă.
	— Nu, ăsta e All Clear, spuse vocea de lângă perete. "Nu știi nuffin'?"
	Bunicul lui Wobbler s-a ridicat și a privit în jos ceea ce fusese odată Paradise Street.
	— Cor! spuse el, evident impresionat.
	Nu a mai rămas o casă întreagă în picioare. Acoperișurile dispăruseră, ferestrele explodaseră. Jumătate dintre clădiri dispăruseră pur și simplu în moloz, care s-au vărsat peste stradă.
	Clopotele au răsunat în depărtare. Două mașini de pompieri s-au oprit chiar în fața bisericii. O ambulanță a oprit în spatele lor.
	— Vrei... începu Bigmac.
	— Taci, vrei? spuse Wobbler.
	Au fost incendii peste tot. Incendii mari, incendii mici. Fabrica de murături era bine aprinsă și mirosea a cel mai mare magazin de fish and chips din lume.
	Oamenii fugeau din toate direcțiile. Unii dintre ei trăgeau de dărâmături. Au fost multe strigăte.
	— Presupun că toată lumea... ar fi ieșit, nu? spuse Wobbler. — Ar fi ieșit, nu-i așa?
	Vaietul sirenei a încetinit până la un mârâit și apoi un zgomot, apoi s-a oprit.
	Johnny avea senzația că picioarele lui nu erau tocmai pe pământ. Dacă ar fi mai ușor, ar pluti.
	— Probabil că au ieșit. Au avut aproape un minut întreg, spuse el.
	Sergentul se îndreptase deja spre strada Paradise. Cei trei rămăseseră cu Tom și căpitanul, care îl priveau gânditor pe Johnny.
	Lucrurile au zvârlit pe acoperișul secției de poliție și au sărit în stradă. Yoless a luat unul.
	— Ceapă murată? el a spus.
	Au putut vedea flăcările peste acoperișuri.
	— Deci... spuse căpitanul. „Ați avut dreptate. O mică aventură, da? Și aici spun „Bravo, fraților”, nu-i așa...”
	S-a dus la ușa curții și a închis-o. Apoi s-a întors.
	— Nu pot să te las să pleci, spuse el. "Trebuie să știi asta. Ai fost cu celălalt băiat, nu-i așa. Cel cu dispozitivele ciudate."
	Părea că nu avea rost să o neg.
	— Da, spuse Johnny.
	"Cred că s-ar putea să știi o mulțime de lucruri. Lucruri de care avem nevoie. Și cu siguranță avem nevoie de ele. Poate știi asta?" El a oftat. "Nu-mi place asta. Poate ai salvat niște vieți în seara asta. Dar este posibil să ai putea salva mult mai mult. Înțelegi?"
	— Nu vă vom spune nimic, spuse Kirsty.
	— Doar numele, rangul și numărul de serie, nu? spuse căpitanul.
	— Să presupunem că noi... știam lucruri, spuse Johnny. "Nu ți-ar face bine. Și nici acele lucruri nu vor ajuta. Nu vor face războiul mai bun; doar îl vor face diferit. Totul se întâmplă undeva."
	„În acest moment, cred că ne-am mulțumi cu altceva. Avem niște oameni foarte deștepți”, a spus căpitanul.
	— Te rog, căpitane. Era Tom.
	"Da?"
	„Nu trebuiau să facă toate astea, domnule. Adică au venit și ne-au spus despre bombardament, nu-i așa? Și... Nu știu cum m-au adus aici, domnule, dar ei — Nu-i drept să-i bagi în închisoare, domnule.
	— Oh, nu închisoare, spuse căpitanul. "O casă de țară undeva. Trei mese pătrate pe zi. Și mulți oameni care vor dori să vorbească cu ei."
	Kirsty a izbucnit în lacrimi.
	„Acum, nimeni nu o să-ți facă rău, fetiță”, a spus căpitanul. Se mișcă și își puse brațul în jurul umerilor ei tremurând.
	Johnny și Yoless s-au uitat unul la altul și au făcut câțiva pași înapoi.
	— E în regulă, spuse căpitanul. "Trebuie doar să știm câteva lucruri, atâta tot. Lucruri care s-ar putea să se întâmple."
	„Ei bine, un lucru...”, a suspins Kirsty, „un lucru… un lucru care se va întâmpla este… un lucru este…”.
	"Da?" spuse căpitanul.
	Kirsty întinse mâna și îl luă de mână. Apoi piciorul i s-a înfășurat și a pivotat, trăgând de brațul bărbatului. El a sărit peste umărul ei și a aterizat pe spate pe pavaj. Chiar și în timp ce el încerca să se zbată în picioare, ea se învârtea din nou și îl prinse plin în piept cu un picior. S-a prăbușit pe spate.
	Kirsty își îndreptă pălăria și dădu din cap către ceilalți.
	"Șovinist. Sincer, este ca și cum ai fi înapoi cu dinozaurii. Mergem?" ea a spus.
	Tom se dădu înapoi.
	„Unde învață fetele să facă asta?” el a spus.
	— La școală, spuse Johnny. — Ai fi uimit.
	Kirsty se întinse și luă pistolul căpitanului.
	— Oh, nu, spuse Yoless. "Nu armele! Poți avea probleme reale cu armele!"
	„Se întâmplă să fiu campioana județeană sub 18 ani”, a spus Kirsty, descarcând arma. „Dar nu intenționez să-l folosesc. Pur și simplu nu vreau să se entuziasmeze”. A aruncat pistolul în spatele unor coșuri de gunoi. — Acum, mergem, sau ce?
	Johnny se uită în jur la Tom.
	— Îmi pare rău pentru asta, spuse el. — Poți, eh, să-i explici lucrurile când se trezește?
	"Nu aș ști cum să încep! Nu știu ce s-a întâmplat eu!"
	— Bine, spuse Kirsty ferm.
	— Adică am fugit aici sau nu? spuse Tom. „Credeam că am văzut bombardamentul, dar – trebuie să mi-l fi imaginat, pentru că nu s-a întâmplat decât după ce am ajuns aici!”
	„Probabil a fost entuziasmul”, a spus Yoless.
	„Mintea joacă trucuri ciudate”, a spus Kirsty.
	Se uitară amândoi la Johnny.
	— Nu te uita la mine, spuse el. — Nu știu nimic despre nimic.
	Un alt picior
	Ceea ce a spus Bigmac după aceea a fost că nu intenționase niciodată să ajute. Fusese ca și cum s-ar fi uitat la un film până când a văzut oameni zbârnâind la epavă. Apoi trecuse prin ecran.
	Pompierii turnau apă pe flăcări. Oamenii trăgeau de cherestea căzută sau se mișcau cu prudență prin fiecare casă lovită, strigând nume – într-un mod ciudat, politicos, în circumstanțe.
	— Vai, domnule Johnson?
	— Mă scuzați, doamnă Density, sunteți acolo?
	"Doamna Williams? Cineva?"
	Și Wobbler a spus după aceea că își poate aminti trei lucruri. Unul a fost sunetul zgomot metalic ciudat pe care îl fac cărămizile în timp ce grămezi dintre ele alunecă. Unul era mirosul de lemn ars umed. Și unul era patul. Explozia explozisese de pe acoperiș și jumătate din pereții unei case, dar era un pat dublu atârnat deasupra drumului. Chiar mai avea cearșafurile pe el. A scârțâit în sus și în jos în vânt.
	Cei doi băieți s-au grăbit peste molozul alunecat până au ajuns într-o grădină din spate. Sticla și cărămizi au acoperit totul.
	Un bărbat în vârstă, purtând o cămașă de noapte băgată în pantaloni, stătea în picioare și se uita la epava din grădina lui.
	„Ei bine, aia mi-au plecat cartofii”, a spus el. „Anul trecut a fost îngheț târziu, iar acum asta”.
	— Totuşi, spuse Bigmac cu o voce nebună veselă, ai o recoltă frumoasă de castraveţi muraţi.
	„Nu pot să le suport. Murăturile îmi dau vânt”.
	Gardurile fuseseră așezate plat. Covoarele fuseseră ridicate și împărțite ca niște cărți prin grădini.
	Și, de parcă All Clear ar fi fost Ultimul Trump, oamenii se ridicau din pământ.
	— Sper doar că ceilalți sunt încă acolo, spuse Kirsty, în timp ce alergau pe străzi.
	"Ce crezi?" spuse Yoless.
	— Îmi pare rău?
	„Vreau să spun, poate că ei stau în liniște și ne așteaptă sau au avut un fel de probleme. Pariuri?”
	Kirsty încetini.
	— Stai puțin, spuse ea. — Trebuie să ştiu ceva. Johnny?
	"Da?" el a spus. Se temea de acest moment. Kirsty a pus întrebări atât de pătrunzătoare.
	"Ce am făcut? Acolo? Am văzut bombele căzând! Și sunt un observator foarte bun! Dar am ajuns la secția de poliție înainte să se întâmple! Deci ori sunt supărat - și nu sunt supărat - sau noi..."
	„A alergat prin timp”, a spus Yoless.
	„Uite, a fost doar o direcție”, a spus Johnny. "Tocmai am văzut calea de urmat..."
	Kirsty își dădu ochii peste cap. — Poți să o faci din nou?
	— Eu... nu cred. Nu-mi amintesc cum am făcut-o.
	„Probabil era într-o stare de conștientizare sporită”, a spus Yoless. — Am citit despre ei.
	— Ce... droguri? spuse Kirsty suspicioasă.
	"Eu? Nici măcar nu-mi place cafeaua!" spuse Johnny. Lumea păruse întotdeauna atât de ciudată, în orice caz, încât nu îndrăznise niciodată să încerce ceva care să-l facă și mai ciudat.
	"Dar este un talent uimitor! Gândește-te la lucrurile pe care..."
	Johnny clătină din cap. Își putea aminti că a văzut drumul și își putea aminti sentimentele, dar nu își putea aminti cum. Parcă își privea amintirile în spatele unui geam gros de chihlimbar.
	„Hai”, a spus el și a început din nou să alerge.
	— Dar... începu Kirsty.
	— Nu pot să o fac din nou, spuse Johnny. „Nu va mai fi niciodată momentul potrivit”.
	
	Bigmac și Wobbler nu aveau probleme, fie doar pentru că fuseseră atât de multe necazuri de curând, încât nu mai era, pentru o vreme, în care să intre.
	„Acesta este un adăpost antiaerian?” spuse Bigmac. „Credeam că sunt toate – știi, oțel și chestii. Uși mari care șuieră. Luminile se aprind și se sting. Știi.” A zvârlit într-un capăt al unui șopron care s-a izbit de adăpostul anti-aerieni aparținând nr. 9. — Nu doar niște tablă ondulată și murdărie cu salată verde care creșteau deasupra.
	Wobbler salvase o lopată din ruinele serei cuiva și o folosise pentru a ridica cărămizile din drum. Ușa adăpostului se deschise și o femeie de vârstă mijlocie ieși clătinându-se.
	Purta o cămașă de noapte cu un șnur floral și ținea un bol cu pești auriu cu doi pești în el. O fetiță se agăța de fuste.
	— Unde este Michael? a strigat femeia. "Unde este? L-a văzut cineva? M-am întors cu spatele două secunde ca să-i prind pe Adolf și pe Stalin și a ieșit pe ușă ca un..."
	— Copil cu un tricou verde? spuse Wobbler. "Ai ochelari? Urechi ca la Cupa Mondială? Caută schije."
	— E în siguranță? Ea s-a lăsat uşurată. — Nu știu ce i-aș fi spus mamei lui!
	"Esti bine?" spuse Bigmac. „Mă tem că casa ta este puțin... mai plată decât era...”
	Doamna Density s-a uitat la ce a mai rămas din numărul 9.
	— O, bine. Lucruri mai rele se întâmplă pe mare, spuse ea vag.
	— Ei? spuse Bigmac, nedumerit.
	„Este doar o binecuvântare că nu am fost în el”, a spus doamna Density.
	Se auzi un clinchet de cărămidă și un pompieri alunecă pe moloz spre ei.
	— În regulă, doamnă Density? el a spus. — Cred că ești ultimul. Vrei o ceașcă bună de ceai?
	— O, bună, Bill, spuse ea.
	— Atunci cine sunt băieții ăștia? spuse pompierul.
	„Noi... doar ajutam”, a spus Wobbler
	"Ați fost? Oh. Corect. Ei bine, plecați din ea, perechea. Noi credem că e unul neexplodat la numărul 12." Pompierul se uită o clipă la hainele lui Bigmac, apoi ridică din umeri. Luă cu blândețe castronul cu pește auriu de la doamna Density și îi puse celălalt braț în jurul umerilor ei.
	— O ceașcă bună de ceai și o pătură, spuse el. "Doar chestia, eh? Vino, iubito."
	Băieții i-au privit alunecând și se strecoară printre cărămizile căzute.
	— Ești bombardat și îți dau o ceașcă de ceai? spuse Bigmac.
	„Presupun că este mai bine decât să fii bombardat și să nu mai primești niciodată unul”, a spus Wobbler. "Oricum, acolo..."
	"Eeeeyyyyooooowwwmmmm!" țipă o voce în spatele lor.
	S-au întors. Bunicul lui Wobbler stătea pe o grămadă de cărămizi și părea un mic diavol în lumina focurilor. Era acoperit de funingine și flutura ceva prin aer și făcea zgomote de avion.
	„Se pare că...” începu Bigmac.
	"Este un pic dezactivat de o bombă!" spuse băiatul. "Aproape toată înotătoarea coadă! Nu cunosc pe nimeni care să aibă aproape o înotătoare coadă întreagă!"
	A aruncat din nou metalul răsucit prin aer.
	— Ei... copilă? spuse Wobbler.
	Băiatul a coborât aripa.
	— Ştii despre... motociclete? spuse Wobbler.
	— Oh, nu, spuse Bigmac. — Nu-i poți spune nimic despre...
	— Doar taci! spuse Wobbler. — Ai un bunic!
	„Da, dar trebuie să fie un paznic acolo când merg să-l văd”.
	Wobbler se uită înapoi la băiat.
	„Lucruri periculoase, motociclete”, a spus el.
	„O să am una mare când voi fi mare”, a spus bunicul său. "Cu rachete pe ea, un" mitraliere și tot. Eeeooowwmmmm!"
	„Oh, n-aș face asta dacă aș fi în locul tău”, a spus Wobbler, cu vocea tată specială pentru că vorbește cu copiii. — Nu vrei să te prăbușești, nu-i așa?
	„Oh, nu mă voi prăbuși”, a spus bunicul său, încrezător.
	„Fiica doamnei Density” este o fetiță drăguță, nu-i așa, spuse Wobbler disperat.
	"E toată mirositoare și oribilă. Eeeeeoowwmmm! Oricum, ești gras, domnule!"
	A alergat pe partea îndepărtată a mormanei. I-au văzut umbra năvălindu-se între pompieri și au auzit ocazional „Voommrnm!”.
	— Hai, spuse Bigmac. — Să ne întoarcem la biserică. Bărbatul a spus că au crezut că este o bombă neexplodata...
	— Pur și simplu nu a vrut să asculte! spuse Wobbler. — Aș fi ascultat!
	— Da, sigur, spuse Bigmac.
	— Ei bine, aș face-o!
	— Sigur. Haide.
	"L-aș fi putut ajuta doar dacă ar fi ascultat! Știu lucruri? De ce nu va asculta? I-aș putea face viața mult mai ușoară!"
	— Bine, te cred. Acum hai să mergem, bine?
	Au ajuns la biserică exact când Johnny și ceilalți au venit în fugă pe stradă.
	"Toți în regulă?" spuse Kirsty. — De ce sunteți acoperiți de funingine, voi doi?
	„Am salvat oameni”, a spus Wobbler, mândru. "Un fel de."
	S-au uitat la epava de pe strada Paradise. Oamenii stăteau în grupuri mici și stăteau pe ruine. Câteva doamne cu pălării cu aspect oficial așezaseră o masă cu o urnă de ceai pe ea. Totuși, mai erau câteva incendii mici, iar ocazional zgomot și zgomot când o ceapă de cocktail de la mare altitudine cădea înapoi pe pământ într-un strat de gheață.
	Johnny se uită cu privirea.
	— Toată lumea a ieșit, Johnny, spuse Wobbler, privindu-l cu atenție.
	"Știu."
	— Sirena a venit tocmai la timp.
	"Știu."
	În spatele lui, Johnny o auzi pe Kirsty spunând: „Sper că vor primi consiliere?”
	— Am aflat despre asta, spuse vocea lui Bigmac. "Ei primesc o ceașcă bună de ceai și le-a spus să se înveselească pentru că ar putea fi și mai rău."
	"Asta e tot?"
	— Păi... Sunt și biscuiți.
	Johnny privea strada. Lumina focului aproape că îl făcea să pară vesel.
	Și ochiul minții lui a văzut cealaltă stradă. A fost și aici, petrecându-se în același timp. Au fost aceleași incendii și aceleași mormane de moloz și aceleași mașini de pompieri. Dar nu erau oameni – cu excepția celor care transportau targi.
	Suntem într-un timp nou, se gândi el.
	Tot ceea ce faci schimbă totul. Și de fiecare dată când te muți în timp ajungi într-un timp puțin diferit de cel pe care l-ai părăsit. Ceea ce faci nu schimbă viitorul, ci doar un viitor.
	Sunt milioane de locuri în care bombele i-au ucis pe toată lumea din Paradise Street.
	Dar nu s-a întâmplat aici.
	Imaginile fantomatice au dispărut în timp ce cealaltă dată s-au întors spre propriul său viitor.
	— Johnny? spuse Yoless. — Ar fi bine să plecăm de aici.
	— Da, nu are rost să rămâi, spuse Bigmac.
	Johnny se întoarse.
	— Bine, spuse el.
	— Mergem cu troleul sau mergem... pe jos? spuse Kirsty.
	Johnny clătină din cap.
	— Cărucior, spuse el.
	Așteaptă unde l-au lăsat. Dar nu era niciun semn de vinovat.
	"Oh nu!" spuse Kirsty. — Nu vom căuta o pisică.
	„S-a dus să urmărească bombardamentul”, a spus Wobbler. — Nu știu ce s-a întâmplat cu el după aceea.
	Johnny apucă mânerul căruciorului. Sacii scârțâiau în întuneric.
	— Nu-ți face griji pentru pisică, spuse el. „Pisicile își găsesc propriul drum spre casă”.
	Clubul Fire de Aur ocupa vechea biserică vineri dimineața. Uneori exista un cântăreț popular sau divertisment de la școlile locale, dacă acest lucru nu putea fi evitat. În principal a fost ceai și o discuție.
	Acesta era de obicei despre cum lucrurile erau mai rău acum decât fuseseră vreodată, mai ales acele zile de aur în care puteai să cumperi practic orice cu șase peni și să mai ai bani.
	A fost o schimbare în aer și au apărut cinci figuri.
	The Golden Threaders i-au urmărit suspicios, în caz că ar pătrunde în „Străzile Londrei”. Ei au remarcat, de asemenea, că aveau sub treizeci de ani și, prin urmare, aproape sigur criminali. În primul rând, se pare că furaseră un cărucior de cumpărături. Și unul dintre ei era negru.
	„Eăă...”, a spus Johnny.
	— Acesta este grupul de teatru? spuse Kirsty. Ceilalți au fost uimiți de gândul rapid. „Oh, nu, sală greșită a bisericii, îmi pare foarte rău.”
	Se îndreptară spre uşă, împingând căruciorul.
	The Threaders îi priveau cu bufniță, cu cești de ceai răcindu-se în mâini.
	Wobbler deschise ușa și îi trecu pe ceilalți prin ea.
	„Nu uita, unul dintre ei era negru”, a spus Yoless, în timp ce ieșea. Și-a dat ochii peste cap sarcastic și și-a fluturat mâinile în aer. "Mergem la carnivaaal!"
	Unele Alte Acum. . .
	Aerul de afară mirosea a 1996. Kirsty se uită la ceas.
	— Sâmbătă dimineaţa zece şi jumătate, spuse ea. "Nu-i rău."
	— Ei, ceasul tău este la zece și jumătate sâmbătă dimineața, spuse Johnny. — Asta nu înseamnă că suntem.
	"Buna observatie."
	"Dar cred că suntem, oricum. Toate acestea par în regulă."
	„Mie mi se pare bine”, a spus Wobbler.
	— Am fost afară toată noaptea, a spus Yoless. „Mama va merge liber.
	„Spune-i că te-ai oprit la mine și telefonul a fost stricat”, a spus Wobbler.
	— Nu-mi place să mint.
	— Ai de gând să-i spui adevărul?
	Yoless s-a gândit câteva secunde chinuitoare. — Telefonul tău a fost stricat, nu?
	„Da, și îi voi spune mamei că stăteam la tine”, a spus Wobbler.
	„N-ar trebui să cred că bunicul meu a observat că nu sunt aici”, a spus Johnny. „Se lasă mereu în fața televizorului.,
	„Părinții mei au o perspectivă foarte modernă”, a spus Kirsty.
	„Fratele meu nu se deranjează unde sunt eu atâta timp cât poliția nu vine”, a spus Bigmac.
	Înainte de a călători în timp în orice măsură, se gândi Johnny, ar trebui să-ți rezolvi mereu alibiul.
	Se uită fix la locul unde fusese strada Paradise. Era încă Centrul Sportiv. Asta nu se schimbase. Dar strada Paradise era încă acolo, dedesubt. Nu sub pământ. Doar . . . altundeva. O altă fosilă.
	— Am schimbat ceva? spuse Kirsty.
	— Ei bine, m-am întors, spuse Wobbler. — Și asta e destul de bun pentru mine.
	„Dar oamenii aceia sunt în viață când ar fi trebuit să fie morți”, începu Kirsty și se opri când văzu expresia lui Johnny. — În regulă, nu tocmai ar trebui, dar știi ce vreau să spun. Unul dintre ei ar fi inventat bomba Z sau ceva de genul ăsta.
	"Ce este bomba Z?" spuse Bigmac.
	"De unde să știu? Nu a fost inventat când am plecat!"
	— Cineva din Paradise Street a inventat o bombă? spuse Johnny.
	— Ei bine, nu o bombă. Altceva care ar schimba istoria. Orice lucru mic. Și știi că am lăsat toate lucrurile lui Bigmac la secția de poliție?
	— Ahem.
	Yoless își scoase pălăria și scoase un ceas și un Walkman.
	— Sergentul era atât de tulburat încât a uitat să încuie dulapul după ce a scos sirena, spuse Yoless. „Așa că m-am ciupit”.
	— Ai luat jacheta?
	„L-am aruncat într-un coș de gunoi”.
	— A fost al meu, spuse Bigmac cu reproș.
	— Ei bine, poate că e în regulă, recunoscu Kirsty fără tragere de inimă. "Dar vor mai fi și alte schimbări. Ar fi bine să aflăm destul de repede."
	— Mai bine facem și noi o baie, spuse Wobbler.
	— Mâinile tale au sânge pe ele, spuse Johnny.
	Wobbler privi în jos vag.
	"Oh, da. Ei bine... trăgeam de pereți dărâmați și alte lucruri", a spus el. „Știi... în caz că era cineva prins în capcană...”
	— Ar fi trebuit să-l vezi prinzându-și bunicul! spuse Bigmac. "A fost nemaipomenit!"
	Wobbler părea mândru.
	S-au întâlnit o oră mai târziu în mall. Barul de burgeri a revenit la felul în care fusese întotdeauna. Nimeni nu a spus nimic despre asta, dar din felul în care ofta ocazional era clar că Bigmac se gândea la burgeri gratuite în fiecare săptămână pentru tot restul vieții.
	Asta i-a deranjat memoria lui Johnny.
	— Oh... da, spuse Johnny. "Eă. Avem această scrisoare... pentru tine..."
	
	A scos-o. Era mototolită și acoperită cu oțet și amprente de funingine.
	— Eh, este pentru tine, repetă el. „Cineva... ne-a cerut să vi-l dăm.
	— Da, cineva, spuse Yoless.
	„Cine nu știm cine a fost”, a spus Bigmac. "O persoană complet misterioasă. Deci nu are rost să ne pui întrebări."
	Wobbler le aruncă o privire bănuitoare și desfăcu plicul.
	— Hai, ce zice? spuse Bigmac.
	"OMS?" spuse Wobbler.
	„D- această persoană misterioasă”, a spus Bigmac.
	— Chestii proaste, spuse Wobbler. „Citește-l singur”.
	Johnny luă hârtia care fusese în plic. Conținea o listă, numerotată de la unu la zece.
	„1) Mănânc mâncare sănătoasă cu moderație”, a citit el. „2) O oră de exercițiu în fiecare zi este esențială. 3) Investește bani cu înțelepciune într-un amestec de-”
	„Ce rost mai au toate aceste prostii? Este genul de lucruri pe care le spun bunicii”, a spus Wobbler. „De ce a vrut cineva să-mi spună asta? Ar trebui să fii un fel de prost ca să spui asta oamenilor. Ăsta era unul dintre acei oameni religioși care stau prin mall, nu? Huh. M-am gândit că s-ar putea. fi ceva important.”
	Bigmac aruncă din nou o privire spre barul de burgeri și oftă adânc.
	„Au fost schimbări”, a spus Kirsty. "Clark Street nu mai este Clark Street. Am observat când am trecut pe lângă. Este Evershott Street."
	— E înspăimântător, spuse Bigmac. „Oooeeeoooeee... un nume de stradă a fost schimbat în mod misterios...”
	„Am crezut că este întotdeauna Evershott Street”, a spus Yoless.
	— Și eu, spuse Wobbler.
	— Și magazinul ăla de acolo... care obișnuia să vinde cărți și chestii. Acum e al unui bijutier, spuse Kirsty insistent.
	Băieții s-au întins să se uite la el.
	— Întotdeauna a fost la un bijutier, nu-i așa? spuse Wobbler. A căscat.
	„Ei bine, ești o grămadă neobservantă, eu...” începu Kirsty.
	— Așteaptă, spuse Johnny. „Cum ți-ai făcut toate tăieturile alea pe mâini, Wobbler? Și tu, Bigmac.”
	„Ei bine, ei, eu... ei...” Ochii lui Wobbler s-au strălucit.
	„Noi... ne făceam de cap”, a spus Bigmac. — Nu-i aşa?
	"Da. Încurcă-te. Undeva."
	"Nu-ţi aminteşti-?" începu Kirsty.
	— Uită de asta, spuse Johnny. — Haide, Kirsty, trebuie să plecăm.
	"Unde sa?"
	— Timp de vizită. Trebuie să o vedem pe doamna Tachyon.
	Kirsty flutură frenetic o mână către ceilalți trei.
	"Dar ei nu par să..."
	"Nu contează! Haide!"
	„Nu pot să uite pur și simplu!” spuse Kirsty, în timp ce ieșiră grăbiți din mall. „Nu se pot gândi doar: „Oh, totul a fost un vis”!”
	„Cred că totul s-a terminat”, a spus Johnny. „Nu ai văzut că se întâmplă în 1941? Tom nu credea nimic din ce sa întâmplat. Pun pariu că până acum... Adică, la câteva ore după... Pun pariu că își amintesc... Eu adică și-au amintit... ceva diferit. A fugit până la capăt și a ajuns acolo exact la timp. Toată lumea a fost puțin șocată din cauza bombardamentului. Ceva de genul ăsta. Oamenii trebuie să uite ce sa întâmplat cu adevărat pentru că... ei bine, asta nu sa întâmplat. Nu aici."
	„Ne putem aminti ce sa întâmplat cu adevărat”, a spus Kirsty.
	„Poate că asta se datorează faptului că tu ești hiperinteligent și eu sunt mega prost”, a spus Johnny.
	„Oh, nu aș spune asta”, a spus Kirsty. — Ești puțin nedreaptă.
	"Oh bine."
	"Voiam să spun că nu aș merge atât de departe încât să spun "hiper". Doar "foarte". De ce trebuie să o vedem pe doamna Tachyon?"
	„Cineva ar trebui să o facă. Ea este o doamnă cu sacul de timp”, a spus Johnny. „Cred că e la fel pentru ea. După colț sau 1933, toate sunt doar direcții către ea. Ea merge unde vrea.”
	"E nebuna."
	Ajunseseră pe treptele spitalului. Johnny a urcat cu greu pe ele.
	Probabil că este supărată, se gândi el. Sau excentric, oricum. Adică, dacă ea mergea la un specialist și i-ar fi arătat toate cărțile și petele de cerneală, le-ar pica sau ceva de genul.
	Da. Excentric. Dar ea nu ar face lucruri precum aruncarea bombelor pe strada Paradise. Trebuie să fii sănătos să te gândești la astfel de lucruri. Ea este complet peste curbă. Dar poate de acolo are o vedere mai bună.
	A fost un gând destul de vesel, în circumstanțele date.
	Doamna Tachyon plecase. Sora episcopiei părea destul de supărată din cauza asta.
	— Ştii ceva despre asta? a cerut ea.
	"Ne?" spuse Kirsty. — Tocmai am intrat. Știi despre ce?
	Doamna Tachyon se dusese la toaletă. Ea se închisese. Și până la urmă trebuiau să pună pe cineva să scoată lacătul, în caz că ar fi căzut acolo.
	Ea nu era deloc acolo.
	Erau cu trei etaje mai sus, iar fereastra era prea mică chiar și pentru ca cineva la fel de slab ca doamna Tachyon să poată trece.
	— A existat hârtie igienică? spuse Johnny.
	Sora îi aruncă o privire de profundă suspiciune.
	— A dispărut întreaga rolă, spuse ea.
	Johnny dădu din cap. Asta suna ca doamna Tachyon.
	„Și căștile au dispărut”, a spus sora. — Știi despre ceva din astea? Ai fost în vizită la ea.
	— Asta a fost doar pentru că este, știi, ca un proiect, spuse Kirsty, defensiv.
	Se auzi zgomotul unor pantofi sensibili în spatele lor. S-au dovedit a aparține doamnei Partridge, asistentul social.
	„Am sunat la poliție”, a spus ea.
	"De ce?" spuse Johnny.
	"Ei bine, ea... oh, tu ești. Ei bine, ea... are nevoie de ajutor. Nu că ar fi fost de vreun ajutor. Au spus că ea apare întotdeauna."
	Johnny oftă. Doamna Tachyon, bănuia el, nu avea niciodată nevoie de ajutor. Dacă voia ajutor, pur și simplu l-a luat. Dacă avea nevoie de un spital, mergea unde era. Ar putea fi oriunde acum.
	„Trebuie să fi scapat când nimeni nu se uita”, a spus doamna Partridge.
	— Nu a putut, spuse sora cu tărie. "Putem vedea ușa de aici. Suntem foarte atenți la așa ceva."
	— Atunci trebuie să fi dispărut în aer! spuse doamna Partridge.
	Kirsty s-a apropiat mai mult de Johnny în timp ce ei se certau și a spus, cu colțul gurii: — Unde ai lăsat căruciorul?
	— În spatele garajului nostru, spuse Johnny.
	— Crezi că a luat-o?
	— Da, spuse Johnny fericit.
	Johnny era tăcut în autobuzul spre casă. Se duseseră la bibliotecă și el dăduse o fotocopie a ziarului local pentru a doua zi după raid.
	Era o poză cu oameni care păreau foarte veseli în ruinele străzii Paradise. Desigur, lucrurile erau destul de șterse acum, dar era doamna Density cu bolul ei cu peștișorul auriu și bunicul lui Wobbler cu bucata lui de bombă și, chiar în spatele lor, zâmbind și ținându-și degetul mare în sus, îl puteai distinge pe Wobbler. Nu fusese o fotografie bună pentru început și nu se îmbunătățise odată cu vârsta și avea funingine pe toată fața, dar, dacă știai că este Wobbler, puteai vedea că el era în regulă.
	Toți uită, în afară de mine, se gândi el. Pun pariu că chiar dacă le-aș arăta ziarul, ei ar spune: „Oh, da, tipul ăla seamănă cu Wobbler, deci ce?”
	Deoarece . . . ei locuiesc aici. Ei au locuit mereu aici. Într-un fel.
	Când călătorești în timp, se întâmplă cu adevărat, dar este ca o mică buclă într-o bandă. Ocoliți bucla și apoi continuați de unde erați înainte. Și tot ce s-a schimbat se dovedește a fi istorie.
	— Ai rămas foarte tăcută, spuse Kirsty.
	— Doar mă gândeam, spuse Johnny. „Mă gândeam că dacă le-aș arăta celorlalți această bucată de pe hârtie, ar spune, oh, da, arată ca ole Wobbler, deci ce?”
	Kirsty se aplecă.
	— O, da, spuse ea. — Ei bine? Seamănă cu Wobbler. Și ce?
	Johnny se uită pe fereastră.
	— Adică, spuse el, este Wobbler în ziar. Îți amintești?
	— Îți amintești ce?
	— Păi... ieri?
	Ea și-a încrețit fruntea.
	— Nu am fost la un fel de petrecere?
	Inima lui Johnny s-a scufundat.
	Totul se așează, se gândi el. Asta este atât de oribil la călătoria în timp. Te întorci într-un alt loc. Te întorci în locul în care nu te-ai dus în primul rând și nu e locul tău.
	Pentru că aici nu a murit nimeni pe strada Paradise. Așa că aici nu am vrut să mă întorc. Deci nu am făcut-o. Deci, nici ei nu au făcut-o. Când a fost făcută poza din ziar, ne-am întors acolo, dar, acum ne-am întors aici, nu am fost niciodată. Deci nu-și amintesc pentru că aici nu e nimic de amintit. Aici, am făcut altceva. Atârnat. Atârnat în jur.
	Aici îmi amintesc lucruri care nu s-au întâmplat niciodată.
	— Este oprirea ta, spuse Kirsty. "Esti in regula?"
	— Nu, spuse Johnny și coborî din autobuz.
	Ploua puternic, dar s-a dus să verifice dacă căruciorul era acolo unde îl lăsase. Nu a fost. Pe de altă parte, poate că nu fusese niciodată acolo.
	Când a urcat în dormitorul lui, a auzit ploaia bătând pe acoperiș. Sperase vag că ar fi putut fi o altă persoană pe lumea asta, dar iată totul: același dormitor, aceeași mizerie, aceeași navetă spațială pe bucățica ei de lână roșie. Aceleași chestii pentru proiect peste tot pe masă.
	S-a așezat pe pat și a privit o vreme ploaia. Simțea umbrele în aer, plutind prin colțurile camerei.
	Pierduse pe undeva hârtia doamnei Tachyon. Asta ar fi fost dovada. Dar nimeni altcineva nu ar crede.
	Își putea aminti totul - ploaia pe mlaștină, furtuna, înțepătura de pe tot corpul lui când treceau prin timp - și nu se întâmplase. Nu chiar. Viața normală, plictisitoare, plictisitoare, de zi cu zi tocmai se revărsa din nou.
	Johnny și-a trecut prin buzunare. Dacă ar fi fost ceva. . .
	Degetele lui au atins o bucată de carton. . .
	Sunetul accentelor australiene de la parter sugera că bunicul său era înăuntru. Coborî scările și intră în camera mică din față.
	"Bunic?"
	"Da?" spuse bunicul său, care privea
	Ciupieri.
	— Știi războiul...
	"Da?"
	— Știi că ai spus că înainte de a intra în armată erai un fel de observator de avioane...
	„Am o medalie pentru asta”, a spus bunicul său. A luat telecomanda și a oprit aparatul, ceea ce de obicei nu se întâmpla. — Ți-am arătat-o, nu-i așa? Trebuie să fi făcut-o.
	— Nu crede, spuse Johnny, cât se poate de diplomatic. Înainte, bunicul lui îi spusese mereu să nu continue cu lucrurile.
	Bunicul lui se întinse lângă scaun. Acolo se afla o veche cutie de cusut din răchită, care aparținuse bunicii lui Johnny. Totuși, nu fusese folosită pentru bumbac și ace de mult timp. Era plin de tăieturi vechi din ziare, chei care nu încăpeau nicio ușă în casă, timbre pentru o jumătate de ban în bani vechi și toate celelalte lucruri care se acumulează în colțurile ciudate ale unei case în care a fost locuită de o vreme. perioadă lungă de timp. În cele din urmă, după mult mormăit, scoase o cutie mică de lemn și o deschise.
	„Au spus că nu au știut niciodată cum am făcut-o”, a spus el mândru. „Dar domnul Hodder și căpitanul Harris au vorbit în numele meu. Oh, da. Trebuia să fie posibil, au spus ei, altfel n-aș fi putut să o fac, nu? Nu încep indiferent ce a țipat, așa că a trebuit să fug până în oraș, așa că au trebuit să mi-l dea "pentru că au vorbit."
	Johnny a întors medalia de argint în mâinile lui. Era o hârtie îngălbenită cu ea, scrisă prost de cineva care nu-și schimbase panglica mașinii de scris de ani de zile.
	„Acțiune galanta...” a citit el, „…asigurând siguranța oamenilor din Blackbury...”.
	„Niște bărbați de la olimpiade au venit să mă vadă după război”, a spus bunicul său. — Dar le-am spus că nu vreau nimic.
	„Cum ai făcut-o?” spuse Johnny.
	„Au spus că ceasul cuiva trebuie să fi greșit”, a spus bunicul. „Nu știu despre asta. Tocmai am alergat pentru asta. „Sunt cam neclar acum, să-ți spun adevărul. . . "
	A pus medalia înapoi în cutie. Alături, ținut împreună cu o bandă elastică, era un pachet murdar de cărți.
	Johnny le-a scos și a scos trupa.
	Aveau avioane pe ei.
	Johnny băgă mâna în buzunar și scoase cele cinci treci. Era mult mai puțin uzat, dar nu era nicio îndoială că făcea parte din pachet. L-a strecurat sub bandă și a pus pachetul înapoi în cutie.
	Bunicul și Johnny s-au așezat și s-au privit pentru o clipă. Nu se auzea niciun sunet în afară de ploaie și ticăitul ceasului de pe cămin.
	Johnny simți timpul picurând în jurul lor, gros ca chihlimbarul. . .
	Apoi bunicul clipi, luă telecomanda și o îndreptă spre televizor.
	„Oricum, am trecut cu toții multă apă pe sub pod din acele zile”, a spus el și asta a fost tot.
	Soneria a sunat.
	Johnny a ieşit în hol.
	Soneria a sunat din nou, urgent.
	Johnny deschise ușa.
	— Oh, spuse el posomorât. — Bună, Kirsty.
	Rain îi pusese părul pe cap.
	„M-am întors de la următoarea oprire”, a spus ea.
	"Oh de ce?"
	Ea ridică o ceapă murată.
	— L-am găsit în buzunar. Și... mi-am amintit. Ne-am întors.
	— Nu înapoi, spuse Johnny. — E mai degrabă ca acolo. Înăuntrul lui s-a ridicat eu bucuria ca un nor mare, roz. "Intra.
	— Totul. Chiar și murăturile.
	"Bun!"
	— M-am gândit că ar trebui să-ți spun.
	„Drepturi”.
	— Crezi că doamna Tachyon își va găsi vreodată pisica? Johnny dădu din cap.
	— Oriunde ar fi, spuse el.
	Sergentul și soldatul s-au ridicat de pe pământ și s-au clătinat spre epava unde fusese casa.
	"Biddy ăla bătrân! Sărmanul ăla bătrân!" spuse sergentul.
	— Crezi că ar fi putut ieși la timp? spuse soldatul.
	— Sărmanul ăla bătrân!
	„Era cam aproape de zid”, gemu soldatul plin de speranță.
	"Casa nu mai este acolo! Ce crezi?"
	S-au grăbit prin ruinele umede ale străzii Paradise.
	— Doamne, va fi un iad să plătească pentru asta...
	"Îmi spui! N-ar fi trebuit să-l lași nepăzit! Sărmanul ăla bătrân!"
	"Știți cât de mult am dormit săptămâna trecută? Dumneata? Și l-am pierdut pe caporal Williams în Slate! Am renunțat timp de cinci minute în miezul nopții, atâta tot!"
	În fața lor zăcea un crater. Ceva a clocotit în fund.
	— Are rude? spuse soldatul.
	"Nu. Nimeni. Am fost aici de o vârstă înaintată. Tatăl meu spune că își amintește că a văzut-o uneori când era băiat", a spus sergentul.
	Și-a scos casca.
	— Biddy bătrân, spuse el.
	"Asta crezi tu! Cină cina cina cina-"
	S-au întors. O siluetă slabă, purtând o haină veche peste o cămașă de noapte și o pălărie de lână, alerga de-a lungul drumului, conducând cu pricepere un cărucior de sârmă între mormanele de moloz.
	"-cina cina-"
	Sergentul se uită fix la soldat. — Cum a făcut asta?
	"Cauta-ma!"
	"-cina cina Batman!"
	La oarecare distanță, Guilty se plimba în mod lateral pe străzile din spate.
	Avusese o dimineață interesantă vânând prin rămășițele străzii Paradise și petrecuse un timp de calitate în timpul după-amiezii în ruinele fabricii de murături, unde erau șoareci, unii dintre ei prăjiți. Fusese o zi bună.
	În jurul lui, Blackbury s-a culcat din nou.
	Mai era un miros groaznic de oțet peste tot.
	Printr-o minune de conservare, un borcan mare de sfeclă roșie murată fusese suflat chiar peste oraș și a aterizat, neîntrerupt și neobservat, într-un pat de flori civic, de unde sărise în jgheab.
	Vinovat a așteptat, spălându-se.
	După un timp, ridică privirea în timp ce un scârțâit familiar se auzi după colț și se opri. O mână care purta o mănușă de lână cu degetele tăiate se întinse în jos și ridică borcanul. Au fost o serie de zgomote complicate de deșurubare și apoi un sunet de genul . . . Ei bine, ca cineva care mănâncă sfeclă roșie murată până le curge sucul pe bărbie.
	— Ali, spuse o voce, apoi eructa. "Asta sunt lucrurile de dat trupelor! Bromură? Asta crezi! Râzi? Aproape că am adus un tractor!"
	Vinovat a sărit pe cărucior.
	Doamna Tachyon întinse mâna și își ajustă căștile sub pălăria ei.
	Ea s-a zgâriat la un pansament chirurgical. Lucru trasat. Ar trebui să pună pe cineva să i-o ia, dar cunoștea o asistentă decentă în 1917.
	Apoi a bătut în buzunare și a scos cei șase peni pe care i-o dăduse sergentul. Și-a amintit că i-a dat-o. Doamna Tachyon își amintea totul și renunțase cu mult timp în urmă să se mai întrebe dacă lucrurile pe care le amintea de ea se întâmplaseră deja sau nu. Ia viața așa cum avea să vină era motto-ul ei. Și dacă nu a venit, du-te și ia-l.
		Trecutul și viitorul erau toți la fel, dar ai putea obține o bună hrană din șase peni, dacă ai ști cum să o faci.
		Îl privi cu ochii miji în lumina cenușie a zorilor.
		Era puțin vechi și murdar, dar data era destul de clară. S-a spus: 1903.
		"Ceai și chifle? Asta crezi, domnule Copper!"
		Și sa întors în 1903 și a cheltuit-o pe fish and chips. Și încă mai avea schimbare.
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